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Invatati gramatica

Am numit ciclul Metoda Lidia Vianu pentru cateva motive care il deosebesc de alte manuale contemporane: are o abordare
contrastiva [adicd explicd romdnului cum diferd limba engleza de limba lui maternd], si isi bazeaza predarea pe naratiune si
personaje hazlii. Ceea ce pare neobisnuit, absurd, in propozitiile mele, faciliteaza procesul de memorare a situatiei —lucru foarte
important si rar luat in consideratie.

Volumele acestea nu sunt simple manuale de predare, ci de exersare si verificare. Se poate lucra dupa ele cu profesor, sau
numai cu cheia, individual. Ele au scopul de a integra gramatica engleza in gandirea unui roman, folosind nu doar exersarea
traducerii, ci si conversatia/vorbirea. Tocmai de aceea toate propozitiile au un miez narativ, pentru ca profesorul sa poatd pune
intrebdri, sa discute datele povestirii, sd ceard elevilor/studentilor sd scrie alt final, altd poveste, cu aceleasi timpuri, substantive,
adjective, etc.

Am evitat voit explicatiile teoretice directe. Ele apar in scheme practice, si sunt aplicate in toate cele sapte volume. Am adaugat
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sistematic gramaticii liste de cuvinte, pentru a imbogdti vocabularul cursantului. Aceste cuvinte se repetd de cateva ori in intregul
manual.

Am ales s3 pun cheia in paralel cu propozitia de tradus pentru c4, dintr-o foarte lunga experientd, stiu doua lucruri. In primul
rand, cursantul contemporan nu mai are rdbdare sa caute cuvintele noi, asa cad il ajut sa le memoreze fard sa se intrerupa pentru a
cduta in dictionar. In al doilea rand, e anevoios s& caute traducerea corectd la sfarsitul cartii, si este important sa corecteze fiecare
propozitie de indata ce a fost tradusd, pentru ca metoda sa aibd efect. O situatie gramaticald este cel mai adesea tratatd de mine in
mai multe propozitii una dupad alta.

Toate cele sapte volume au aerul unui caiet dictando vechi. Am pastrat liniile ce despart paragrafele, ca sa dau cartii statutul
ei de metoda retro, dar si ca sd ne concentram pe continut. TOTAL LIPSITE DE IMAGINI, in mod voit, ele completeaza cultul jocului
din metoda comunicativa cu invatarea prin intelegere si gandire.

Volumele 1, 2. Engleza de la 7 1a 77 de ani, in doud parti. Intampliri cu timpuri. Traducere cu cheie.

Volumele 1 si 2 [inedite] exerseaza timpurile verbale, in propozitii sau contexte mai ample. Fiecare timp are sectiunea lui.
Timpurile sunt plasate in mai multe povestioare cu haz, cu scopul de a ajuta memorarea folosirii timpului respectiv, dar si de a educa
engleza vorbita. Elevii trebuie pusi sd repovesteascd, sa schimbe elementele naratiunii, dar sd nu se abata de la timpul studiat.

Volumul 3. Ora de engleza. Traduceri si povestiri. Cu cheie.
Volumul 3 [mult schimbat, dupa publicarile anterioare din anii 1990], este dedicat folosirii amestecate a timpurilor [care in
primele doud volume sunt in cea mai mare parte separate pe sectiuni].

Volumul 4. Admiterea la Engleza. Traducere gramaticald. Cu cheie.
Volumul 4 este fosta Englezi cu Cheie, foarte mult schimbatd. Volumul pregdteste pe oricine are de dat un examen la limba
engleza [admitere la liceu, universitate, teste de toate felurile]. Este o trecere in revistd a problemelor gramaticale care trebuie predate
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in paralel cu roména, pentru ca toti cursantii sa inteleaga logic in ce fel diferd limba engleza de limba roména. Textele literare din
ultimul capitol au ca scop sd atraga tuturor atentia cd niciodatd nu traducem cuvant cu cuvant, ci traducem sensul.

Acest volum a format multe generatii de profesori. Desi scris prin anii 1980, el nu a putut aparea decat dupa 1990, cand
distributia prin intermediul librariilor inca mai functiona in toata tara. Texte cu haz si naratiune [foarte importanta este naratiunea
pentru a educa logica englezei vorbite], nu erau pe piatd, asa ca ani de zile s-a stat la coada la librarie pentru carte, si multi dintre cei
care aveau sa ajunga profesori de engleza au inceput cu acel manual. Cred cd a fost unicul bestseller pe care l-am scris.

Volumul 5. Subiecte date la Admitere 1974-1990. Cu cheie.

Volumul 5 cuprinde subiectele date la examenul de admitere la Facultatea de Engleza din Bucuresti sub comunism, cand
competitia ajungea si la 10 candidati pe loc. Le-am pastrat si a venit vremea lor: sunt texte cu dificultdti gramaticale tintite pe
diferentele dintre engleza si romana. Aceste texte arata si ele ca inteligent este sa traduci sensul, nu cuvantul.

Volumul 6. Student la Engleza. Traducere gramaticald. Cu cheie.

Volumul 6 [republicat intr-o formd modificata aproape total, reasezatd in pagina si enorm addugita, ca si toate celelalte volume
retipdrite] este o combinatie de traducere si ,multiple choice”, pe trei coloane]. Ea a aparut pe hartie tot in anii 1990, intr-o forma care
diferd mult de volumul de fata. Acest volum se adreseaza studentilor avansati, si acoperd la un nivel avansat gramatica si listele de
cuvinte, addugand o dificultate in plus: alegerea solutiei corecte din trei variante, dintre care, intentionat, doua seamana mai bine cu
romana, dar nu se pot folosi in engleza.

Volumul 7. Examen la Gramatica engleza. Traducere cu cheie.

Volumul 7 [inedit] cuprinde texte narative mai scurte ori mai lungi, cu probleme complicate de gramaticd, si se adreseaza
studentilor la englezd, profesorilor de englezd, cursantilor care au deja o baza gramaticala si lexicald solidd. Scopul lui este sd arate
studentului cum sd ocoleascd multele capcane ale limbii engleze.
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Toate cele sapte volume se adreseaza cursantilor de toate varstele, celor care stiu romaneste si au macar cunostinte minime
de limba engleza.

Acest gen de manual cu aspect de caiet si total lipsit de poze, care este, insd, plin de haz si intampldri, e oarecum unic pentru
moment. Eu nu descopdr America: nu fac decat sd merg pe linia profesorilor mei, si mai ales a Profesorului Levitchi. Propun aici un
ciclu de volume sobre, pentru elevi care stiu mai mult decat sa se uite la o poza: un manual care sa se inscrie in traditia anglisticii
romanesti.

21.12.2021
Lidia Vianu
Link comun: https:/ / editura.mttlc.ro/ metoda-lidia-vianu-7-volume.html
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AUXILIARY VERBS
AUXILIARY Verb Form of the verb to be conjugated Tense / Voice / Mood formed
1. to do, did short Infinitive Present
Past Tense

(interrogative, negative)

2. [shall], will short Infinitive Future
Future Perfect
3. [should], would short Infinitive Future-in-the-Past

Conditional Present
Conditional Past

4. to have Past Participle Present Perfect
Past Perfect
Perfect Infinitive
Perfect -ing

5. to be 1. -ing 1. Continuous Aspect

2. Past Participle 2. Passive Voice
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VOICES, MOODS, AND TENSES
TENSE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE
(To Be + Past Participle)
Common Aspect Continuous Aspect Common Aspect Continuous
(To Be+ -ing) Aspect
1. Present Infinitive to Be (Present) to Be (Present) to Be (Present

+ s (3rd person, singular)

do/does; do not + Infinitive

+ -ing

+ Past Participle

Continuous)
+ Past Participle

[ ask, do 1 ask
he asks, does he ask

I am asking

[ am asked

I am being asked

2. Past Tense

Infinitive + -ed;

second form (irregular verbs)

did/did not + Infinitive

to Be (Past Tense)
+ -ing

to Be (Past Tense)
+ Past Participle

to Be (Past Tense
continuous)
+ Past Participle

[ asked, did I ask

I was asking

I was asked

I was being asked

3. Present Perfect

to Have (Present)
+ Past Participle

to Be (Present Perfect)
+ -ing

to Be (Present Perfect)
+ Past Participle

[ have asked

I have been asking

I have been asked

4. Past Perfect

to Have (Past Tense)
+ Past Participle

to Be (Past Perfect)
+-ing

to Be (Past Perfect)
+ Past Participle

I had asked

I had been asking

I had been asked

5. Future

shall/will + Infinitive

to Be (Future)
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+ Past Participle

I will ask

I will be asking

I will be asked

6. Future Perfect

shall/will + Perfect Infinitive

to Be (Future Perfect)

+ -ing

to Be (Future Perfect)
+ Past Participle

I will have asked

I will have been
asking

[ will have been asked

7. Conditional Present

should/would + Infinitive

to Be (Conditional

to Be (Conditional

and Present) Present)
[Future-in-the-Past] +-ing + Past Participle

I would ask I would be asking I would be asked
8. Conditional Past should/would to Be (Conditional to Be (Conditional

+ Perfect Infinitive Past) + -ing Past) + Past Participle

I would have asked

I would have been

I would have been

asking asked
9. Infinitive to ask to Be (Infinitive) to Be (Infinitive) +
+-ing Past Participle
to ask to be asking to be asked
10. Perfect Infinitive to Have (Infinitive) to Be (Perfect to Be (Perfect
+ Past Participle Infinitive) + - ing Infinitive)

+ Past Participle

to have asked

to have been asking

to have been asked

11. -ing

Infinitive + -ing
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Participle
asking being asked
12. Perfect -ing to Have (-ing) to Be (Perfect -ing) +
+ Past Participle Past Participle
having asked having been asked
13. Past Participle Infinitive + -ed
asked

PRESENT - PRESENT PERFECT - PAST TENSE - PAST PERFECT
(common, continuous)

¥ I read every day - Citesc zilnic.
¥ I am reading at this moment - Citesc acum.
¥ ] have been reading for an hour - Citesc de o ora.
¥ ] have been reading since you came - Citesc de cand ai venit.

¥ He never sang when he lived in Paris - Nu canta cand locuia la Paris.

¥ When you came, he was singing - Canta cand ai venit.

¥ He had been singing for two hours when you came - Cénta de doud ore atunci cand ai venit.
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—Dumneata cine esti?

“Who are you?”

—Sunt instalatorul pe care-1 asteaptd vecinul dvs de la etajul

trei.

“I am the plumber your neighbour on the third floor is waiting

7

for.

—Ce faci aici?

“What are you doing here?”

—Cineva din apartamentul lui zice cd este stricatd chiuveta dvs
de la bucdtdrie. Pot sd intru?

“Someone in his apartment says your kitchen sink is broken.
May I come in?”

— Astept musafiri.

“I expect company.”

— Pe cine asteptati, domnule?

“Whom are you waiting for, Sir?”

—Nu-i treaba dumitale. Sunt cdutat de o multime de oameni.
Si, in afarad de asta, nici macar nu stiu dacé esti un instalator
bun.

“That is none of your business. I am looked for by a lot of
people. And, besides, I do not even know if you are a good
plumber.”

—Sunt laudat de catre toti clientii mei. Aveti nevoie de o

recomandare?

“I am praised by all my customers. Do you need a reference?”

—Aiuna?

“Do you have one?”

—De obicei iau una de la fiecare client. Intotdeauna ii rog sa
spund ce cred despre mine.

“I usually get one from each client. I always ask them to say
what they think about me.”

—Si ce zic de obicei?

“And what do they usually say?”

—Nu zic niciodatd cd nu sunt bun, domnule.

“They never say I am bad, Sir.”

—Zic cumva ca stii meserie?

“Do they say you are good at your job?”

—Nu va pot spune, domnule.

“I cannot tell you, Sir.”

—De ce nu? Nu esti curios sa citesti ce spun ei?

“Why not? Are you not curious to read what they say?”
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“I am curious, of course, but, unfortunately, I am illiterate.”

La cine se holbeazd doamna de doudzeci si unu de ani in alb?

Whom is the twenty-one-year-old lady in white staring at?

De ce nu i se spune cd este nepoliticos sa te holbezi la
necunoscuti?

Why is she not told that it is rude to stare at strangers?

Joia, locuitorii acestei vile sunt urmariti de ziaristi si mereu
sunt fotografiati cind nici nu se asteapta.

The inhabitants of this villa are followed by journalists every
Thursday, and they are always photographed when they least
expect it.

La cateva zile fac o plangere.

Every few days, they file a complaint.

Primarul este adesea amenintat de proprietdreasa.

The mayor is frequently threatened by the landlady.

Aceasta pretinde cd el este mereu vazut ludnd masa de pranz
cu cainele la cel mai bun restaurant din oras, si vrea sa stie de
unde are el atatia bani, dacd nu cumva din faptul cd permite ca
chiriasii vilei ei sa fie hartuiti saptamanal si sa se tipe la ei daca
refuza sa se lase sa fie pozati goi pusca.

She claims he is always seen dining with his dog at the best
restaurant in town, and she wants to know where he has all
that money from, if not from allowing the tenants of her villa
to be harassed weekly and to be shouted at if they refuse to
allow themselves to be photographed stark naked.

Primarul nu prea stie ce sa se faca.

The mayor hardly knows what to do.

Nu vede niciodata reporteri in orasul lui.

He never notices any reporter in his town.

Se duce din doud in doua luni la vila si nu vede altceva decat
ruinele vechi ale unei cladiri cAndva instarite.

He goes up the villa every two months, and never sees
anything but the old ruins of a once rich building.

Céand il barfeste proprietareasa in oras, n-o poate nimeni
descrie primarului, si toti uitd cine este ea in clipa cand pleaca

When the landlady slanders him in town, no one can describe
her to the mayor, and everyone forgets who she is the moment
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she leaves them and goes away.

Cat despre chiriasii ei, nu stie nimeni cum arata.

As for her tenants, nobody knows what they look like.

Azi este joi, iar eu m4d uit la asa-zisa vila.

Today is Thursday and I am watching the so-called villa.

i astept pe reporteri.

I am waiting for the reporters.

Nu vad nici ziaristi, nici chiriasi.

I can see neither journalists nor tenants.

Incerc sa intru in curte si sa sun la usa.

I try to step into the yard and ring the bell.

Nu este nicio sonerie.

There is no bell.

Usa std deschisd in fata mea. Nu striga nimeni ,la pleacd de
aici!” Nu se vede nicio proprietdreasd in jur.

'II

The door opens in front of me. Nobody is shouting “Go away
No landlady is seen around.

E nouad seara si nu se vede incd niciun reporter.

It is nine o’clock at night, and no reporter is to be seen yet.

Trebuie sa md duc sd-i spun primarului cd totul este doar in
inchipuirea lui.

I must go and tell the mayor he is imagining things.

Nu face nimeni poze, nu face nimeni plangeri, totul este o farsa.

Nobody takes photographs, nobody is filing complaints,
everything is a farce.

Mai mult ca sigur ca primarul traieste un cosmar imaginat de
el.

The mayor is most certainly living a nightmare of his own

imagination.

O cdramidd cade deodatd la picioarele mele, se aude un fluierat
si pluteste catre mine un cearsaf alb.

Suddenly, a brick falls at my feet, a whistle is heard, and a
white sheet floats towards me.

Nu vreau sa stiu mai mult.

I do not want to know any more than that.

Fug cat ma tin picioarele.

I run away as fast as I can.

Habar n-are primarul ca este un loc bantuit, iar eu nu tin sa aflu
de ce creaturile acestea il bantuie tocmai pe el.

The mayor has no idea this is a haunted place, and I do not
want to find out why these beings are haunting him of all
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people.

Cine stie, o fi chiar el o stafie, si poate cd nu tocmai una
cumsecade.

For all I know, he may be a ghost himself, and possibly not a
good one.

Mi se spune ca padurea aceasta are vanat din abundenta.

I am told this forest abounds in game.

Li se permite sa vaneze in ea doar celor care se abtin sd bea
whiskey cu gheatd, pentru cd animalele nu suporta mirosul de
alcool, si ele nici nu beau.

Only people who abstain from drinking whiskey on the rocks
are allowed to hunt in it, because the animals cannot stand the
smell of alcohol and never drink it themselves.

Cei care vaneazd fard permisiunea padurarului sunt cel mai
adesea acuzati de jaf.

Those who hunt without the permission of the forester are most
often than not accused of robbery.

Este padurarul cunostinta voastra?

Are you acquainted with the forester?

In acest moment el isi face vacanta in Liban, insa, daca adaugati
doudzeci de lire la taxa pldtitd pentru o zi, mi se spune cd nu
refuza niciodata sa va dea un permis.

He is spending his vacation in Lebanon right now, but, if you
add twenty pounds to the fee paid per day, I am told he never
refuses to give you a permit.

La sfarsitul zilei, padurarul cere de obicei sda vadd ce pdsari
ochiti cand vanati.

At the end of the day, the forester usually asks to see what birds
you aim at when you hunt.

Dacéa suma pe care o plititi pe o zi se ridica la mai mult decat
valoarea animalelor pe care le luati cu voi acasd, vi se mai
promite un permis pe jumadtate de zi.

If the sum you pay for one day amounts to more than the value
of the animals you take home with you, you are promised
another permit for half a day.

Pe de alta parte, daca vanati mai mult decat atat, va ataca
animalele din padure cu ciocurile si ghearele, si puteti sa

On the other hand, if you hunt more than that, the animals in
the forest attack you with beaks and claws, and you may end
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up in hospital.

De ce 1i ceri scuze inginerului?

Why are you apologizing to the engineer?

Faci anual cerere cdtre el pentru marirea salariului?

Do you apply to him for a rise yearly?

Din moment ce nu-ti aprobd marirea niciodata, de ce te simti

vinovat?

Since he never approves of the rise, why do you feel guilty?

Eu capdt o marire din trei in trei luni, iar in acest moment imi

petrec a treia vacanta din acest an, la Venetia.

I get a rise every three months, and right now I am spending
my third vacation this year, in Venice.

Ma plimb prin oras, 1i ardt logodnicei mele toate locurile
romantice, ma tocmesc la pret in toate pravalioarele care vand
paine cu usturoi.

I am walking about the town, I am showing my fiancée all the
romantic spots, I am arguing for prices in the small shops that
sell garlic bread.

Ori de cate ori ajungem intr-un parc, ne oprim si hranim

porumbeii.

Whenever we arrive at a park, we stop and feed the pigeons.

Ne facem vacanta aceasta fara sa cheltuim multi bani, pentru
cd intentionam sa ne cdsatorim la toamna.

We are spending this vacation without wasting a lot of money,
because we mean to get married this autumn.

Nu astept cu nerabdare sd fiu sot, dar se pare cad poate o sa fiu
tatd mai inainte, asa cd fac tot ce pot ca sa-mi ascund nelinistea
de logodnica mea.

I am not looking forward to being a husband, but it seems that
I may be a father before that, so I am doing my best to hide my
anxiety from my fiancée.

Ea habar n-are ca imi pot pierde slujba in orice clipa.

She has no idea that I can lose my job at any moment.

Directorul meu este un om capricios si, cu toate ca in prezent
ma prezintd tuturor amicilor lui ca cel mai harnic angajat al lui,

My manager is a whimsical man and, although he is
introducing me to all his friends as his most hardworking
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employee right now, one never can tell when he will start
shouting at me that I always arrive very late at the shop, and
tells me that he never wants to set eyes on me again.

Inainte de a incepe sa lucrezi pentru cineva, neaparat sa te duci
la un astrolog sa-ti spuna ce fel de persoana este.

Before you start working for anyone, you must see an
astrologer who can tell you what kind of a person he is.

Crede-md, dacd-mi urmezi sfatul, nu mai trebuie sa-ti faci

niciodatd griji pentru ziua de maine.

Believe me, if you take my advice, you never have to worry
about tomorrow.

Ia sa md ascund eu in spatele acestei statui romane! O las pe
logodnica mea sa se intoarcd singurd acasd si sd deplanga
moartea mea timpurie, in vreme ce eu imi caut alt sef in

Venetia.

Let me hide behind this Roman statue. I will let my fiancée
return home alone and mourn my untimely death, while I am
looking for another boss in Venice.

Cunoasteti pe cineva care mad poate invata italiana?

Do you know anyone who can teach me Italian?

Este trimis dupa o paine de secara.

He is sent for a loaf of rye bread.

Intrucét stie cd toate pravaliile se inchid in acest moment,
pentru cd albinele ataca toti brutarii din oras care se folosesc de
miere, el nu se grabeste.

As he knows that all the shops are being closed at this moment,
because the bees are attacking all the bakers in town who use
honey, he is taking his time.

Brutarul le spune chiar in aceasta clipa clientilor cd nu se vinde
paine azi.

The baker is telling his customers at this very moment that
bread is not being sold today.

Sunt convins ca se numara toate brutariile din oras, ca sa stie
primarul cate trebuie fortificate.

I am positive that all the bakeries in town are being counted, so
that the mayor may know how many must be fortified.
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The benches in front of these small shops are being painted
yellow, in order to scare the bees away.

Primarul ndddjduieste sd i se acorde anul acesta premiul Nobel
pentru pace, dacd izbuteste sa goneasca aceste albine.

The mayor hopes to be awarded the Nobel Peace Prize this
year, if he manages to chase these bees away.

Nu stie ca este urmarit chiar in acest moment de trantorul sef
al stupului.

He ignores that he is being followed by the chief drone of the
beehive as we speak.

Trantorul este o fiintd crudd, si i se atribuie adesea cele mai
crunte crime.

The drone is a cruel creature, and the worst crimes are often
attributed to him.

Cand face o plimbare, este privit insistent de toate pdsarile, dar

niciuna nu incearca sa-1 inghita.

When he goes for a walk, he is stared at by all the birds, but
none of them tries to swallow him.

E doar latrat de céinii carora nu li se citeste la culcare si nu
cunosc basmul cu trantorul si balaurul.

He is only barked at by the dogs that are never read to at
bedtime, and do not know the fairy tale of the drone and the
dragon.

Basmul cu balaurul care este rdpus de trantor se bazeaza pe o
poveste adevadratd, pe care albinele o spun pasdrilor atunci
cand stau laolalta la soare, la mijloc de iulie.

The fairy tale about the dragon who is slain by the drone is
based on a true story, which the bees tell the birds when they
bask in the sun together, in mid-July.

Nu-i asa ca vreti si voi s-o stiti?

You want to know it, too, do you not?

Tot ce aveti de facut este sd le invatati limba, ceea ce nu poate
fi greu, daca sunteti buni la invatat limbi straine.

All you have to do is to learn their language, which cannot be
difficult if you are good at learning foreign languages.

Daca puteti invata engleza, puteti invata cu usurinta limba
albinelor, nu-i asa?

If you can learn English, you can easily learn the bees’
language, can’t you?
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De ce-ti face méacelarul semn sa pleci de aici?

Why is the butcher beckoning you to go away?

De obicei incepe prin a-ti cere sa-i maturi pravalia, dar azi urla

in gura mare c4 stie el cine esti si n-are chef sd te mai angajeze.

He usually begins by asking you to sweep his shop, but today
he is crying out loud that he knows who you are, and he does
not feel like hiring you again.

Nu stii cui ii apartine clddirea de fapt, nu-i asa?

You do not know whom the building actually belongs to, do
you?

Madcelarul acesta este invinuit pentru lipsa de paine din
cartierul nostru, iar primul etaj al cladirii este in curs de a fi
reparat pentru cd ii dd el foc din doi in doi ani, din cate stiu eu.

This butcher is blamed for the lack of bread in our district, and
the first floor of the building is being repaired because he sets
fire to it every two years, as far as I know.

Atunci cand se da in final vina pe el pentru incendiu, dupa
anchete de cate cinci luni, mereu o implora pe proprietdreasa
sd-1 ierte, iar ea nu-l pune niciodata sa pldteasca nicio paguba.

When the fire is at last blamed on him, after five-month
investigations, he is always begging the landlady’s forgiveness,
and she never makes him pay for any damage.

Pur si simplu se uitd lung la ea, exact asa cum face acum.

He just gazes at her, exactly as he is doing now.

Clipeste din ochi catre ea si 1i susoteste ceva la ureche, ceva ce
o face sa roseasca la vorbele lui.

He is blinking at her, whispering something into her ear, which
is making her blush at his words.

M3 uit la scena aceasta cu manie.

I am watching this scene with anger.

Mereu se lauda maécelarul ca face ce vrea si nu pateste nimic in
acest oras, de la incendierea casei bdtranei pand la uciderea
primarului.

The butcher is always boasting he can get away with anything
in this town, from setting fire to the old woman’s house to
killing the mayor.

Nici mdcar nu stie in ce cartier locuieste, nu-i asa?

He does not even know what district he lives in, does he?

Cu toate cd mereu imprumutd carti de la biblioteca noastra

Although he is always borrowing books from our public
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library and never returns them, the butcher does not read a

line.

Bénuiesc ca stiti de ce se poartd asa.

I suspect you know why he behaves like that.

Tot timpul se plange ca nimeni din aceastd comunitate nu tine
la el, nu-i asa?

He is always complaining that nobody in this community cares
for him, is he not?

Daca ma-ntrebi pe mine, cred ca a fost prefacut in pitic de o
fosta proprietdreasd, iar acest lucru s-a facut pentru un motiv
intemeiat, cu siguranta.

If you ask me, I think he was changed into a dwarf by a former
landlady, and this was certainly done for a good reason.

Daca vreti voi sa-l prefaceti intr-o furnica ori altceva, locuieste
chiar dupa colt o vrdjitoare.

If you want to change him into an ant or something, there lives
a witch just around the corner.

Vedeti iepurele de cAmp de acolo, nu-i asa?

You see the hare over there, do you not?

I se spune cumnatei mele cd este acuzat de crima.

My sister-in-law is told he is charged with murder.

Vedeti de la distanta aceasta ce face?

Can you see from this distance what he is doing?

Nu cred ca sta la taclale cu un politist, nu?

I do not think he is chatting with a policeman, is he?

Ma binedispune sa stiu cd sunt peste tot politisti.

It cheers me up to know there are policemen everywhere.

Ziua in care trebuie sd mearga iepurele de camp la inchisoare
coincide cu ziua cand urmeaza sd aiba loc nunta lui.

The day the hare must go to jail coincides with the day his
wedding is to take place.

Dacé-i telefonati sd va luati ramas bun, spuneti-i cd in curand
va fi privit ca un criminal care inspaimanta si indeparteaza pe
toatd lumea, si care in final este ldsat singur sa imbatraneasca

If you phone him to say goodbye, tell him that he will soon be
regarded as a criminal who scares everybody away and is left
alone in the end, to grow old in his cell.
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li este atat de frica sd nu ramand singur incat pur si simplu

implord pe oricine trece pe langd vizuina lui sa rdmana la cina.

He is so afraid of being left alone that he practically begs
whomever passes by his den to stay for supper.

Cina lui este gatitd de obicei din carnea fiintei care este

indeajuns de neroada incat sa i se faca mild de el si sa ramana.

His supper is usually cooked from the meat of the creature who
is stupid enough to take pity on him and stay.

Fuge atat de repede, incat poate concura cu orice fiinta de pe

pamant.

He runs so fast that he can compete with any creature on earth.

In loc sd devind campion mondial, el se plange tot timpul cd nu
vrea nimeni sd alerge cu el, si cd trebuie sd-si sileascd prietenii

sa-1 intovaraseasca.

Instead of becoming a world champion, he is always
complaining no one wants to run with him, and he has to force
his friends to keep him company.

Pentru moment isi ascunde crimele de toatd lumea.

At the moment, he is concealing his crimes from everyone.

Nici macar politia nu-l poate face sa marturiseasca de ce este
temut de toti cei ce-l cunosc.

Not even the police can make him confess why he is feared by
all those who know him.

Copiii nu se pot concentra asupra temelor atunci cand este prin
preajma iepurele de cAmp.

Children cannot concentrate on their homework when the hare
is around.

Cand intrd iepurele de camp in bisericd, preotul paroh isi
incheie predica cu cateva vorbe grabite si da fuga acasd, nu-i
asa?

When the hare enters our church, the vicar concludes the
sermon with a few hasty words and runs home, does he not?

Se pare cd iepurele de cdmp este condamnat chiar in aceste
clipe sa-si petreaca toatd viata in Turnul Londrei.

It seems that, as we speak, the hare is being condemned to
spend his whole life in the Tower of London.

Nu se destdinuie nimanui, asa cd nu stie nimeni adevarata lui
poveste, nu-i asa?

He does not confide in anyone, so no one knows his real story,
do they?

Ma intreb daca este intr-adevar vinovat, de fapt.

I wonder if he is really guilty, after all.
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Never mind, better safe than sorry.

Nu suport sd-1 vad fugind toatd ziua prin sat.

I hate to see him running all day about our village.

In Turn poate sa inceapa sd-si scrie memoriile, si poate cd ele se
vor vinde incredibil de bine: poate sd devind milionar si sa
plateasca pe toti judecatorii din tard, poate sd puna sa fim noi

intemnitati in locul lui.

In the Tower, he can start writing his memoirs, and they may
sell tremendously well: he can become a millionaire, pay all the
judges in this country and have us all imprisoned in his place.

Cinci statui de aur egiptene sunt in curs de a fi confiscate de la
un grup de contrabandisti chiar in acest moment.

Five Egyptian golden statues are being confiscated from a
group of smugglers at this very moment.

Seful contrabandistilor tocmai intreaba de ce trebuie ei sa se
conformeze regulilor de pe aeroporturile britanice daca nu
sunt supusi britanici.

The smugglers’ chief is asking why they must conform to
British airport rules if they are not British subjects.

Detectivul il confruntd chiar acum cu stapanul celei mai vechi
dintre statui.

The detective is confronting him with the owner of the oldest
statue right now.

Nestiind ce altceva sd zicd, contrabandistul sef il felicita pe
egiptean de ziua lui, ceea ce-1 face pe egiptean sa strige la el ca
ziua lui este abia in decembrie.

Not knowing what else to say, the chief smuggler is
congratulating the Egyptian on his birthday, which makes the
Egyptian shout at him that his birthday is not until December.

Sunt pe aeroport doi tinerei care isi asteaptd pdrintii sd
consimtd la cdsatoria lor.

There are at the airport two youngsters, who are waiting for
their parents to consent to their wedding.

Pe cand acestia asteaptd cu mobilele in mana, politia crede ca
cei doi comploteaza impotriva Reginei.

While they are waiting with their cell phones in their hands,
the police think the two are conspiring against the Queen.
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While the two youngsters are being arrested, they are advised
to consult their lawyer as soon as possible on what the Prime
Minister must be told if the two youngsters do not want to
spend their lives in a London jail.

Egipteanul caruia ii apartine statuia cea mai veche vorbeste

acum cu presa.

The Egyptian whom the oldest statue belongs to is speaking to
the press now.

El declard ca intentioneaza sa se converteasca la catolicism, dar
nu are de gand sd contribuie cu bani la campania secretd a
noului episcop, daca cei doi tinerei sunt condamnati pentru jaf
in locul adevaratilor contrabandisti.

He is declaring that he means to convert to Catholicism, but he
is not going to contribute money to the secret campaign of the
new bishop if the two youngsters are convicted for robbery
instead of the real smugglers.

Strigd la detectiv cd nu este catusi de putin convins de vinovatia
tinereilor.

He is shouting at the detective that he is not in the least
convinced of the youngsters’ guilt.

Urmdresc toate acestea in vreme ce-mi astept zborul spre
Lisabona, si ma intreb dacd existd contrabandisti in toate

avioanele.

I am watching all this while I am waiting for my Lisbon flight,
and I wonder whether there are smugglers on every plane.

Imi spun ca trebuie s am mare grija daca nu vreau sa afle
politia spaniold cd port uraniu in buzunarul de la piept.

I tell myself that I must be careful if I do not want the Spanish
police to find out I am carrying uranium in my breast pocket.

Cooperez la compunerea unei opere cu un campion mondial la
box.

I am cooperating with a world boxing champion in composing
an opera.
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He keeps telling me that he cannot cope with training for the
Olympics and composing at the same time.

Nu vreau ca lucrul nostru in comun sd culmineze cu o cearts,
asa cd trebuie sa gdsesc un motiv sd ma retrag in mod politicos,

nu-i asa?

I do not want our work together to culminate in a quarrel, so I
must find a reason to withdraw politely, must I not?

{i pot spune c4 il vindec de pojar pe dirijor, pentru ca eu sunt si
doctor.

I can tell him I am curing the conductor from measles, because
I am also a doctor.

Daca se ndpusteste la usa atunci cadnd aude acest lucru, trebuie
sd-1 intreb nevinovat de ce pare atat de inspdimantat.

If he dashes at the door when he hears that, I must ask him
innocently why he looks so scared.

Nu cred cd-i poate trece prin cap cd mint.

I do not think it can dawn on him that I am lying.

Iatd-1, sade pe o banca si citeste.

There he is, sitting on a bench, reading.

—Despre ce trateaza cartea pe care o citesti? il intreb.

“What does the book you are reading deal with?”, I ask him.

—Scriitorul incearcd sd se hotdrascd asupra unei pedepse
pentru mincinosi, rdspunde el.

“The writer is trying to decide on a punishment for liars,” he
answers.

Ma intreb o secundd dacd crede cumva cd acea carte pe care o
citeste imi este dedicata mie.

I wonder for a moment if he thinks that the book he is reading
is dedicated to me.

— Vreau sa-i apar de pedepse pe toti mincinosii, declar eu cu
curaj.

“I want to defend all liars,” I declare bravely.

—Mai-nainte de toate trebuie sa stii de cine anume vrei sa-i
aperi, nu-i asa? zice campionul mondial la box. Cand sunt dati
pe mana politiei, ei recurg de obicei la un avocat, nu?

“First you must know whom exactly you want to defend them
from, must you not?”, says the world boxing champion. “When
they are deferred to the police, they usually resort to a lawyer,
do they not?”

Acum inteleg. Ma uit la cartea campionului, stiu ca n-are nimic

Now I understand. I am looking at the champion’s book, I
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know it has nothing to do with me, and yet I want to protect

myself.

—Sunt medic, zic. Vindec de pojar o multime de lume, dar nu
este nevoie sa-ti fie teama.

“Iam a doctor,” I say. “I am curing lots of people from measles,
but you need not be afraid.”

Campionul dd un pas inapoi.

The champion steps back.

Observ cd plange.

I notice he is crying.

li siroiesc lacrimi pe obraji.

Tears are running down his cheeks.

Nu stie cd nu mai vreau sa lucrez cu el.

He does not know that I do not want to work with him any

longer.

Precis ca plange cu alt motiv.

He must be crying for another reason.

—De ce plangi ca un copil? il intreb. Esti boxer, nu?

“Why are you crying like a baby?”, I ask him. “You are a boxer,
are you not?”

— Am pojar, hohoteste el, dar nu vreau sa merg la spital!

“I have the measles,” he sobs, “but I do not want to go to

'II

hospital

—Te poti face bine daca nu mai incerci niciodata sa compui o
operd, zic eu, pe cand imi iau hartiile si ies in fuga din odaie cat
pot de repede. Poate ma molipsesc de boald, dar cel putin nu
ne certam, nu?

10

“You can be cured if you never try to compose an opera again,”
I say, while I am taking my papers, running out of the room as
fast as I can. I may catch the disease, but at least we are not
arguing, are we?

Dacéd sunteti dornici sd stiti ce face chiar acum Scufita Rosie, ei
bine, tocmai este salvata din mainile unui vrédjitor cu care fi

If you are eager to know what Red Riding Hood is doing right
now, well, she is being rescued from a wizard whom she likes
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to go out with on weekdays.

Vrdjitorul spune mereu ca este lipsit de cele mai frumoase
lucruri din lume, pentru cd nu existd de obicei niciun vréjitor
in povestea Scufitei Rosii.

The wizard is always saying he is deprived of the best things
in life, because there usually is no wizard in Red Riding Hood’s
story.

Sustine cd nu pricepe de ce nu este invocat atunci cand se scrie
o poveste, pentru ca este un lucru bine cunoscut cd este devotat
prietenilor lui.

He claims he does not understand why he is not invoked when
a story is written, because it is a well-known fact that he is
devoted to his friends.

Vrdjitorul difera de alte fiinte de basm.

The wizard differs from other fairy-tale creatures.

In primul rand, nu este de acord cu faptul ci nu li se citeste
copiilor la culcare.

First, he objects to the fact that children are not read to at
bedtime.

In al doilea rand, dezaprobs ideea ci, pana nu-ti imparti
venitul in sapte parti, nu poti planifica cum sa-1 cheltuiesti.

Second, he disapproves of the idea that, until you divide your
income into seven shares, you cannot plan properly on how to
spend it.

E constient, totusi, ca este un om bogat, si nu-i pasd dacd este
lipsit de gloria pe care crede ca o merita.

He is aware he is a rich man, though, and he does not care if he
is divested of the glory he thinks he deserves.

Ceea ce nu stie vrajitorul este ca este sortit temnitei in caz ca
admiratorii Scufitei Rosii descopera cd el n-o iubeste la nebunie
pe Scufita Rosie.

What the wizard does not know is that he is doomed to prison
in case Red Riding Hood’s fans find out that he does not dote
on Red Riding Hood at all.

Copiii viseazd de reguld un print si o printesd, insd nu toate
7 7
povestile au eroi pozitivi si negativi.

Children usually dream of a prince and a princess, but not all
stories have positive and negative heroes.

In cazul de fats, nici Scufita Rosie nu este o eroind pozitiva,
intrucat adesea il insald pe vrdjitor cu al saptelea pitic al Albei
ca Zdpada.

In our case, Red Riding Hood is not a positive heroine either,
as she often cheats on the wizard with Snow White’s seventh
dwarf.
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The wizard is being told right now that his sweetheart is often
seen in five-star hotels on weekends.

Mereu spune Scufita Rosie tuturor cd de obicei citeste mult
despre fidelitate inainte de a avea o aventurd, dar adevarul este
cd exceleaza in ingelarea si furtul de la clientii ei masculini, si

tocmai evadeaza din inchisoare in aceastd clipa.

Red Riding Hood is always telling everyone that she usually
reads a lot about fidelity before she has an affair, but the truth
is that she excels in cheating and stealing from her male
customers, and she is escaping from jail this very minute.

Vrdjitorul de care este salvatd este doar un alibi.

The wizard whom she is being rescued from is just an alibi.

El vine de cate ori il cheama ea, iar acum politia alege s-o creada
pe Scufita Rosie, care zice ca vrajitorul o ataca la cateva zile.

He always comes when she calls him, and now the police
choose to believe Red Riding Hood, who says the wizard
attacks her every few days.

Adevarul este cd vrdjitorul este victima unei inscendri de cdtre
o fiinta pe care o considera dulce si nevinovata.

The truth is the wizard is being framed by someone he thinks
to be sweet and innocent.

Nu este niciodatd sandtos sa judeci pe cineva dupa aparente —
nu este sandtos deloc.

It is never safe to judge a person by appearances, is it.

Mad intreb dacd ma cunoasteti.

I wonder if you know me.

Cunoasteti toti cainii negri care vin aici in parc in fiece zi?

Do you know all the black dogs that come to this park every
day?

De fapt, vin aici din doud in douad zile, pentru cd nevasta mea,
primarul comunitatii de caini din Hyde Park, nu-mi da voie sa
plec prea des de acasa.

Actually, I come here every two days, because my wife, the
mayor of the dog community in Hyde Park, does not allow me
to leave the house very often.

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS




Invatati inteligent
invatati gramatica

Considera ca sunt mai util dacd matur bucadtaria si spal vasele,
cu toate cd stie cd detest sa ma port ca un catelus inofensiv.

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

28

She thinks I am more useful if I sweep the kitchen and wash
the dishes, although she knows I hate behaving like a harmless

puppy-.

Mie-mi place sa ma razboiesc.

I like to fight.

Odatéa ce-ncep sd musc, nu mai pot fi oprit.

Once I start biting, there is no stopping me.

Mai toti copiii din Hyde Park imi zic ,Teroarea Neagrad”, si
adesea o iau la goana cand dau cu ochii de mine.

Most children in Hyde Park call me the “Black Terror”, and
often run away when they catch sight of me.

Unii sunt mai curajosi si incearcd sd-mi aducad de mancare.

Some are braver and try to bring me food.

Imi plac carndciorii cruzi si nu pot refuza o fripturd gustoasa.

I like raw sausages, and I can never resist a good stew.

Sperd cd, dacd nu le refuz hrana, in vreme ce eu sunt ocupat cu
mestecatul, ei se pot cdtara in copacul de sapte sute de ani ale

cdrui ramuri cresc mai sus decat orice cladire din imprejurimi.

They hope that, if I do not refuse their food, while I am busy
chewing, they can climb up the seven-hundred-year-old tree
whose branches grow higher than any building around.

Habar n-au cat de tare se insala.

They have no idea how wrong they are.

Copacul acela este regatul meu.

That tree is my kingdom.

Pot sd alerg pe trunchiul lui in sus si-n jos mai bine decat orice

mata.

I can run up and down its trunk better than any cat.

Trebuie sa va spun cd strd-stra-strabunicul meu din partea
mamei este cel mai fioros motan din Anglia din toate timpurile.

I must tell you that my great-great-great-grandfather on my
mother’s side is the fiercest tomcat in England ever.

Trdieste inca, insa nu prea iese din casd acum.

He is still alive, but he does not get around much these days.

Am copacul de la acest stramos al meu, si sunt hotarat sa-1 tin
doar pentru mine.

I have the tree from this ancestor of mine, and I am determined
to keep it all to myself.

Stiu cd ascunde ceva ce n-are nimeni voie sa descopere.

I know it hides something nobody is allowed to find out.
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Aren’t you curious to see for yourself?

Aduceti-mi patruzeci si patru de carndciori miercurea viitoare

la miezul noptii si incercati-va norocul.

12

Bring me forty-four sausages next Wednesday at midnight, and
try your luck.

Sunt ocupat.

I am busy.

Citesc un pergament pe care soarecele muzeului nu-1 da

nimanui niciodata.

I am reading a scroll which the museum mouse never gives to

anyone.

Zice ca este un exponat pretios si numai invatatii pot sd se uite
la el.

He says it is a precious exhibit, and no one but scholars can see
it.

Citesc repede, ceea ce inseamna cinci litere la cinci minute,
pentru cad vreau sa-l termin inainte sd vind soarecele sa spuna

ca-1 vrea inapoi.

I am reading fast, which means five letters every five minutes,
because I want to finish it before the mouse comes and says he
wants it back.

Tot timpul vine inainte sa izbutesc eu sd citesc trei litere si asta
ma scoate din sdrite.

He is always coming before I manage to read three letters and
this drives me crazy.

Stiu cd este un pergament important.

I know this is an important scroll.

Daca-l citesti duminica, te invatd cum sa faci avere fara sa
muncesti.

If you read it on Sundays, it teaches you how to make a fortune
without working.

Eu sunt urs.

I am a bear.

Nu va puteti inchipui ce lenes sunt.

You cannot imagine how lazy I am.

Mai ca nu ies din pestera mea din muntii Himalaya.

I hardly ever leave my cave in the Himalayas.

Puteti ghici ce fac eu acolo?

Can you guess what I do there?

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS

https//editura.mttle.ro/

2021

Universitatea din Bucuresti



Invatati inteligent
invatati gramatica

Cand se crapad de ziud, dorm.

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

30
When the day breaks, I am sleeping.

Cand este vremea sd mananc de dimineatd, menajera imi face
paine prdjita cu cafea, asa cd trebuie sa ma trezesc si sd ma
tarasc in bucitarie.

When it is time for breakfast, my housekeeper makes me toast
and coffee, so I must wake up, get up and drag myself to the
kitchen.

Nu avem masa.

We do not have a table.

Ursii bogati comanda una in Elvetia, insa eu sunt cam sarac.

Rich bears order one from Switzerland, but I am rather poor.

Imi iau farfuria in pat.

I take my plate to bed.

Dacd menajera md gdseste dormind cu farfuria-n poald, se
infurie rdu si striga:

If my housekeeper finds me sleeping with my plate on my lap,
she gets very angry and shouts:

—Tot timpul adormi! Nu pot sd te sufar. Nu ma apreciezi cum
trebuie. Cred ca esti cel mai somnoros urs din lume!

“You are always falling asleep! I hate you. You do not
appreciate me enough. I think you are the sleepiest bear in the
world!”

Nu suport sd mad insulte.

I hate it when she insults me.

Tocmai de aceea imi dau silinta sa citesc acest pergament.

That is why I am doing my best to read this scroll.

Trebuie sd va spun cd sunt un urs analfabet, ca toti ursii.

I must tell you I am an illiterate bear, like all bears.

Invat singur o litera pe saptamana, iar pana in prezent stiu sa
citesc literele a, b, ¢, d si e.

I am teaching myself a letter a week, and so far I can read the
letters a, b, ¢, d, and e.

Stiu, bineinteles, sa citesc bed.

I can read bed, of course.

Stiu sa citesc si bad, si, dacd nu ma sperii, stiu sa citesc dead din
cand in cand.

I can also read bad, and, if I am not scared, I can read dead at
times.

Imi dau toatd osteneala sa invat mai mult si mai repede.

I am trying hard to learn more and faster.

Menajera ma ajutd in fiecare clipad cand sunt treaz, dar aceasta

My housekeeper helps me every minute I am awake, only that
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does not happen very often.

Cand dorm, ea deseneazad imaginea mea pe peretii pesterii.

When I sleep, she draws my image on the cave walls.

Sperad sa faca avere candva, peste cinci sute de milenii, cind un
alpinist descopera pestera noastra.

She hopes to make a fortune sometime, five hundred millennia
from now, when some climber discovers our cave.

Stie cd degeaba incerc sd citesc pergamentul si sa-i aduc o sumad
de bani uriasa, asa ca face si ea ce poate ca sa ne imbunatateasca

singurad situatia.

She knows I am trying in vain to read the scroll and bring her
a huge amount of money, so she does what she can to improve
our situation herself.

Cu siguranta ca deseneaza chiar acum.

She is most certainly drawing right now.

Indrdzneste vreunul dintre voi sd escaladeze muntii Himalaya
si s-o ia prin surprindere?

13

Does any of you dare climb the Himalayas and surprise her?

Alerg cat pot de iute.

I am running as fast as I can.

Alerg pe langa sate si balciuri.

I am running past villages and fairs.

Nu ma uit nici la dreapta, nici la stanga.

I am looking neither right nor left.

Urmaresc din ochi coada iepurelui domestic alb din fata.

I am watching the tail of the white rabbit ahead.

Dacd raman in urmd, nu ma asteaptd niciodata.

If I lag behind, he never waits for me.

Zice ca soparlele {i strica reputatia.

He says lizards give him a bad name.

Dar eu nu sunt orice soparld, sunt iubita lui.

But I am not any lizard, I am his sweetheart.

Doarme pe frunza mea din cinci in cinci saptamani.

He sleeps on my leaf every five weeks.

Cand ii este foame, il hrdnesc cu icre negre.

When he is hungry, I feed him caviar.
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I usually say my prayers when he falls asleep.

Mereu 1l cert:

I always scold him:

—De ce nu vorbesti cu mine inainte sa adormi?

“Why do you never talk to me before you fall asleep?

Cand te culci cu cineva, trebuie sa spui ceva.

When you go to bed with someone, you must talk about
something.

De pilda, iti place mancarea mea?

For example, do you like my food?

Dormi comod pe frunza mea?

Are you lying comfortably on my leaf?

Visezi poate un pat mai luxos?

You are dreaming of a more luxurious bed, maybe?

M3 observi vreodata thainte sd inchizi ochii?

Do you ever notice me before you close your eyes?”

Alerg si plang.

I am running and crying.

Pariez ca stii de ce plang.

I bet you know why I am crying.

Ma trateaza urat, nu-i asa?

He is treating me badly, is he not?

Aleargd, desi stie cd eu de abia pot sd ma tardsc.

He is running, although he knows I can barely crawl.

Sunt mereu obositd cand adoarme el, si abia atunci incep eu

vanatoarea.

I am always tired when he falls asleep, and that is the time I
start hunting.

Céand vanez furnici si ii dau de mancare tocand, se supdra rau
pe mine si striga:

When I hunt ants and feed him stew, he gets very angry with
me and shouts:

—De ce imi tot dai carne sd mananc cind stii ca sunt
vegetarian?

“Why are you always feeding me meat when you know I am a
vegetarian?

Vrei sa mad ingras si sa nu mai pot fugi? Asta vrei, nu?

Do you want me to put on weight and not be able to run any
more? That is what you want, is it not?

Trudesc din greu sa md antrenez pentru Olimpiada iepurilor

I am working hard to train for the rabbit Olympics.
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Nu alerg ca tine dupd o codita alba.

I am not chasing a white tail, like you.

Eu am un ideal. Vreau sd fiu cel mai iute iepure de casd din
toate timpurile.

I have an ideal. I want to be the fastest rabbit ever.

Ma ascul’,ci? Pariez céa nici n-auzi ce zic!

Are you listening to me? I bet you do not even hear what I am
saying

'I/

Ascult, si aud fiecare cuvintel rautdcios pe care-1 rosteste.

I am listening, and I hear every little mean word he utters.

Tot ce-ti pot spune este, ,Nu te indragosti de un iepure de casa
fara inimd, care fuge tot timpul si cdruia nu-i pasd catusi de
putin ce te face pe tine fericita. Gaseste-ti jumatatea si nu te mai
gandi la codite albe.”

14

All T can tell you is, “Never fall in love with a heartless rabbit
who is always running and does not care in the least what
makes you happy. Find your soul mate and forget about white
tails.”

Pdianjenul este tocmai acum trimis la fereastra din dormitor, ca

sd teasd o panzad si sd prindd o muscd zgomotoasd si murdara.

The spider is just being sent to the bedroom window, to weave
a web and trap a noisy, dirty fly.

Stapanul lui detestd mustele, pentru ca se aduna tot timpul pe
cele cinci paini pe care le coace zilnic.

His master hates flies, because they are always gathering on the
five loaves of bread he bakes daily.

Stapanul paianjenului este brutar.

The spider’s master is a baker.

Coace azi cea mai mare paine din cartier.

Today he is baking the largest loaf of bread in the district.

Céand i se promite unui brutar un premiu daca face ceva iesit
din comun, acesta se gandeste pe loc cd trebuie sa facd ceva

voluminos.

When a baker is promised a prize if he does something
unusual, he instantly thinks he must do something big.
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The baker’s wife is shown how to mix water with milk and
wheat flour.

I se interzice cainelui brutarului sa sard in sus si in jos pe
treptele de la bucatdrie, lucru pe care-1 face intotdeauna cand
se afld mai mult de doua persoane in casa de turta dulce.

The baker’s dog is forbidden to jump up and down the kitchen
steps, which he always does when there are more than two
persons in the gingerbread house.

Vrdjitoarei cdreia ii apartine casa i se spune de cdtre toti copiii
care vin in vizitd cd se cladesc noi case de turta dulce pe toata
valea raului.

The witch whom the gingerbread house belongs to is told by
every child who comes to visit them that new gingerbread
houses are being built all over the river valley.

Sunt cincizeci si cinci de case pe vale si toate sunt in curs de a

fi renovate in vreme ce brutarul munceste la creatia lui.

There are fifty-five houses on the valley, and they are all being
redone while the baker is working on his creation.

Cunostintele lui i tot spun cd se coc an de an paini uriase in
Téarile de Jos pentru a sarbatori Pastele, si adesea i se arata
brutarului poze care dovedesc acest fapt.

His acquaintances keep telling him that huge loaves of bread
are baked every year in the Netherlands in order to celebrate
Easter, and the baker is often shown photos to prove the fact.

El stie ca se vorbeste despre el in tot cartierul, iar lumea chiar
stie cd nici nu se doarme in patul lui atunci cand isi pune el ceva
in minte.

He knows that he is being talked about all over the district, and
people even know that his bed is not slept in when he sets his
mind on anything.

Nevasta lui este sfatuitd sda doarma pe presul cdtelului.

His wife is advised to sleep on the dog’s rug.

Inainte sa adoarma, ei i se citeste intotdeauna, dar, atunci cand
ii ia locul cainelui, cdinelui i se ordond sd interzica tuturor sa se
apropie de ea.

Before she falls asleep, she is always read to, but when she takes
the dog’s place, the dog is ordered to forbid everyone to go near
her.

Astfel ca brutarul este detestat nu numai de nevasta ci si de
cainele lui.

The baker is thus hated not only by his wife, but also by his
dog.

Daca te duci sa vezi cu ochii tdi exact ce face, la iesire vei fi

If you go to see for yourself what exactly he is doing, on leaving
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you will be seen to the door by the spider, who is the baker’s
best friend these days.

Daca esti intr-atat de flimand incat sa mananci o paine uriasd,
te poti duce sa vezi ce se petrece in casa brutarului obsedat.

If you are hungry enough to eat a huge loaf of bread, you can
go and see what is going on in the obsessed baker’s house.

Politia asteaptd cu nerabdare vesti de la el, sinu au niciun agent
disponibil sa-1 trimita.

The police are looking forward to news from him, and they
have no available agent to send.

Vrei sd te faci tu politist si sa-i spionezi pe brutar si padianjenul
lui?

Do you want to become a policeman and spy on the baker and
his spider?

Oamenii spun cd fac cea mai mare paine din toate timpurile,

dar poate ca incearca sd arunce cartierul in aer.

People say they are baking the hugest loaf of bread ever, but
maybe they are trying the blow up the district.

Da fuga la el acasd si salveaza-i pe nevasta brutarului si pe
catel.

Run to his house and save the baker’s wife and the dog.

Striveste paianjenul inainte sd pleci.

Crush the spider before you leave.

Se inchid geamurile, se incuie usile si se lustruiesc podelele.

The windows are being closed, the doors are being locked, and
the floors are being waxed.

Casa aceasta este bantuitd de o fantoma care isi face aparitia
din doi in doi ani, si azi este asteptata.

This house is haunted by a ghost that turns up every two years,
and she is expected today.

Se vorbeste in toata Scotia si Tara Galilor despre aceasta casa
bantuita.

This haunted house is talked about all over Scotland and
Wales.

Existd locuri in ea pe care nu are nimeni voie sd le vada.

There are in it places which nobody is allowed to see.
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If you enter by the door, you are instructed to leave your shoes
outside.

Daca sari induntru pe geamul de la primul etaj, ti se arata patul
in care nu se doarme niciodatd, si chiar ti se spune ca trebuie sa
te culci in el si sa te prefaci ca nu te poti destepta.

If you jump in through the first-floor window, you are shown
the bed which is never slept in, and you are even told you must
lie down in it and pretend you cannot wake up.

Cand vine fantoma, trebuie sa fie gasit cineva in patul acesta.

When the ghost comes, someone must be found in this bed.

Fantoma este primitd cu lapte si prdjituri, si apoi i se aratd
drumul cdtre dormitorul de la etajul intai.

The ghost is received with milk and cookies, and then she is
shown the way to the first-floor bedroom.

Fantoma este o actritd in varsta de noua sute doi ani.

The ghost is a nine-hundred-and-two-year-old actress.

E intotdeauna intdmpinata cu flori, aplauze si trasura la usa.

She is always received with flowers, applause, and a carriage
at the door.

Vine fantomal!

The ghost is coming]!

E maéturata strada de catre gunoieri.

The street is being swept by dustmen.

Se spald cu un burete trasura.

The carriage is being washed with a sponge.

Sunt trimisi copiii in oddile lor, pentru cad fantomei nu-i place

sd vadd pe nimeni mai tandr decat ea.

The children are being sent to their rooms, because the ghost
does not like to see anyone younger than herself.

Se incuie usile tuturor caselor invecinate, deoarece actrita se
teme ca poate dramaturgul, ale cdrui piese sunt acum uitate, o
spioneaza si spune celorlalte actrite cat de tare a imbatranit ea.

The doors of all neighbouring houses are being locked, since
the actress is afraid the playwright, whose plays are now
forgotten, may spy on her and tell other actresses how old she
has grown.

Toti sunt foarte curiosi de cate ori pe an viziteaza actrita alte
case.

Everyone is very curious how many times a year the actress
visits other houses.

Toti se intreabd pe cine cautd ea.

They all wonder whom she is looking for.
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They are looking forward to shaking hands with her, because
they do not know that ghosts never shake hands with anyone
younger than themselves.

Lumea care asteaptd sa-si faca fantoma aparitia habar n-are de
ce bantuie ea aceastad casa anume si de unde vine.

The people who are waiting for the ghost to turn up have no
idea why she haunts this particular house and where she is

coming from.

Dacéa o-ntreabd cineva pe actritd cate roluri stie pe dinafara si
poate inca sa le joace, actrita nici ca raspunde.

If anyone asks the actress how many parts she knows by heart
and can still act, the actress never answers.

Anul acesta violonistul este hotarat sa afle a cui nevasta este
fantoma si de ce nu vine barbatul ei niciodata cu ea.

This year, the city violinist is determined to find out whose wife
the ghost is, and why her husband never comes with her.

Violonistul banuieste ca fantoma vine pentru cad vrea ca sotul
ei sa-si aminteasca viata lor impreuna.

The violinist suspects the ghost is coming because she wants
her husband to remember their former life together.

In acest caz, violonistul vrea sd ia repede fantoma de nevasta si
sd plece cu ea pe taramul fantomelor.

In that case, the violinist wants to marry the ghost quickly, and
leave with her for the ghostland.

Voi credeti ca fantomele se marita cu violonisti?

Do you believe in ghosts marrying violinists?

Asteptati si o sa aflati.

Wait and see.

Cui ii apartine sticla aceasta?

Whom does this bottle belong to?

Pluteste pe valuri si nu este niciun vapor in jur: doar barca
noastrd, in care suntem eu si cainele meu.

It is floating on the waves, and there is no ship around: just our
boat, with me and my dog in it.

Ce este tnduntrul acestei sticle?

What is there inside this bottle?

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS




Invatati inteligent
invatati gramatica

Pare goald, dar vad induntru un petec alb de hartie.

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

38

It looks empty, but I can see a piece of white paper inside.

De unde vine?

Where does it come from?

Se asteaptd cineva s-0 gdseasca azi pe plaja?

Does anyone expect to find it on the beach today?

Stie cineva cd sticla aceasta pluteste singura pe mare?

Does anyone know this bottle is floating in the sea all by itself?

Daca este un duh induntru, cred ca abia asteapta sa fie eliberat.

If there is a genie inside, I think he is looking forward to being
released.

Vreau sd iau sticla in mana si sa-i scot dopul.

I want to take the bottle in my hand and take the cork out.

Cainele meu se intreabd cu siguranta daca sunt in toate mintile.

My dog is certainly wondering if I am in my right mind.

E un céine foarte precaut.

He is a very cautious dog.

Latra in vreme ce imi intind bratul sa apuc sticla verde.

He is barking while I am stretching my arm to reach the green
bottle.

Ma intreb daca stie cineva ceva despre sticla aceasta.

I wonder if anybody knows anything at all about this bottle.

Acum sunt foarte aproape de ea.

I am very close to it now.

Astept sd inainteze putin barca.

I am waiting for the boat to advance a little.

Sunt din ce in ce mai multi nori pe cer.

There are more and more clouds in the sky.

E amiaza, insa afara se intuneca din ce in ce.

It is noon, but it is getting darker and darker outside.

Cainele este pe punctul de a adormi.

My dog is on the point of falling asleep.

Cand mergi la culcare te simti frustrat pentru cd mai ai incd o
multime de lucruri de facut si trebuie sa astepti pand maine,
insd atunci cand adormi incepi sd visezi.

When you go to bed, you feel frustrated because you still have
a lot of things to do and you must wait till tomorrow, but, when
you go to sleep, you start dreaming,.

Nu stiu dacda adoarme din cauza sticlei: precis este o sticla
fermecata.

I do not know if he is going to sleep because of the bottle: it
must be a magic bottle.
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E cea mai grea sticld din cate stiu.

It is the heaviest bottle ever.

Atarna zece kilograme pe putin.

It weighs at least ten kilos.

Ma intreb de ce este atat de grea.

I wonder why it is so heavy.

Ma uit la dop.

I look at the cork.

Are pe el un sigiliu rosu.

It has a red seal on it.

Incerc sa citesc literele de pe sigiliul de ceara.

I am trying to read the letters on the wax seal.

Scrie: , Desfd-m3.”

It says: “Open me.”

Incepe sd-mi fie frica.

I am beginning to feel afraid.

Cine stie ce poate ascunde sticla aceasta.

Who knows what this bottle can hide.

Poate fi un semn din Evul Mediu.

It can be a sign from the Middle Ages.

Sunt primul care o gdseste, si nu trebuie s-o ignor.

I am the first one to find it, and I must not ignore it.

Rup sigiliul si scot dopul.

I break the seal and I pull the cork out.

Nu stiu ce se intampla.

I do not know what is happening.

Dintr-odata cerul este roz, cum nu este niciodatd in viata

adevaratd, iar soarele este verde.

The sky is suddenly pink, as it never is in real life, and the sun

is green.

!II

Se aude o voce: ,Citeste-ma

!II

A voice is heard: “Read me

Scot hartia din sticla.

I am taking the paper out of the bottle.

Imi danseaza literele in fata ochilor.

The letters are dancing in front of my eyes.

Sunt oare pierdut pentru vecie?

Am I lost for ever and ever?

Ma mai asteaptd pdrintii mei sd md intorc?

Are my parents still expecting me to come back?

E oare foarte tarziu in noapte?

Is it very late at night?
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Are they preparing to call the police?

Brusc se trezeste cainele si vine langa mine.

My dog is suddenly waking up and comes by my side.

i1 aud ci citeste:

I can hear him read:

—Oricine gdseste aceastd sticld este sortit sa trdiasca in lumea
roz cu soare verde pand ce latrd un caine.

“Whoever finds this bottle is doomed to live in the pink world
with a green sun till a dog barks.”

—Poti, te rog, sa latri acum? il intreb.

“Can you bark now, please?” I ask him.

—Nu stiu, banuiesc cd pot, dar nu-mi aduc aminte cum. Poti tu
sa-mi amintesti?

“I do not know, I guess I can, but I do not remember how. Can
you remind me?”

Zic:
—Ham-ham!

I say:
“Bow-Wow!”

— Esti nebun, conchide cainele. Tu nu vorbesti asa.

“You must be crazy,” my dog concludes. “You never talk like
that.”

— Cum anume vorbesc? il intreb.

“How exactly do I talk?” I ask him.

—Vorbesti ca un om.

“You talk like a man.”

— Asta pentru cd tu latri ca un caine de obicei. Te rog latra

acum!

“That is because you usually bark like a dog. Please bark now!”

Daca va uitati la cerul roz si soarele verde, sunt sigur ca
intelegeti de ce nu latrd cainele meu.

If you look at the pink sky and the green sun, I am sure you
understand why my dog is not barking.

Daca vreunul dintre voi are un cédine destul de curajos ca sa
latre in aceste conditii, va astept in barca pana ce veniti.

If any of you has a dog who is brave enough to bark under these
conditions, I am waiting in my boat till you come.

Stati o clipa.

Wait a minute.

Cred c& deschid ochii.

I think I am opening my eyes.
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I am not in my boat.

Nici médcar nu am barca.

I do not even own a boat.

Locuiesc intr-un oras mare, departe de orice mare.

I live in a great city, far from any sea.

Sunt in patul meu, iar cdinele nu vorbeste.

I am in my bed, and my dog is not speaking.

Sfordie langa urechea mea.

He is snoring by my ear.

Ce mai vis!

17

What a dream!

Veverita tocmai mananca un gandac, insa ea detestd carnea de

obicei.

The squirrel is just eating a bug, but she usually hates meat.

Sade pe o cracd de brad intr-o padure la poalele Alpilor, si
mestecd gandacul cu incantare.

She is sitting on a fir tree branch in a forest at the foot of the
Alps, and is chewing the bug with delight.

Se gandeste la idolul ei, leul, care mananca intotdeauna numai

si numai carne.

She is thinking of her idol, the lion, who always eats meat and
only meat.

Veverita crede cd leul este cea mai minunatd fiintd din intregul
univers.

The squirrel thinks the lion is the most wonderful creature in
the whole universe.

Nu stie, dar este indrdgostita de leu.

She does not know it, but she is in love with the lion.

Il urmareste zilnic pe National Geographic.

She watches him daily on National Geographic.

Acum sta la televizor si se gandeste in sinea ei:

She is watching TV right now, and she is thinking to herself:

—Ce pdcat cd nu md poate vedea acum! Mdnanc carne, nu?
Sunt o fiara carnivord! Altii nu mananca carne ca noi, nu-i asa?
Suntem unici pe lume, si suntem facuti unul pentru celdlalt.

“What a pity he can’t see me now! I am eating meat, am I not?
I am a carnivorous beast! Others do not eat meat like us, do
they? We are unique in the world, and are made for each
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other.”

Veverita sta la televizor si se gandeste ce norocoasa este cd are
un televizor si il poate vedea pe leu zi de zi.

The squirrel is watching TV, thinking how lucky she is she has
a TV set and can see the lion every day.

Simte cd seamdnd mai mult cu el pe zi ce trece.

She feels she is growing more like him every day.

Mama ei strigd la ea de pe cealaltd craca:

Her mother shouts at her from the other branch:

— D3 mai incet televizorul 3dla, cd eu incerc sd dorm! Doar nu

esti tare de ureche?

“Turn that TV down, I am trying to sleep here! You are not hard

'II

of hearing, are you

Veverita face televizorul incet, si dd drumul tare la radio.

The squirrel turns down the TV, and turns on the radio loudly.

Dau un concert de Bach si ea stie cd Mamei-Veveritd tare-i place
muzica lui Bach.

They are broadcasting a concert by Bach, and she knows
Mother-Squirrel is very fond of Bach’s music.

Leul rage pe ecran iar veverita nu-si mai incape in piele de
bucurie.

The lion is roaring on the TV screen, and the squirrel could not
be any happier.

Incepe sd-si inchipuie urmatoarea conversatie:

She starts imagining the following conversation:

—Buna ziua, domnisoara! Ce coada lunga aveti! Ce frumoasa
va este mustata! Vd rog mult, spuneti-mi cine sunteti!

“Hello, young lady! What a long tail you have! How beautiful

!/I

your moustache is! Do tell me who you are, please

—FEibine, domnule, sunt o fiara carnivora ca si dumneavoastra.

Mainanc carne la fiecare mas3.

“Well, Sir, I am a carnivorous beast, just like you. I eat meat at
every meal.

Pot dovedi. latd pozele mele pentru concursul Cea Mai
Fioroasd Veveritd din toate timpurile.

I can prove it. Here are my photographs for the contest Fiercest
Squirrel Ever.

In poza asta ucid o cartitd. In cealalta poza o mananc la cina.
Cat de des mancati dumneavoastra carne?

In this photo I am killing a mole. In the other photo I am eating
it for supper. How often do you eat meat?

Ce fel de carne mancati? Mancati legume vreodata?

What kind of meat do you eat? Do you ever eat vegetables?
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Whom do you usually hunt with? If no one accompanies you
when you go hunting, please take me along.

N-aveti idee cat imi place sad ucid. Sunt o fiara foarte fioroasa,

ce mai.

You have no idea how much I like killing. I am a very fierce
beast, indeed.”

— Ce trist, domnisoara. Tanjesc sa cunosc o vegetariana.

“How sad, young lady. I am longing to meet a vegetarian.

N-am pe nimeni in jungld cu care sd-mi impart supa de ananas.

I have no one in the jungle to share my pineapple soup with.

Mananc zilnic, dar nu mai merg mai deloc la vanat.

I eat daily, but I hardly ever go hunting any more.

Maénéanc vandta saptamana asta. Stiti sd gatiti?

I am eating eggplant this week. Can you cook?”

—Gdtesc intotdeauna pentru mine si pentru mama! Gatesc mai
bine ca oricine!

“I always cook for me and my mother! I cook better than
anyone!”

— Vrei sd te muti cu mine, frumoasa veveritd cu coada lunga?

“Do you want to move in with me, beautiful squirrel with a
long tail?”

—Desigur cd vreau! Dormi in partea dreaptd ori stanga a
patului?

“I most certainly do! Do you sleep on the right or the left side
of the bed?”

—Pai, eu dorm mult si in tot felul de locuri.

“Oh, well, I sleep a lot and in all kinds of places.

Nevastd-mea imi spune cd dorm mult prea mult.

My wife tells me I am sleeping far too much.

Cand gasesc locul potrivit, pot dormi bustean zile la rand.

When I find the right spot, I can sleep like a log for days on end.

Tu dormi acum, cat stim de vorba?

Are you sleeping now, while we are talking?”

—Ma tem cd da, sopteste veverita, si se trezeste din visare.

“I am afraid so,” the squirrel whispers, and wakes up from her
daydreaming.

Emisiunea de la televizor se incheie. La radio cAnta Mozart, iar
ea se simte absolut singura pe lume.

The TV show is over. The radio is broadcasting Mozart, and she
feels totally alone in the world.
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Se intreabd la ce este bun un leu insurat, ca nu poate avea doud She wonders what good a married lion is, since he cannot have
neveste. two wives.
Ori poate? Or can he?

—Ma duc la universitate sa studiez alte religii, isi spune in

sinea ei, si pleaca.

“I am going to University to study other religions,” she tells
herself, and off she goes.

Daca Vé—ntélnijzi cu ea, fineti minte ca este carnivord,

indradgostitd de un leu si periculoasa.

If you meet her, remember she is carnivorous, in love with a

lion, and dangerous.

Sd nu cumva sa-i dati sa manance alune.

18

You must by no means feed her nuts.

Sunt luat drept cerb, dar sunt de fapt unicorn.

I am taken for a stag, but I am a unicorn, really.

Sunt mereu urmarit de oameni care imi vor coarnele.

I am always chased by people who want my horns.

Chiar acum sunt urmadrit de un boxer care este mereu refuzat

de femei, ceea ce il scoate din sarite.

Right now I am being followed by a boxer who is always
rejected by women, which drives him crazy.

Sperd sd le arate coarnele mele, si sd le facd sa se indragosteasca
de el pe loc.

He hopes to show them my horns and make them fall in love
with him right away.

Sunt tot timpul fotografiat, si poza mea este afisata pe toate
zidurile din Orasul Basmelor.

I am photographed all the time, and my photo is posted on
every wall in the City of Fairy Tales.

Sunt fotografiat chiar acum cand vorbim.

My photo is being taken just as we speak.

Fat Frumos imi face o pozd, pentru cd i se spune mereu sa faca
ceva special ca s-o merite pe Frumoasa din padurea adormita.

Prince Charming is taking my photo because he is always told
to do something special to deserve Sleeping Beauty.

Aceasta este adesea ceruta in cdsdtorie de Vrdjitorul din Oz,

She is often asked for her hand in marriage by the Wizard of
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Oz, but no one knows why she is always refusing him,
irritating all the children who like fairy tales.

Nu sunt niciodatd inteles de nimeni.

I am never understood by anybody.

Azi sunt aduse aici printese, ca sd ma vada cum ma ascund sub
pat.

Princesses are being brought here today to see me hide under
my bed.

Sunt aduse zilnic grupuri de turisti sd ma priveasca.

Groups of tourists are brought to watch me daily.

Sunt transformat in atractie turistica in ziua de azi.

I am being made a tourist attraction these days.

Dacd ma aude vreunul dintre voi, atunci trebuie sa stiti ca
tanjesc sd fiu salvat.

If any of you hears me, then you must know that I long to be
saved.

Sunt facut eroul atator povesti pe care le detest.

I am made the hero of so many stories that I hate.

Tot ce-mi doresc este sd fiu acceptat drept ceea ce sunt.

All T want is to be accepted for what I am.

Nu maé simt in largul meu atunci cand sunt descris ca o fiinta

fermecata care aduce fericire.

I do not feel at ease when I am described as a magic creature
that brings happiness.

Nu am puteri supranaturale, ceea ce stiti si voi, nu-i asa?

I do not have supernatural powers, which you know, do you
not?

Daca ma intrebati cine sunt si care este locul meu natal, nu stiu
sd raspund, pentru ca mereu mi se spune de cdtre feluriti
scriitori cdrora le place sd ma foloseascd in romanele lor cd sunt
vestit tocmai pentru ca sunt altfel decat alte fiinte.

If you ask me who I am and what my native place is, I do not
know what to answer, because I am always told by various
writers who love to use me in their novels that I am well known
precisely because I am unlike other creatures.

Sunt o persoana foarte calma de obicei, insd acum sunt agitat,
pentru cd in orasul vostru mi se ofera din cinci in cinci minute
flori iar eu nu sunt obisnuit cu acest lucru in padurea de unde

vin.

I am usually a very calm person, but I am being restless now,
because in your city I am offered flowers every five minutes,
and [ am not used to that in the forest where I come from.
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I know I am seen running across a highway right now.

Sunt amenintat de un ucigas in serie cd, dacd nu-mi iau

tdlpdsita, poate sa-mi taie coada.

I am being threatened by a serial killer that, if I do not make
myself scarce, he can cut my tail off.

Daca mai poate fi vdzutd coada mea atunci cand (si dacd) ne

mai intdlnim, inseamnd ca stiu sd alerg repede.

If my tail can still be seen when (and if) we meet again, it means

I can run fast.

Va previn: dacd vi se spune cd unicornul fermecat vad poate

implini dorintele, sd nu credeti.

I am warning you: if you are told the magic unicorn can fulfill
your wishes, do not believe it.

Poate nu este chiar atat de rdu sa fii confundat cu un cerb, la

urma urmei.

19

Maybe being mistaken for a stag is not such a bad idea after all.

Melcul se intalneste cu broasca testoasa la un colt de strada cam

din ord in ora.

The snail meets the turtle at a street corner every hour or so.

Nu pot trai unul fara celdlalt.

They cannot live without each other.

In aceasta clipd melcul traverseazad o stradd in sens unic, in
vreme ce broasca testoasd se gandeste la el si viseazd ca pot
merge amandoi in Groenlanda.

Right now the snail is crossing a one-way street, while the turtle
is thinking of him and dreaming they can both go to Greenland.

Broasca testoasa poate fi observata cand merge, asa ca lumea
evita sd calce peste ea.

The turtle can be spotted walking, so people avoid stepping on
her.

Melcul, din contra, este de obicei zarit atunci cand este prea
tarziu, si atunci cate un individ neatent ii striveste cochilia.

The snail, on the contrary, is usually noticed when it is too late,
and then some careless fellow crushes his shell.

Melcului i se spune de zece ori pe zi cd este o soarta grea sd te

The snail is told ten times a day that it is a hard fate to be born
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a snail.

I se ofera adesea sume mari de bani de cdtre parintii care vor

sd-1 duca acasa sa-l arate copiilor lor de un an.

He is often offered large amounts of money by parents who
want to take him home and show him to their one-year-olds.

Dar nu i se dd niciodata un premiu daca izbuteste sd evite sa
tie prins si strivit de copilul de un an.

But he is never given a prize if he manages to avoid being
caught by the one-year-old and crushed.

Broasca testoasd, pe de alta parte, este mult mai bine ingrijita.

The turtle, on the other hand, is much better taken care of.

Cand i se da unui copil o broasca testoasd in dar, se inchid toate
usile si geamurile, ca sa fie siguri cd broasca rdimane induntru.

When a child is given a turtle as a gift, all the doors and
windows are closed, to make sure the turtle stays inside.

Copilul o hraneste cu hrana speciala.

The child feeds her special food.

Nepotul vecinei mele are grijd de broasca testoasa a surorii lui

mai mari sdptdmana aceasta.

My neighbour’s grandson is taking care of his elder sister’s
turtle this week.

O plimba chiar in acest moment.

He is walking her right now.

Testoasa vrea sd se intalneascd cu melcul la urmatorul colt de
stradd, insa copilul o tine in lesa.

The turtle wants to meet the snail at the next street corner, but
the child is holding her on a leash.

Se aude o fata care vine in urma lor pe bicicleta.

A girl on a bicycle is heard coming behind them.

Baiatul ridica testoasa in palmad, ca sd lase bicicleta sd treaca.

The boy lifts the turtle in his hand, in order to let the bicycle

pass.

Testoasa are un obicei prost: ori de cate ori o atinge cineva,
muscad.

The turtle has one bad habit: whenever anyone touches her, she
bites.

Tot timpul il musca pe melc atunci cand incearca s-o sdrute, iar
dupad aceea isi tot cere scuze pana ce este iertata.

She is always biting the snail when he tries to kiss her, and then
she keeps apologizing till she is forgiven.

Dar baiatul acesta este foarte furios.

But this boy is very angry.
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He is shouting so loudly that his mother can hear him: she is
running towards him as we speak.

Maneca bdiatului este rosie de sange.

The boy’s sleeve is red with blood.

N-aveti idee ce vrea mama lui sa-i facd broastei, nu-i asa?

You have no idea what his mother wants to do to the turtle, do
you?

Testoasa stie, si tocmai de aceea nu vrea si fie vizuta.

The turtle knows, and that is why she does not want to be seen.

Slavda Domnului cd baiatul a ajuns la un colt de strada.

Thank God the boy has reached a street corner.

Melcul isi asteapta iubita.

The snail is waiting for his sweetheart.

El se taraste incet in sus pe piciorul gol al baiatului.

He is crawling slowly up the boy’s naked leg.

Baiatul urla si mai tare.

The boy screams even more loudly.

Scapa testoasa din mana in incercarea de a ingfaca melcul.

He drops the turtle in the attempt to grab the snail.

Pe cand cade, testoasa impinge melcul jos de pe piciorul
copilului si, pentru prima oara in viata lor, melcul si broasca
fug mai repede decat o masina.

While falling, the turtle pushes the snail off the child’s leg, and,
for the first time in their lives, the snail and the turtle run faster
than a car.

Si acum incd aleargd, cred, pentru cd, atunci cind aprind
farurile, ii vad pe amandoi in fata masinii mele.

They are still running, I think, since, as I turn on the headlights,
I can see the two of them ahead of my car.

Dacéd pot sd ajunga la biserica de vizavi de primadrie, preotul ii
poate cdsatori, si ei pot trdi fericiti pand la adanci bdtraneti,
ascunsi sub scaunul portarului.

20

If they manage to reach the church across the road from the city
hall, the priest can marry them, and they can live happily ever
after, hidden under the doorman’s chair.

De ce zici cd nu stii cine este, cand il vedem cu totii la televizor?

Why are you saying you do not know who he is when we all
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see him on TV?

Cui crede el cd putem sd-i spunem?

Whom does he think we can tell?

Mai face curte berzei?

Is he still courting the stork?

Cel putin stii cum arata barza si cine este?

Do you at least know what the stork looks like and who she is?

Te informeaza alte pdsdri ca vantul care bate de doua ori pe zi
prin partile acestea si izgoneste toti strdinii atunci cand vor sa
se stabileascd la noi in sat sopteste in urechea tuturor ca barza
este prostituatd si ia mereu bani cu imprumut de la fratele tau
pentru rochii noi?

Do the other birds ever inform you that the wind that blows
twice a day in these parts and drives away all strangers when
they want to settle down in our village whispers in everybody’s
ears that the stork is a prostitute and she is always borrowing
money from your brother for new dresses?

il tot intreb pe preotul paroh de ce nu goneste barza din
parohia aceasta si pe cine are de gand sd angajeze ca sd repare
toate pagubele pe care le face barza cupolei bisericii.

I keep asking the vicar why he does not chase the stork away
from this parish, and whom he is going to hire in order to repair
all the damage that the stork is doing to the church dome.

Parohul doarme acum si nu raspunde la telefon, dar se scoald
de obicei la sase fard un sfert, si putem merge cu totii sa-i
explicam cd este singurul care-1 poate impiedica pe fratele tau

mai mic sd se insoare cu aceastd persoand nepotrivitd.

The vicar is now sleeping, and does not answer the phone, but
he usually wakes up at a quarter to six, and we can all go and
explain to him that he is the only one who can prevent your
younger brother from marrying this unsuitable person.

Eviti sa le spui vecinilor unde lucreaza fratele tdu in varsta de
treizeci si trei de ani, pentru ca ti-e teamd ca vor cu totii
autografe de la el si te intrebi dacd stie vreunul dintre noi ca
este analfabet.

You avoid telling your neighbours where your thirty-three-
year-old brother is working, because you are afraid everyone
wants autographs from him, and you wonder if any of us
knows he is illiterate.

Il invét eu sd scrie sdptdmana aceasta.

I am teaching him how to write this week.

Zice cd nu stie sd scrie pentru cd mereu ii spui cd este atat de
prost incat nu tine minte nici macar propriul lui nume.

He says he can’t write because you are always telling him he is
so stupid that he cannot even remember his own name.
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In fact, he is a sweet, quiet nature —although he is being rather
violent right now —and he is determined to marry the stork,
because he has no idea that she is your ex-wife.

Tu iti dai seama ca ea nu stie decat sa piseze si sa cheltuie bani,
cd isi ingala intotdeauna barbatii, si ca vrea sa se mute aici in
sat doar pentru ca fratele tdu este vedetd de televiziune aici si
castigd o groaza de bani.

You are well aware that she can only nag and spend money,
that she always cheats on her husbands, and that she wants to
move into this village only because your brother is a TV star
here and makes a lot of money.

Cand se trezeste parohul, ii reamintim cd barza este fosta ta
nevastd, precum si fosta nevastd a macelarului, a frizerului si a
ciobanului, si cd sunt toti acum saraci lipiti. Trebuie s&-i
spunem exact si ce slujba are fratele tau.

When the vicar wakes up, we remind him that this stork is your
former wife, as well as the butcher’s, the barber’s and the
shepherd’s former wife, and that they are all now as poor as a
church mouse. We must also tell him exactly what your
brother’s job is.

Daca vrei sa-1 salvezi de sdrdcie, mai bine ne spui exact ce face

el acum.

21

If you want him to be saved from poverty, you had better tell
us exactly what he is doing now.

Asteapta pana te cheama, pentru ca se uitd la televizor si nu-i
place sa fie deranjat.

Wait till he calls you, because he is watching TV, and he does
not like to be disturbed.

Se uitd intotdeauna la emisiunea de la miezul noptii atunci
cand nu este ocupat.

He always watches the midnight show when he is not busy.

Nu bate nimeni la usa lui cand este singur, cand cred ei ca se
odihneste.

No one knocks at his door when he is alone, when they think
he is resting.
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Those who do not like him often say he is always resting.

Nu-1 contrazice nimeni, pentru cd el este seful.

No one argues with him, because he is the boss.

Cand i se spune céd se curdtd geamurile si trebuie sa-si inchida
televizorul, se infurie.

When he is told that the windows are being cleaned and he
must turn off his TV, he gets very angry.

E si mai rau dacad crede ca este asteptat.

It is even worse if he thinks he is waited for.

La ce te uiti?

What are you looking at?

Pe cine vezi?

Whom do you see?

Se lustruiesc acele oglinzi in mod regulat?

Are those mirrors regularly polished?

Nu, nu se mdturd acum in odaia lui, pentru cd se uitd la
emisiunea lui preferata.

No, his room is not being swept, because he is watching his
favourite show.

Il intrerupe cineva vreodata?

Does anyone ever interrupt him?

Nu este niciodatad contrazis, pentru cd el stie cel mai bine, asa

ca se uita la televizor si n-are nimeni ce-i face.

He is never contradicted, because he knows best, so he is
watching TV, and there is nothing anyone can do about it.
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Cand a intrat proprietarul in odaia chiriasului, acesta tocmai
bea o ceasca de cafea.

When the landlord entered the tenant’s room, the latter was
just drinking a cup of coffee.

Intotdeauna isi facea cafea atunci cand facea o pauza.

He always made himself coffee when he took a break.

Cand nu ploua, scotea uneori cainele la plimbare, insda acum
ploua cu galeata, asa cd, atunci cand proprietarul i-a facut o
scurta vizitd, chiriasul bea cafea.

When it did not rain, he sometimes took the dog out for a walk,
but now it was raining cats and dogs, so, when the landlord
paid him a short visit, the tenant was drinking coffee.

Cand batu proprietarul la usd, chiriasul intreba:

When the landlord knocked at the door, the tenant asked:

—Cine e?

“Who is it?”

—Eu sunt, rdspunse proprietarul.

“It is me,” the landlord replied.

Zise ca voia sa-l intrebe pe chirias daca stia unde-i erau
ochelarii.

He said he wanted to ask his tenant if he knew where his
glasses were.

Chiriasul nu stia nimic de ochelarii proprietarului.

The tenant did not know anything about his landlord’s glasses.

Se intrebd de ce-l intreba proprietarul tocmai pe el: nu erau
chiar prieteni la catarama.

He wondered why the landlord asked him of all people, as they
were not exactly best of friends.

Ochelarii proprietarului erau pe noptiera lui.

The landlord’s glasses were on his night table.

Nici chiriasul, nici proprietarul n-aveau idee unde erau, insa
cainele a inteles despre ce vorbeau.

Neither the tenant, nor the landlord had any idea where they
were, but the dog understood what they were talking about.

S-a pus pe ldtrat si a coborat scara in fuga.

He started barking and ran downstairs.

Proprietarul nu intelegea ce voia cainele sa spuna, dar chiriasul
stia cd acesta incerca sa le arate ceva.

The landlord did not understand what the dog meant to say,
but the tenant knew that his dog was trying to show them
something.

In dormitorul proprietarului, ochelarii se aflau sub o carte

In the landlord’s bedroom, his glasses were lying under an
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open book.

Atat chiriasul, cat si proprietarul i-au observat pe data.

Both the tenant and the landlord noticed them at once.

Diferenta dintre ei era ca chiriasul era fericit ca proprietarul
avea din nou ochelarii, pe cand proprietarul nu se putea gandi
decat cum sa fure cainele si sd scape de stapanul lui.

The difference between them was that the tenant was happy
the landlord had his glasses again, while the landlord could
only think of how to steal the dog and get rid of his master.

Am uitat sd spun cd acest caine nu era un simplu céine.

I forgot to say the dog was not just a dog.

Era de fapt spiridus.

He was an elf, in fact.

El citea gandurile proprietarului.

He read the landlord’s mind.

In vreme ce proprietarul se straduia sa-1 convinga pe chirias sa
bea o cand de cafea cu zece pastile de dormit in ea, cainele trase
covorul de sub tdlpile proprietarului.

While the landlord was trying to persuade his tenant to drink
a cup of coffee with ten sleeping pills in it, the dog pulled the
carpet from under the tenant’s feet.

Acesta din urmad cdzu jos si-si rupse un picior.

The latter fell and broke a leg.

Acum este la spital, dar cel putin este incd in viata.

He is in hospital now, but at least he is still alive.

Elefantul manca tot timpul dulciuri, cu toate cd spunea oricui
se oprea sa asculte cd voia sd sldbeasca si sd arate ca o cdprioara.

The elephant was always eating sweets, although he told
anyone who stopped to listen that he wanted to lose weight
and look like a deer.

Pe cand directorul gradinii zoologice fi acorda o audientd
ingrijitorului si-i spunea sa nu-i mai dea elefantului bomboane
de ciocolatd, maimuta tragea cu urechea.

While the Zoo manager was seeing the caretaker and telling
him he must not feed the elephant chocolates again, the
monkey was eavesdropping.

Maimuta era cel mai bun prieten al elefantului.

The monkey was the elephant’s best friend.
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They slept in the same cage, ate together, strolled together, and
talked a lot in a language of their own.

Maimuta intelese ca directorul voia sa-l1 flimanzeasca pe
elefant.

The monkey understood that the manager wanted to starve the
elephant.

Maimuta nu mai putea face altceva decat sad-i spund elefantului
ca trebuie sa fuga de acolo.

There was nothing else the monkey could do except tell the
elephant they must run away.

Elefantului nu-i placea sa umble.

The elephant did not like to walk.

Cum se uita el la maimutd, care impacheta toate bomboanele si
prédjiturile lor, 1i dddu brusc prin minte ca ingijitorului ii placea

maimuta.

As he was watching the monkey, who was packing all their
candies and cakes, it suddenly occurred to him that the
caretaker liked the monkey.

Mai stia si ca maimuta il detesta pe ingrijitor.

He also knew that the monkey hated the caretaker.

Cand deschise maimuta usa custii si-l trase afara pe elefant,
acesta se puse pe fluierat.

When the monkey opened the door of the cage and dragged
the elephant out, the latter started whistling.

Ingrijitorul auzi zgomotul pe cand cobora scara, dupi ce
plecase din biroul directorului.

The caretaker heard the noise as he was climbing down the
stairs, having left the manager’s office.

O gdsi pe maimutd cu toate dulciurile in spinare.

He found the monkey with all the sweets on her back.

Se infurie rau.

He got very angry.

Lud toate dulciurile si se porni s-o batd pe maimuta.

He took all the sweets, and started beating the monkey.

In vreme ce ingrijitorul batea maimuta, elefantul manca toate
bomboanele de ciocolata.

While the caretaker was beating the monkey, the elephant ate
all the chocolates.

Veni directorul si-1 vazu.

The manager came and saw him.

Directorul il dddu afara pe ingrijitor, trimise maimuta sa fie
ingrijitd la spital, si dond elefantul unei fabrici de dulciuri, unde

The manager fired the caretaker, sent the monkey to be taken
care of in hospital, and donated the elephant to a sweets
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factory, where he was used as an advertisement.

Toata lumea era nefericita la gradina zoologica, in afard de
elefant, care incd mananca doua cutii de bomboane de ciocolatd
pe zi.

Everybody was miserable at the Zoo, except the elephant, who
is still eating two boxes of chocolates a day.

Numai cd acum o face la televizor.

Only now he does it on TV.

Majordomul renuntd la castel si se muta in grajd, unde iapa lui
se hranea cu grau.

The butler gave up the castle and moved into the stable, where
his mare was feeding on wheat.

In prima zi, el privea visator la lacul ce inconjura castelul, iar
ea se simtea cum nu se poate mai fericita ca grajdul era al lor
pentru totdeauna.

On the first day, he was gazing at the lake which surrounded
the castle, and she felt very happy that the stable was theirs for

ever and ever.

Brusc, majordomul se holba la palmele lui murdare si isi dadu
seama cd nu era baie in grajd si nu le putea spala.

Suddenly, the butler stared at his dirty hands, and realized
there was no bathroom in the stable, and he could not wash
them.

Tdranul care a cumparat castelul de la majordom veni sa-1
vada. Majordomul se straduia sa-si ascunda mainile de el.

The peasant who bought the castle from the butler came for a
visit. The butler was trying to hide his hands from him.

Ranjetul taranului ldsa sd se inteleaga cd acesta era acum mai
bogat decat majordomul si putea sa-si permitd orice dorea el.

The peasant’s grin was hinting at the fact that he was now
richer than the butler, and could afford anything he wished for.

Majordomul se plimba cu mainile la spate prin grajd si incerca
sd nu-si piardd nadejdea.

The butler was walking hands behind his back around his
stable, trying to hope for the best.

Astepta cu drag sa imparta grajdul cu iapa, dar nu se putea

He was looking forward to sharing the stable with his mare,
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but he could not help feeling desperate at the thought of never
being able to wash in a bathtub or at least take a shower again.

Furd impuse anumite reguli majordomului si calului lui.

Certain rules were imposed on the butler and his horse.

Li se spuse cd le era interzis sa mai puna piciorul in castel.

They were told they must never set foot in the castle again.

Li se oferi grau si porumb, insd li se interzise sd manance
altceva tot restul vietii.

They were offered wheat and corn, but were forbidden to eat
anything else for the rest of their lives.

Fura sfatuiti sa petreacd mult timp in aer liber, pentru ca era
oricum mai cald decat induntru in grajd. Mai ales iarna,
intrucat nu exista incdlzire centrald in grajd.

They were advised to spend a lot of time outdoors, since it was
warmer than inside the stable anyway. Especially in winter, as
there was no central heating in the stable.

In realitate majordomul simtea ca i se da o lectie: nu trebuie
niciodatd sa faci ce doreste iapa ta, dacd nu vrei sd ajungi sa
traiesti ca un cal.

Actually, the butler felt he was being taught a lesson: one must
never do what one’s mare desires, unless one wants to end up
living like a horse.

Fluturele deduse din vorbele mele cd nu eram dispusd sd-i dau
drumul.

The butterfly inferred from my words that I was not willing to
let him go.

Insistd sa fie ldsat singur.

He insisted on being left alone.

Nu-l interesa conversatia cu un strain.

He was not interested in a conversation with a stranger.

li urmdream aripile colorate in vreme ce pdsea nervos de colo
colo pe masa.

I was watching his coloured wings as he was pacing about the
table.

Nu voiam sd ma amestec in ceea ce facea el.

I did not want to interfere with what he was doing.

Pur si simplu ma intrebam de ce nu-i plac.

I was simply wondering why he did not like me.
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I was introduced to the butterfly by the wasp.

Stiam ca fluturele era asteptat la congresul insectelor, al caror
presedinte principal era.

I knew that the butterfly was expected at the insects’ congress,
whose main president he was.

Eram eu insdmi cdutatd de colegii mei de scoald, cdrora nu
voiam sd le spun de ce voiam sa il cunosc pe fluture.

I myself was being looked for by my school fellows, whom I
did not want to tell why I wanted to meet the butterfly.

Regatul nostru nu era locuit de fluturi.

Our kingdom was not inhabited by butterflies.

Acesta era primul fluture pe care il vedeam.

This was the first butterfly I saw.

Fu izolat de colegii lui de viespe pe cand el zbura pasnic peste
un stejar.

He was isolated from his fellows by the wasp while he was
flying peacefully above an oak tree.

Voiam si eu foarte tare sd invat sa zbor, insa nu avea cine sa ma
invete.

I wanted very much to be able to fly myself, but there was no
one who could teach me.

Viespea zise cd puteam fi invatata de acest fluture.

The wasp said I could be taught by this butterfly.

Fluturele se prefdcu cd viseaza si, desigur, stiam cd eram luata
in ras de toate celelalte insecte care urmadreau scena si se
gandeau ce proastd eram.

The butterfly pretended he was dreaming, and, of course, I
knew I was being laughed at by all the other insects who were
watching the scene and thinking what a fool I was.

M-am rezemat de zidul cabanei mele.

I leant against the wall of my chalet.

Voiam s3 trec in zbor Canalul Manecii a doua zi.

I wanted to fly over the Channel the next day.

Unde credeti cd sunt acum, cand va spun povestea mea?

Where do you think I am now, when I am telling you my story?

Exact acolo unde eram atunci cAnd fluturele a refuzat sd ma
invete sa zbor.

Precisely where I was when the butterfly refused to teach me
how to fly.

In cabana mea din varful celui mai inalt mar.

In my chalet at the top of the tallest apple tree.

Stiti sa ghiciti cine sunt?

Can you guess who I am?
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I am the caterpillar who never learned how to fly.

Uriasul pleca in Elvetia.

The giant was leaving for Switzerland.

Era sdtul de satul lui natal si dorea o viata cu aventuri.

He was fed up with his native village, and wanted adventure
in his life.

Pe cand impacheta, asculta buletinul meteorologic.

While he was packing, he was listening to the weather forecast.

Auzi ca ploua in orasul unde voia sa meargd, dar acest lucru
nu-1 deranja.

He heard it was raining in the town where he wanted to go to,
but he did not really mind.

Se hrédnea cu ciuperci, asa cd ploaia era bund pentru el.

He lived on mushrooms, so rain was a good thing for him.

Singurul lucru care-I necdjea era cd nu stia de ce nu-i raspundea
nevasta lui la scrisori.

The only thing that bothered him was that he did not know
why his wife never answered his letters.

Locuiau despartiti.

They lived apart.

Acum voia si fie cu ea.

He wanted to join her now.

Cand ea il intreba de ce venea in Elvetia, el ii rdspunse ca tanjea
dupa o veste de la ea, iar ea nu-i scria niciodata.

When she asked him why he was coming to Switzerland, he
answered that he longed for news from her, and she never
wrote to him.

Uriasul privea zi si noapte poza nevestei.

The giant looked at his wife’s photograph night and day.

Era adesea luat drept un om nepoliticos, insd era de fapt foarte
sentimental si romantic.

He was often mistaken for a rude man, but he was actually very
sentimental and romantic.

Cand vazu o veveritd la intrarea in pestera lui, nici n-o intreba
de ce anume isi bate ea joc.

When he saw a squirrel at the entrance of his cave, he never
asked her what she was mocking at.
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He fed her chestnuts and invited her to his guest room, whose
bed was never slept in.

Nevasta lui il cicdlea mereu, zicind cd avea prea multe

aventuri.

His wife always nagged him, saying he had too many affairs.

Acesta era motivul pentru care simtea ea ca trebuie sa-1 lase.

That was why she felt she must leave him.

Acum uriasul mergea in Elvetia ca sa-si deschidd un cont la

banca —avea un miliard de lire —si sd negocieze cu nevasta lui.

Now the giant was going to Switzerland to open a bank
account (he had a billion pounds) and negotiate with his wife.

Putea continua sa economiseascd, dar ea trebuia si se intoarcad
cu el in pesterd si sa facd gospodaria.

He could go on saving, but she had to come back to the cave
with him and keep house.

Daca era de acord cu cererea lui, puteau economisi bani inca
un an si dupd aceea puteau merge sd-si petreaca restul vietii in
Polonia, ceea ce era lucrul cel mai bun la care putea spera un
cuplu de uriasi.

If she agreed to his request, they could save money for one
more year, and then they could go to spend the rest of their
lives in Poland, which was the best thing a giant couple could
hope for.

Cand i s-a spus sarpelui la care dintre sugestiile lui se obiecta
de obicei, i-a dat prin minte ca viperele il urau suficient de tare
pentru a vrea ca el sd plece din Sahara.

When the snake was told which of his suggestions was usually
objected to, it occurred to him that the adders hated him
enough to want him to leave the Sahara.

Habar n-avea de ce il urau.

He had no idea what the reason of their hatred was.

Stia ca oricine era operat de chirurgul desertului era urat de
vipere.

He knew that anyone who was operated on by the desert
surgeon was hated by the adders.

Pe de alta parte, lucrurile cumpdrate de vipere erau

On the other hand, the things the adders bought were always
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paid for by the snake.

Nici nu stia ce pldtea, intrucat viperele nu-i dadeau niciodata
nimic din ceea ce cumpadrau.

He did not even know what he was paying for, since the adders
never gave him anything of what they bought.

Sarpele era de reguld ldudat pentru bundtatea lui fatd de
vipere, asa cd de fapt chiar nu intelegea de ce spuneau ele tot
timpul c4, intre el si soparld, preferau soparla.

The snake was usually praised for his kindness to the adders,
so he did not really understand why they were always saying
they preferred the lizard to him.

De obicei era impiedicat de pdianjen sa se duca la soparld s-o
intrebe de ce viperele o preferau pe ea si nu pe el.

He was usually prevented by the spider from going to the
lizard and ask her why the adders preferred her to him.

Soparla, pe de altd parte, se mandrea cd le pacdleste pe vipere.

The lizard, on the other hand, prided herself on fooling the
adders.

Ea fu facutd de ele dirijorul orchestrei lor.

She was made by them conductor of their orchestra.

Era aparatd de ele impotriva soimului.

She was protected by them from the hawk.

Era aprovizionatd cu hrana si bani.

She was provided with food and money.

Ba chiar il si intrebd pe sarpe de ce se amesteca in treburile ei.

She even asked the snake why he pried into her affairs.

Ceea ce nu stiau viperele era cd sarpele era un extraterestru
deghizat, si cd putea ucide pe oricine din Sahara fdrd ca el sa
pdteasca nimic.

What the adders did not know was that the snake was an alien
in disguise, and that he could kill anyone in the Sahara, and get

away with it.

Ceea ce sarpele chiar se gandeste sa faca acum.

Which the snake is considering to do, actually.

— Pentru ce a fost pedepsit?

“What was he punished for?”

— A fost vdzut cum fura portocale din livada zarzavagiului.

“He was seen stealing oranges from the greengrocer’s
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orchard.”

—A incercat cineva sd-1 facd sd inteleagd inainte sa fie

condamnat la inchisoare pe viata?

“Did anyone try to reason with him before he was sentenced to
jail for life?”

—Cand s-a fdcut bine de grip4, a fost vizitat de un psiholog.

“When he recovered from the flu, he was visited by a
psychologist.”

—La ce s-a referit psihologul atunci cand a stat de vorba cu el?

“What did the psychologist refer to when he talked to him?”

—Nu s-a facut referire la crima lui, dacid asta voiai sa zici.
Psihologul s-a abtinut de la orice comentariu in legatura cu ce
a facut cu portocalele.

“His crime was not referred to, if that is what you meant. The
psychologist refrained from any comment on what he did with
the oranges.”

— Ce anume a facut cu portocalele alea? Stii de ce a fost acuzat?

“What exactly did he do with those oranges? Do you know
what he was charged with?”

—Ma pot baza pe tine sa tii un secret?

“Can I rely on you to keep a secret?”

—Sigur cd da.

“By all means.”

—L-ai vazut aseara?

“Did you see him last night?”

—Da.

“Idid.”

—Unde l-ai vazut?

“Where did you see him?”

—M-am dus la inchisoare cu colegi de-ai mei jurnalisti.

“I went to jail, with fellow journalists.”

—De ce anume ti-a amintit figura lui?

“What exactly did his face remind you of?”

— Atunci cdnd am dat cu ochii de el, mi-am adus aminte de
prima maimutd pe care am avut-o.

“When I set eyes on him, I remembered the first monkey I ever
had.”

—De ce crezi cd nu s-a cdit niciodata pentru fapta lui?

“Why do you think he never repented for his deed?”

—De ce?

“Well?”
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“He is a monkey. He was brought here by my aunt and brought
up as her son.

A devenit extrem de civilizat, dar era un lucru la el pe care ea
nu l-a putut niciodatd indrepta: ori de cate ori vedea o
portocald, trebuia s-o manance pe loc.

He became very civilized indeed, but there was one thing about
him which she could never correct: whenever he saw an
orange, he just had to eat it right away.

In zece ani —atat avea atunci cAnd a fost inchis —a mancat toate

portocalele din satul acesta si din cele invecinate.

In ten years —this is how old he was when he was
imprisoned —he ate all the oranges in this village and the
neighbouring ones.

Copiii si pdrintii lor erau hotarati sa scape de el si chiar au
facut-o.

The children and their parents were determined to get rid of
him, and they did.”

— Au facut-o, zici? Pentru cd ma tem ca este chiar in spatele tau.

“Did they? Because I am afraid he is right behind you.”

—11 duc in Africa.

“I am taking him to Africa.”

—Da’ de ce?

“But why?”

—Mi-a spus mdtusa mea cd amandoi ne-am ndscut acolo.

“My aunt told me we were both born there.

Eu am invdtat mai bine cum sa fiu om, dar si eu sunt maimuta

pand la urmad. El nu se poate controla cand vede portocale.

I was better at learning how to be human, but I am a monkey,
too, after all. He cannot help himself when he sees oranges.

Ma tem cd eu sunt atras de bijuterii, dar te rog nu spune
nimanui cd ti-am furat inelul cu diamant de cincizeci de mii de
dolari.

I am afraid I am attracted to jewelry, but please do not tell
anyone that I stole your fifty-thousand-dollar diamond ring.”

—Iti aduci aminte de ce i-ai rdspuns rechinului cd detestai apa?

“Do you remember why you replied to the shark that you hated
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water?”

— Am facut-o pentru cd nu intelegeam de ce imi tot reprosa ca
am intarziat la o intalnire cu el in Oceanul Pacific. Zicea tot
timpul ca sunt o caracatitd fara maniere.

“I did it because I did not understand why he kept reproaching
me for being late for a date with him, in the Pacific Ocean. He
was always saying I was a rude octopus.”

— Ti-a rezervat o masa?

“Did he reserve a table for you?”

— Asa a zis, dar banuiala mea este ca n-a facut-o. Pur si simplu
recurgea la o minciund, ca sd md facd pe mine sa ma simt

vinovata.

“So he said, but my guess is he did not. He was just resorting
to a lie to make me feel guilty.”

— Adic4d te santaja?

“Was he blackmailing you, then?”

—Da, dar eu nu reactionez la santaj sentimental. I-am zis ca nu
mai eram prostituatd, iar el pur si simplu nu intelegea de ce
voiam sd ma retrag dintr-o afacere atat de prospera.

“He was, but I never respond to sentimental blackmail. I told
him I was no longer a prostitute, and he just could not
understand why I wanted to retire from such a prosperous
business.”

— Care a fost rezultatul afirmatiei tale?

“What did your statement result in?”

— Am fost rdsplatitd pentru curaj. A sdrit la fosta mea sefd, si,
in doar cateva secunde, a fost ucis. Nu a fost salvat de nimeni
de la moarte.

“I was rewarded for my courage. He jumped at my former
boss, and, in a matter of seconds, he was killed. He was not
saved from death by anyone.”

—Nu ai fost izolatd de prietenii tai dupa aceasta intamplare?
Nu ai fost acuzata de nimic?

“Were you not separated from your friends after this event?
Were you not charged with anything?”

—S-a trimis dupd judecator, rechinul a fost declarat vinovat, iar
sefa mea a devenit eroina. Asa c4, in cele din urma, nu a trebuit
sa-1 impusc pe rechin, cum m-ai sfatuit tu. Oricum, nici nu mi-
am cumpadrat pusca.

“The judge was sent for, the shark was found guilty, and my
boss became a heroine. So I did not have to shoot the shark,
after all, as you advised me to do. I never bought a gun,
anyway.”
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“I wonder who sided with you. The shark was the most
popular character in the ocean, the children loved him so. I
thought he was the bravest creature ever.”

—Stai s-o cunosti intai pe sefa mea.

“Wait till you meet my boss.”

Caracatita imi zdmbi si aratd cu un brat in departare o balena

uriasd, care se apropia incredibil de repede.

The octopus smiled at me, and pointed one arm at an enormous
whale in the distance, who was approaching incredibly fast.

In acel moment am avut sentimentul ca se profitd de mine, am
lasat-o singurd pe caracatita la bar, am luat-o la fuga cat am
putut de repede si incd mai alerg, in caz cad va intrebati ce mai
fac.

At that point, I felt I was being taken advantage of, I left the
octopus alone in front of the bar, I started running at full speed,
and I am still running, in case you wonder how I am.

Pescarul isi dddu seama cd era adulmecat de un lup.

The fisherman realized that he was being sniffed at by a wolf.

Se gandi ca lupul incerca sa-i vorbeascd despre pestii din rau.

He thought the wolf was trying to speak to him about the fish
in the river.

Se intreba daca lupul cheltuia vreodata bani pe peste ori
pescuia pdstrdv si il manca ori de cate ori avea chef.

He wondered if the wolf ever spent money on fish or fished
trout and ate it whenever he felt like it.

I se pdru ca era spionat.

It seemed to him that he was being spied on.

Ii displicea s fie privit tintd pe cand era adulmecat de un lup
care il prindea asupra faptului atunci cand pescuia intr-o zona
unde nu-i era permis nimdnui sd pescuiascd, asa cd urld la
gemenii care stdteau in picioare dinaintea lui:

He disliked being stared at while he was sniffed at by a wolf
who was catching him in the act of fishing in an area where no
one was allowed to fish, so he yelled at the twins who were
standing in front of him:
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“You stumbled on that stone because you never stick to what
you are doing, and, instead of looking where you were going,
you were staring at me.

Pastravul al cdrui var l-am salvat de la inec anul trecut m-a
intrebat dacd stiam cine erau gemenii care md barfeau tot

timpul.

The trout whose cousin I saved from drowning last year asked
me if I knew who the twins who were always slandering me

were.

Nu i-am spus cd stiam, insd mda-ntreb dacd n-am facut o
greseala.

I did not tell him I knew, but I wonder if I did not make a

mistake.”

Gemenii luau notite. Cand pescarul reusi atat sa-si termine
discursul cat si sd prindd un tipar in acelasi timp, ei incepura
sd se planga:

The twins were taking notes. When the fisherman succeeded in
both finishing his speech and catching an eel at the same time,
they began complaining;:

—Ne aprovizionai tot timpul cu crap stricat.

“You were always supplying us with stale carp.

Ai fost inconjurat de noi cu grija acum un an, si totusi eram
suspectati de tine de tradare.

You were surrounded with care by us a year ago, and yet we
were suspected by you of treachery.

Mergeai din cinci in cinci zile la doctor si-1 intrebai de ce

sufeream.

You went to the doctor every five days, and asked him what
we suffered from.

Doctorul a spus tuturor celor care l-au intrebat cad sufeream de
gutd si aveam voie sd mancdm numai peste.

The doctor told everyone who asked him that we suffered from
gout, and were only allowed to eat fish.

Lupul este aici cd sd se asigure cd nu suntem iar ingelati.

The wolf is here to make sure we are not cheated again.”

Pescarul il injurd pe lup, si mai ca o zbughi, cand, ce credeti ca
ii facu lupul? Musca degetul mare al pescarului si adaugga:

The fisherman swore at the wolf and almost ran away, when,
what do you think the wolf did to him? He bit off the
fisherman’s thumb and added:

—Nu mai poti pescui, fard degetul mare. Nu pot sd nu te

“You cannot fish any longer, without a thumb. I cannot help
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feeling sorry for you.”

Bursucul imi multumea pentru cd i-am cumpdrat alune de
padure, cand o voce din spatele nostru incepu sa teoretizeze in
legdtura cu hotii si furtul.

The badger was thanking me for buying him hazelnuts, when
a voice behind us started theorizing on thieves and theft.

M-am intrebat la ce se gandea bursucul.

I wondered what the badger was thinking of.

Alunele de padure au fost furate din imperiul broastei raioase
de langa mlastina.

The hazelnuts were stolen from the toad’s empire near the
marsh.

Broasca raioasda ma ameninta mereu cu o amenda de doud
milioane de lire, insa n-a izbutit niciodatd sd ma prinda asupra
taptului.

The toad was always threatening me with a two-million-pound
fine, but she never managed to catch me red-handed.

Pe cand incercam sa-1 determin pe bursuc sa taca din gurd, am
auzit cum cineva din spatele meu arunca cu pietre in amandoi.

While I was trying to make the badger keep silent, I heard
someone behind me throwing stones at us both.

Era in fata mea un semn pe care nu stiam sa-I citesc, asa cd m-
am intrebat dacd poate bursucul sda mi-1 traduca in engleza.

In front of me, there was a sign I could not read, so I wondered
if the badger could translate it into English for me.

Nu stiam nicio limba straina si, cidnd caldtoream cu avionul,
eram mereu ingrozit de tot ce se petrecea in jurul meu.

I did not know any foreign languages, and, when I travelled by
plane, I was always scared by everything that went on around
me.

Bursucul se-ntoarse, cdlca pe scandura ce ducea cdtre semn,
privi tinta liniile si, cind ma uitai mai bine, imi dadui seama ca
tremura de spaima.

The badger turned around, trod on the plank that led to the
sign, stared hard at the lines, and, when I looked more closely,
I realized he was trembling with fear.
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At first I thought he was shivering with cold, but it was a hot
July day.

— Ai incdlcat proprietatea broastei raioase! sopti bursucul cu
groaza.

“You trespassed on the toad’s property!” the badger whispered

in awe.

Pe cand eu md intrebam ce sa spun ca sd-i ascund adevarul, el

se impiedicd de un musuroi de furnici si cdzu lat cu fata in jos.

AsIwas wondering what I should say in order to hide the truth
from him, he tumbled over an anthill, and fell flat on his face.

Habar n-aveam de ce nu se scula in picioare.

I had no idea why he failed to stand up.

Mi-am inchipuit cd astepta sa-1 ridic de jos.

I imagined he was waiting for me to pick him up.

Stiind cd eram asteptat la stadion, 1-am prevenit in legatura cu
riscul la care se expunea, zdcand acolo si asteptand sa-l ridice

careva.

Knowing that I was waited for at the stadium, I warned him
against the risk he was running, lying there and waiting for
someone to pick him up.

Avea sd-i fie mancata fata de furnici.

His face was going to be eaten by ants.

El izbucni in rés.

He burst out laughing.

Deja extermina furnicile pe cand vorbeam eu cu el.

He was already exterminating the ants as I was talking to him.

Cea de care 1i era lui frica era broasca raioasa.

It was the toad he was afraid of.

Jat-o ca vine catre noi.

There she is, coming our way.

—Fad loc, bursucule! Vreau sa-mi ascund fata in musuroiul de
langa tine!

“Make room, Badger! I want to hide my face in the ant hill next
to you!”

Broasca raioasa se uitd acum la voi.

The toad is looking at you now.

Sa nu veniti incoace!

Do not come this way!

Nu este loc intr-un musuroi pentru atat de multi!

There is no room in an anthill for so many of us!
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Cand gasi cocorul inelul de aur pe o frunza de artar, logodnica
lui dormea si habar n-avea ce cauta el.

When the crane found the gold ring on a maple leaf, his fiancée
was sleeping, and had no idea what he was looking for.

El voia s-o ia de nevastd, insd nu avea aur sd facd verighete, asa
ca fu foarte fericit atunci cand gasi inelul, si nu-si puse nici

macar o clipa intrebarea cui {i apartinea acesta.

He wanted to marry her, but had no gold to make wedding
rings, so he was very happy when he found the ring, and did
not even once wonder whom it belonged to.

Era obisnuit sa gdseascd tot soiul de lucruri, si nu incerca
absolut niciodata sd afle proprietarul si sd le inapoieze.

He was accustomed to finding all sorts of things, and did not
even once try to find their owner and return them.

Pentru ca era un cocor lenes, nu muncea niciodata.

Because he was a lazy crane, he never worked.

Logodnica lui, pe de alta parte, era harnica ca o albina.

His fiancée, on the other hand, was as busy as a bee.

Mereu spunea ca vrea sd aiba candva un cuib al ei.

She always said she wanted to have a nest of her own some
day.

Cand cei doi s-au indragostit unul de celilalt, toate péasarile s-
au intrebat cat putea sad dureze.

When the two fell in love, all the birds wondered how long it
could last.

Bufnita anuntd cd stia sigur cd cocorul avea undeva alta
nevastd, si toti stiau cd acest lucru era adevarat.

The owl announced that she knew for sure the crane had
another wife somewhere, and everyone knew this was true.

Bufnita o intreba pe logodnica cocorului dacd stia unde isi
petrecea iubitul ei noptile, insd nu-i dezvalui banuiala tuturor
pasarilor cd cocorul era incd insurat cu fosta lui nevastd, asa ca

nu avea voie ca se insoare iar cu cineva.

The owl asked the crane’s fiancée if she knew where her lover
spent his nights, but did not reveal to her all the birds’
suspicion that the crane was still married to his former wife, so
he was not allowed to marry anyone again.

Toatd lumea din pddure stia ca cocorul era adesea batut de
fosta lui nevasta.

Everyone in the forest knew the crane was often beaten by his
ex-wife.

El nu asculta niciodati ce zicea ea.

He never listened to what she was saying.
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The crane told everyone he met that her bed was never slept in,
because at night she was a werewolf.

In cuibul pe care parintii lor I-au facut pentru ei in ziua cand s-
au cdsatorit—o dimineatd de sfarsit de iunie, cand infloreau

teii —nu s-a dormit niciodats.

The nest their parents made for them the day they got
married —a late June morning, when the lime trees were

blooming —was never slept in.

Cocorul nu era obisnuit sd doarmd singur, asa cd a avut o
aventurd cu bufnita, care era mereu acasa si bucuroasa de
companie.

The crane was not used to sleeping alone, so he had an affair
with the owl, who was always at home and happy for
company.

Bufnita era si foarte instdritd, si il hranea pe cocor cu migdale
si smochine. Nevasta lui avea obiceiul sa urle la el:

The owl was also very well off, and fed the crane almonds and
figs. His wife used to yell at him:

— Mereu cersesti! M-am maritat cu un lenes!

“You are always begging! I married a lazybones!”

Bufnita, pe de altd parte, il lauda pentru cd era ardtos.

The owl, on the other hand, praised him for his good looks.

Cand s-a logodit cocorul a doua oard, inima bufnitei s-a frant,
dar ea nu a spus nimdnui nimic.

When the crane got engaged for the second time, the owl was
heartbroken, but she did not tell anybody anything.

Cocorul se intreba doar daca era intelept ca un cocor lenes sa

se tnsoare a doua oar3.

He only wondered if marrying a second time was a wise thing
to do for a lazy crane.

Pentru prima data in viatd, el il gdsi pe proprietarul inelului de
aur si i-l inapoie.

For the first time in his life, he found the owner of the golden
ring, and gave it back to him.

Apoi se angajd, cu toate cd salariul era mic si de-abia se
descurca cu el.

Then he took a job, although the salary was small, and he could
hardly make ends meet.

Si, in ultimul rand, dar nu cel mai putin important, ii spuse
nevestei lui cd voia sd divorteze, si i spuse si logodnicei cd nu
se puteau cdsdtori pand ce el nu era din nou neinsurat.

And, last but not least, he told his wife he wanted a divorce,
and he also told his fiancée they could not be married before he
was single again.
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Unfortunately, his wife really was a werewolf, and killed him
while he was praying to the birds” God to give him a happy
home.

Portarul isi dorea un desteptator atunci cand usa se tranti de
perete si intra cu pasi mari uriasul.

The gatekeeper was wishing for an alarm clock when the gate
was slammed open, and the giant strode in.

Nu poarta fu primul gand al portarului.

The gatekeeper was not going to worry about the gate now.

Incepu sa urle la urias cd el — portarul —nu-i ierta niciodatd pe
contravenienti.

He started yelling at the giant that he — the gatekeeper —never
forgave trespassers.

Uriasului nu-i pasa catusi de putin de ce zicea portarul.

The giant could not care less what the gatekeeper was saying.

Uriasul era invinuit intotdeauna cand lipseau copii de la scoala

din trei in trei zile.

The giant was always blamed when children were absent from
school every three days.

I s-a spus portarului sd pdzeasca curtea scolii de uriasi si era
platit un salariu enorm doar pentru acest lucru.

The gatekeeper was told to keep the schoolyard free from
giants, and he was paid an enormous salary just for that.

Uriasul a fost anuntat cd i se interzicea sa se apropie de scoald.

The giant was announced that he was forbidden to approach
the school.

Li s-a interzis copiilor de sapte ani sa spund cuiva ca scolii lor
il era necesar un urias.

The seven-year-olds were forbidden to tell anyone that a giant
was necessary to their school.

Li se dddeau premii celor de unsprezece ani care gaseau urmele
de talpi ale uriasului in zapada de dincolo de curtea scolii.

The eleven-year-olds were given prizes when they spotted the
giant’s footprints in the snow outside the school yard.

Cei de cincisprezece ani erau invatati sa lupte.

The fifteen-year-olds were taught how to fight.
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The giant was not at all accustomed to being treated like that.

Zicea mereu, oricui se oprea sa asculte ce zicea el, ca lui i pldcea

sd fie activ in politics, si cd el nu se temea de nimeni din scoala.

He was always saying, whenever anyone stopped to listen to
what he said, that he liked being active in politics, and was not
afraid of anyone in the school.

Directorul scolii se intreba adesea de cine se temea uriasul.

The school principal often wondered whom the giant was
afraid of.

— Pe cine este supdrat? se intreba el.

“Whom is he angry with?” he wondered.

Toti elevii stiau de ce ii era rusine portarului.

All the pupils knew what the gatekeeper was ashamed of.

Evident, i s-a spus uriasului si ca portarul era nefericit atunci
cand era departe de casa.

Obviously, the giant was also told that the gatekeeper was
unhappy when he was away from home.

Era constient uriasul ce insemna pentru portar sa fie tinut
departe de nevasta lui in varsta de cincizeci si cinci de ani, la
ale cdrei defecte era orb.

The giant was aware of what it meant to the gatekeeper to be
kept apart from his fifty-five-year-old wife, whose defects he
was blind to.

Stia de asemenea cd portarului ii era rusine de oricine da ochii

cu nevasta lui.

He also knew the gatekeeper was ashamed of anyone who set
eyes on his wife.

Uriasul se apropie de portar pe cand acesta isi dorea un
desteptdtor si 1i inmana un plic plin cu hartii de cinci sute de
dolari si doud bilete pe un vapor care pleca spre Alaska.

The giant approached the gatekeeper while the latter was
wishing for an alarm clock, and handed him an envelope full
of five-hundred-dollar bills and two tickets for a ship that was
bound for Alaska.

li spuse portarului cd muncea prea mult si cd avea nevoie de
odihna.

He told the gatekeeper he was too busy with his work, and he
needed to rest.

Era platit prea bine pentru o treaba pe care n-o putea face.

He was paid too well for a job he could never do.

Nu era capabil de crima.

He was not capable of murder.
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The gatekeeper was advised to run to his house, pack his bags
and forget about his job.

Uriasul ii spuse portarului ca la poli noaptea era foarte lunga.

The giant told the gatekeeper that at the Poles the night was
very long.

Portarul, care era contemporan cu Arhimede, intelese ca
uriasului i era mila de nevasta lui, care era luata in ras de toata

lumea.

The gatekeeper, who was contemporary with Archimedes,
understood that the giant pitied his wife, who was mocked at
by everyone.

Lua biletele si parasi scoala.

He took the tickets and left the school.

Tema voastra este sd vd imaginati ce le-a facut uriasul elevilor
cand a intrat.

Your homework is to imagine what the giant did to the pupils
when he got in.

Pentru inceput, le-a spus cd nu mai trebuie sa invete nimic toata

viata.

To begin with, he told them they must never learn anything in
their lives again.

Bufnijca nu era mul;umité cu soarta ei.

The owl was not content with her fate.

Fratele ei o tot intreba:

Her brother was always asking her:

—De ce i-ai spus Papei ca stii araba la perfectie?

“Why did you tell the Pope you are conversant in Arabic?”

Cumnatul ei o intreba ori de cate ori se intadlneau:

Her brother-in-law asked her whenever they met:

—Cu cine ai zis ca erai atunci cadnd te-ai intalnit cu individul
care se prefdcea cd era nebun dupa muzica?

“Who did you say you were with when you met the guy who
pretended he was crazy about music?”

Strabunicul ei era tare de ureche, si mereu il auzea mormaind:

Her great-grandfather was hard of hearing, and she always
heard him mumbling:

— Cu cine ziceai ca te plimbai la apusul soarelui? Mi-ai zis, nu-

“Whom did you say you were walking with at sunset? You told
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me, did you not?”

Varul ei de-al doilea, care isi schimba resedinta din patruzeci si
patru in patruzeci si patru de sdptdméni si habar n-avea
niciodatd unde anume locuieste, telefona in zilele de lucru si-i

zbiera in ureche:

Her second cousin, who changed his residence every forty-four
weeks, and never had any idea where exactly he was living,
phoned on week days, and screamed in her ear:

—Ce sat imi ziceai cd era departe de mare? Adu-mi aminte si

promit sa tin minte numele.

“What village did you tell me was distant from the sea?
Remind me, and I promise to remember the name.”

Nefericirea bufnitei se datora familiei ei.

The ow!’s unhappiness was due to her family.

Prin urmare, atunci cand i se oferi o slujba la Polul Nord, ii
spuse bdrbatului ei cd era asteptatd la celdlalt capat al lumii.

Consequently, when she was offered a job at the North Pole,
she told her husband she was waited for at the other end of the
world.

Barbatul ei o intreba de ce-1 parasea.

Her husband asked her why she was leaving him.

Se planse cd nu era ingrijit cum trebuie.

He complained he was not properly taken care of.

li zise ca locuia intr-o casd care nu era de fapt locuitd si cd toata

viata lui era un cosmar.

He told her that he lived in a house that was not actually lived
in, and that his whole life was a nightmare.

Nefericirea barbatului ei ii franse inima bufnitei.

Her husband’s unhappiness broke the owl’s heart.

Se hotari sa-si amane plecarea, si acesta este motivul pentru
care nu vedeti bufnite la Polul Nord.

She decided to postpone her departure, and that is why you
can’t see owls at the North Pole.

Nu inca.

14

Not yet.

Ciocanitoarea il deranjd pe actor atunci cand acesta repeta un

The woodpecker disturbed the actor while he was rehearsing a
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new part.

I se spuse, desigur, de catre fata in casd, cd a sosit prea devreme
pentru ceai.

She was, of course, told by the maid that she was too early for
tea.

O intreba pe fata in casd daca credea ea ca era usor pentru o
ciocanitoare sd fie observatd de cineva atat de absorbit de

munca lui in vreme ce ea, una, era cdutatd de politie.

She asked the maid if she thought it was easy for a woodpecker
to catch the attention of someone so engaged in his work while
she herself was looked for by the police.

Dupa un sfert de ord, pe cand actorul manca de dimineata iar
ciocdnitoarea il privea si spera sa guste din briosa lui, ea il
intreba dacad era logodit cu cineva.

A quarter of an hour later, while the actor was having breakfast
and the woodpecker was watching and hoping to taste his
mutffin, she asked him if he was engaged to anyone.

Actorul, care era burlac inrdit, ii zise sa nu-si mai bage nasul in

viata lui.

The actor, who was a confirmed bachelor, told her to stop
prying into his life.

Ciocanitoarea fu chiar ofensatd de data aceasta.

The woodpecker was really hurt this time.

Era cautata de politie tocmai pentru cd intotdeauna declara la
conferintele de presa cd era credincioasa primei ei iubiri, care
era, desigur, actorul.

She was being looked for by the police precisely because she
always declared at press conferences that she was faithful to
her first love, who was the actor, of course.

Actorului 1i era cunoscutd versiunea ei, si mai stia ca este

vestita pentru cantecele ei dezagreabile.

The actor was familiar with her story, and he also knew she was
famous for her unpleasant songs.

O intreba:

He asked her:

—Ti-am luat inel, nu?

“I bought you a ring, did I not?”

Ciocdnitoarea rdspunse cd nu era iubitd de nimeni dupa cat
merita.

The woodpecker replied she was not loved by anyone as she
deserved.

Actorul striga ca era in mod cert detestatd de familia lui, care

era in intregime trezitd la ora cinci dimineata de ciocanitul ei.

The actor shouted she was definitely hated by his family, who
were all woken up at five in the morning by her pecking.
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The poor woodpecker felt the whole world conspired against
her.

A fugit departe de iubirea vietii ei si traieste doar in paduri
acum, asteptand pe cineva care sa-i inteleaga sufletul.

She flew away from the love of her life, and is only living in
forests now, waiting for someone who can understand her soul.

Actorul a fost adus de politie, si este cercetat chiar in aceste
clipe.

The actor was sent for by the police, and is being investigated
as we speak.

Daca inelul pe care pretinde cd l-a cumpdrat pentru
ciocdnitoare a fost de fapt furat din magazin, este posibil sa
meargd la inchisoare.

If the ring he claims he bought for the woodpecker was actually
shoplifted, he may go to jail.

In cazul acesta, ciocanitoarea este pregdtitd sa vina in celula
dupad el.

15

In that case, the woodpecker is prepared to follow him in his
cell.

Vrdjitoarea rosie a fost facutd sa inteleaga cd era lumea plina de
vrdjitoare ca ea, care toate iubeau banii.

The red witch was made to understand that the world was full
of witches like her, who were all fond of money.

Alte vrdjitoare erau chiar mai bune decét ea la vrdji.

Other witches were even better than her at casting a spell.

Incepu sa se intrebe de ce printii si printesele nu-i erau mai
recunoscatori pentru cd-i ajuta cand nici nu se asteptau.

She started wondering why the princes and princesses were
not more grateful to her for helping them when they least
expected it.

Pe cand ii explica spiridusului, de care era nedespartitd, cd nu
este ea mai prejos decat niciun balaur, tocmai strabatea codrul
un pitic pe care-l interesau vrdjile.

As she was explaining to the elf, whom she was inseparable
from, that she was inferior to no dragon, a dwarf who was
interested in magjic was just crossing the woods.
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He drew near the witch and her elf, and asked them if those
princes and princesses were not jealous of the powers the witch
had, which explained why they were slandering her.

—Pe cine ziceai ca ajutai de obicei? o intreba el pe vrdjitoare.

“Whom did you say you usually helped?” he asked the witch.

Vrdjitoarea rdspunse cd adesea ajuta fiinte ale cdror averi nu-i
erau necesare, dar a ciror recunostinta insemna mult pentru

mandria ei.

The witch replied that she often helped creatures whose
fortunes were not necessary to her, but whose gratitude meant
a lot to her pride.

Piticul se asezd pe o buturuga langa vrajitoare, si vru sa stie
dacd spiridusul o asculta in general.

The dwarf sat down on a stump next to the witch, and wanted
to know if her elf was usually obedient to her.

Piticul adauga cd era clar pentru el cd ceva nu era in ordine cu
printesele, dar o sfatui pe vrajitoare sa aiba rabdare cu printii,
care, era el sigur, ii intelegeau intotdeauna importanta la
capdtul fiecarui basm.

The dwarf added that it was obvious to him that there was
something wrong with the princesses, but advised the witch to
be patient with the princes, who, he was sure, always
understood her importance at the end of every fairy tale.

I se pdrea straniu vrdjitoarei cd mereu ii gaseau aceste basme

nod in papura.

The witch found it strange that these fairy tales always found
fault with her.

Vrdjitoarea afirmd ca toate basmele traditionale alungau
vrdjitoarea si faceau din printesa steaua istorisirii, ceea ce pe ea
o nemultumea.

The witch stated that all traditional tales banished the witch
and made the princess the star of the story, which she was not
pleased with.

Se intreba de ce nu erau cei ce ndscoceau basmele mai politicosi
cu reprezentantele feminine ale magiei.

She wondered why those who devised the fairy tales could not
be more polite to the female representatives of magic.

Piticul se intrebd —dar nu sufld un cuvintel despre aceasta—
daca vrdjitoarea era calificatd pentru munca ei, la urma urmei.

The dwarf wondered —but never said a word about it —if the
witch was qualified for her job, after all.

Habar n-avea el cd ea era de fapt pregdtitd pentru orice

He had no idea that she was actually ready for any challenge.
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Locul unde sedeau vrajitoarea, spiridusul si piticul si
dezbdteau problema nu era prea departe de o sosea.

The place where the witch, the elf and the dwarf were sitting,
debating the issue, was not very far from a highway.

Nu prea intelegea piticul de ce tot repeta vrdjitoarea ca fiintele

umane erau nepoliticoase cu ea.

The dwarf could not quite understand why the witch kept
repeating that humans were rude to her.

Cum piticul nu prea mai avea bani si, zise el, era si foarte
mahnit de tristetea vrajitoarei, acesta anunta ca era sigur ca
putea gasi un mod de a drege lucrurile, dar vrdjitoarea trebuie
sd-i plateasca treizeci si trei de bani de aur anticipat.

As the dwarf was short of money, and, he said, he was also very
sorry about the witch’s sadness, he announced that he was
certain that he could find a way to mend the situation, but the
witch must pay him thirty-three gold coins in advance.

Cum vrdjitoarea nu era obignuitd sa fie mintita, il crezu pe pitic
atunci cand acesta spuse ca era singurul autor al basmelor care
se citeau copiilor la culcare.

As the witch was not used to being lied to, she believed the
dwarf when he said he was the sole author of all the tales which
were read to children at bedtime.

Mai zise si cd avea nevoie de doud sdptamani, nu mai mult, ca
sd faca din vrdjitoare un personaj pozitiv, pe care toatd lumea
il iubea.

He also said he needed no longer than a fortnight to make the
witch a positive character, whom everybody loved.

Acestea s-au intamplat acum vreo cinci sute de ani, dar
vrdjitoarea incd mai agteapta...

This happened some five hundred years ago, but the witch is
still waiting...

Se tundeau tufisurile.

The bushes were being trimmed.

Se vopseau in alb bancile.

The benches were being painted white.

Erau impodobiti copacii inalti cu baloane albe.

The tall trees were being decorated with white balloons.
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The windows of the castle on the coral island were being
washed with soap.

Se dadeau podelele cu ceara.

The floors were being waxed.

Erau asezate vasele pe masa lunga din sufragerie.

The dishes were being placed on the long table in the dining

room.

Se lustruiau tavile de argint.

The silver trays were being polished.

Se frecau cu bureti furculitele, lingurile si cutitele.

The forks, spoons and knives were being rubbed with sponges.

Se umpleau oalele cu sos, vaca, porc si vanat.

The pots were being filled with sauce, beef, pork and venison.

Era tdiata painea in felii groase si era asezatd pe pervazuri.

Bread was being cut in thick slices, and placed on the window
sills.

Se hraneau cainii.

The dogs were being fed.

Se turna vin in pahare fara numar.

Wine was being poured in innumerable glasses.

Se coceau prdjituri.

Cakes were being baked.

Erau asteptati oaspeti.

Guests were expected.

Se faceau paturile.

The beds were being made.

Se scoteau din cufere pijamale si cdmadsi de noapte.

Pyjamas and nightgowns were being taken out of trunks.

Se spadlau si se apretau cearceafurile.

The bed sheets were being scrubbed and starched.

Se asezau carafele cu apa pe noptierele de langa paturi.

The jugs of water were being placed on the night tables beside
the beds.

Se potriveau desteptdtoarele pentru ora sase dimineata a doua
Zi.

The alarm clocks were being set for six o’clock the next
morning,.

Se hrdneau porumbeii.

The pigeons were being fed.
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The parrots were being instructed to reveal none of the count’s
secrets to anyone.

Erau gonite pisicile din od4i.

The cats were being chased out of the rooms.

Erau trimisi in graba copiii la culcare.

The children were being sent to bed in a hurry.

Erau platiti frizerii pentru a tunde pe toata lumea.

The barbers were being paid to cut everybody’s hair.

Erau trimisi comisionari sa cumpere toate mirodeniile de care

aveau nevoie bucatarii.

Errand boys were being sent to buy every spice the cooks
needed.

Majordomul se asigura cé se bat tobele la poarta.

The butler was making sure that the drums were being beaten
at the gate.

Se curdtau grajdurile pentru a primi caii si calestile, care
intotdeauna asteptau acolo sfarsitul balului.

The stables were being cleaned to receive the horses and
carriages, which always waited there for the end of the ball.

Se acorda pianul, iar pianistul pasea nervos in jurul lui pe cand
lucra servitorul, asteptand sa exerseze ce avea de gand sa cante
pentru regele cersetorilor.

The piano was being tuned, and the pianist was pacing about
while the servant was working, waiting to practise what he
meant to play for the beggars’ king.

Era cdutat violonistul, si nu-1 putea nimeni gasi nicdieri.

The violinist was being looked for, and nobody could find him
anywhere.

Cantareata de operd bea un ou crud, ca sa fie sigurd cd avea
vocea limpede.

The opera singer was drinking a raw egg, to make sure her
voice was clear.

Contele isi ascundea bijuteriile, iar seifurile erau toate incuiate,
pentru ca erau invitati la bal si hotii comitatului.

The count was hiding his jewelry, and the safes were all being
locked, because the thieves of the county were also invited to
the ball.

Se strangeau covoarele.

The carpets were being rolled up.

Se trageau perdelele, si se aprindeau lampile.

The curtains were being drawn, and the lamps were being
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turned on.

Dintr-odata se stinsera luminile, si castelul ramase in intuneric,

in ciuda tuturor copacilor albi.

Suddenly the lights went out, and the castle was all dark, in
spite of all the white trees.

Imparatul hotilor era acolo.

The thieves” emperor was there.

Castelul se umplu de lume.

The castle filled with people.

Jumatate dintre ei furara tot ce gdsird pe mese, scaune, paturi,

iar cealaltd jumatate incepurd sd cerseasca.

Half of them stole everything they found on tables, chairs,
beds, and the other half started begging.

Jucau unjoc.

They were playing a game.

Contele isi pierdea rdabdarea.

The count was becoming impatient.

Cand in sfarsit se asezard la masé, contele declard ca era extrem
de dezamadgit de seara aceea.

When they sat down to eat at last, the count declared that he
was terribly disappointed by the night.

Era cinstit.

He was being honest.

Isi amintea zilele cand regele cersetorilor si imparatul hotilor
reuseau sd-1 ia prin surprindere.

He remembered the days when the beggars’ king and the
thieves’ emperor managed to take him by surprise.

Cei doi isi cerura smeriti iertare:

The two apologized humbly:

—Scuzati-ne, domnule, dar furatul si cersitul nu mai sunt ce
erau odata... Trebuie sd asteptam pana in anul 2,000.

“Excuse us, Sir, but stealing and begging no longer are what
they used to be... We must wait till the year 2.000.”

Ceea ce si facurd. Precis cd sunt foarte incantati de ceea ce se
intampld azi in lume.

Which they did. They must be very pleased with what is
happening in the world today.

Cioara {i spuse fermierului cd era nedrept cu ea atunci cand tipa

The crow told the farmer that he was being unjust to her when
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he shouted at her not to steal his sunflower seeds.

Fermierul, care era de obicei lenes si nu fdcea nimic, ii spuse ca
acorda o audientd unui tinerel care solicita o slujba la el la
fermd, asa cd nu putea sta de vorba cu ea.

The farmer, who was usually lazy and did not do anything,
told her he was seeing a youngster who was applying for a job
at his farm, so he could not talk to her.

Cioara rdaspunse cd era din nou nepoliticos cu ea, pentru ca

refuza sd asculte ce avea ea sd-i spunad.

The crow replied he was being rude to her again, because he
refused to listen to what she had to tell him.

Fermierul considera cd cioara este rdutacioasa, si raspunse:

The farmer thought the crow was being nasty, and replied:

— Mi-ai spus cd suntem prieteni foarte buni, nu?

“You told me we were best of friends, did you not?”

—De ce crezi ca te-am socotit prietenul meu? intreba cioara.

“Why do you think I called you my friend?” the crow asked.

Si 1si rdspunse singurd la intrebare:

And she answered the question herself:

—Pentru cd lebada se ldauda absolut tot timpul cd era singura ta
iubire, de asta!

“Because the swan was always boasting she was your only
love, that is why!”

Fermierului nu-i veni sa-si creadd urechilor. Era oare batjocorit
de o pasdre natanga?

The farmer could not believe his ears. Was he being mocked at
by a silly bird?

— Ce naiba te-a putut face sa crezi cd puteam vreodatd sa ma
indragostesc de tine? exclama el.

“What on earth could make you think I could ever fall in love
with you?” he ejaculated.

Se porni vantul care batea intotdeauna la cinci fard un sfert in
satul acela, iar cei doi trebuird sa se addposteascd unul langa
altul.

The wind which always blew at a quarter to five in that village
started blowing, and the two had to take shelter side by side.

—De ce-ti inchipuiai ca iti aduceam flori pe vremuri? i sopti
fermierul ciorii la ureche.

“Why did you imagine I used to bring you flowers?” the farmer
whispered in the crow’s ear.

—Pentru ca credeai cd ma intdlneam cu cocorul si voiai sa ma
cuceresti, nu? rdspunse cioara.

“Because you thought I was seeing the crane, and wanted to
win me over, did you not?” the crow replied.
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“I was not born yesterday,” the farmer replied angrily. “I knew
the crane was seeing the blackbird. You told me so yourself,
did you not?

Mi-ai spus totul despre cocor in seara cand ne-am intalnit la

cabana. Nu-i asa cd nu minteai?

You told me all about the crane the night we met at the cottage.
You were not lying, were you?”

Cioara mintea intotdeauna, cu toate ca stia sigur ca fermierul

detesta sa fie mintit.

The crow always lied, although she knew perfectly well that
the farmer hated to be lied to.

Fermierul nu spunea niciodata o vorba care nu credea el ca este
adevadrata.

The farmer never uttered anything that he did not think was
true.

Si, cum el avea deja nevastd si copii acasa, n-avea de gand sa

facd curte unei ciori care nici mdcar nu-i placea.

And, since he already had a wife and children at home, he was
not going to court a crow whom he did not even like.

Fermierul nu avea cum sa-i spuna ciorii cu blandete cd, in ciuda
faptului cd 1i aducea flori zilnic, ea nu-1 interesa absolut deloc.

There was no way the farmer could tell the crow gently that, in
spite of the fact that he brought her flowers daily, he was not
interested in her at all.

Dacéa vedeti un fermier si o cioara unul langa altul, trebuie sa
stiti cd el inca se gandeste cum sd-i spund ca trebuie sd fie
rezonabild si sd nu se astepte ca el sd meargd sd stea cu ea sus
in copac.

18

If you ever see a farmer and a crow side by side, you must
know he is still figuring out a way of telling her she must be
reasonable and not expect him to go and live with her up in a
tree.

Incepea si ploud atunci cand a iesit pilotul sa bea un paharel.

It was beginning to rain when the pilot went out for a drink.
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He was wondering if the weather was changing in The Hague,
because it usually never rained when he went out.

Se plimba pe stradd, adancit in ganduri, cdnd veni un motan de
te miri unde si i se adresa pe o voce pitigdiata:

He was walking down the street, deep in thought, when a
tomcat came out of nowhere and addressed him in a shrill

voice:

—N-ai invatat niciodata sa pilotezi un avion ca lumea in

tinerete!

“You never learnt how to fly a plane properly in your youth!”

Pilotul se uita-n jos.

The pilot looked down.

Motanul avea mustata alba si baston.

The tomcat had a white moustache and a cane.

Il intreba pe motan de ce il acuza.

He asked the tomcat why he was accusing him.

Motanul il intreba daca nu-si aminteste nimic.

The tomcat asked him if he did not remember anything.

Pilotul intrebd ce voia motanul sd spund cu vorbele acelea.

The pilot asked what the tomcat meant by those words.

Motanul rdaspunse ca toate pisicile vagaboande pariau pe
avionul lui atunci cand decola el.

The tomcat replied that all the stray cats bet on his plane when
he took off.

Se asteptau cu toatele ca avionul sa se prabuseasca.

They all expected the plane to crash.

Pe mdsurd ce se desfasura conversatia, pilotul isi pierdea
increderea in sine.

As the conversation proceeded, the pilot was losing his self-
confidence.

—N-am fdcut rdu niciunui pasager niciodatd cand am pilotat
avionul, nu?

“I never hurt one single passenger while flying my plane, did
I?II

—Ba da. Mie mi-ai facut, exclamd motanul. Mi-am pierdut
coada intr-un zbor al tdu in Congo!

“Yes, you did. You hurt me!” the tomcat exclaimed. “I lost my
tail during one of your flights to the Congo!”

Habar n-avea pilotul cd motanul nu avea coada pana ce nu se
intoarse motanul ca sd-i vada pilotul spatele.

The pilot had no idea the tomcat did not own a tail till the
tomcat turned round for the pilot to see his back.
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“Did I do that?” the pilot asked in amazement.

—Da’cine crezi ca a fost?

“Who do you think it was?”

—Nu mi-a zis nimeni nimic. Ai avocat, nu?

“Nobody ever told me anything about it. You have a lawyer,
do you not?

Ai depus plangere la politie, nu?

You filed a complaint at the police, did you not?

N-a fost niciun proces, din cate tin eu minte. Sau a fost?

There was no suit, as far as I can remember. Or was there?”

Motanul fu luat prin surprindere.

The tomcat was taken by surprise.

Il intreb4 pe pilot dacd nu stia ci el este un aristocrat care nu
depunea plangeri niciodatd, pentru cd era sub demnitatea lui.

He asked the pilot if he did not know he was an aristocrat who
never filed complaints, because it was below his dignity.

Pilotul avu sentimentul ca motanul era badaran, pentru ca el,
pilotul, era fiul unei familii foarte nevoiase.

The pilot felt the tomcat was being rude, since he, the pilot, was
the son of a very poor family.

Pilota din trei in trei zile un avion cdtre Congo, insd abia castiga
destui bani ca sa-si pldteasca ceva de baut la Haga.

He flew a plane to the Congo every three days, but he barely
earned enough money to pay for a drink in The Hague.

Motanul raspunse cd el lua avionul spre Congo din trei in trei

zile.

The tomcat replied that he boarded that plane to the Congo
every three days.

Pilotul il intrebd de ce tot facea acest lucru.

The pilot asked him why he kept doing so.

—Nu-mi pot recdpata coada, rdspunse motanul, dar pot, cel
putin, sd le spun tuturor pasagerilor tdi ce pilot nepriceput esti.

“I cannot get my tail back,” the tomcat replied, “but I can at
least tell all your passengers what a bad pilot you are.

Stii de ce se schimba vremea la Haga si mereu ploud in prezent,
atunci cand iesi sd bei un paharel?

Do you know why the weather is changing in The Hague, and
why it always rains these days, when you go out for a drink?”

Pilotului incepea sd-i cam fie frica.

The pilot was beginning to feel scared.

Bautura era singura lui bucurie.

Drinking was his only joy.
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If a cat could bring rain in order to prevent him from going out,
the world was becoming a very insecure place to live in.

Se intreba daca era cazul sa se intoarcd la scoald sd mai invete

cate ceva.

He wondered whether he should go back to school and learn

some more.

Motanul nu-i lasd timp de gandire.

The tomcat did not allow him time to think.

Isi indrepta bastonul catre pilot.

He pointed his cane at the pilot.

Chiar in acel moment, pilotul se preschimba in soarece, iar
motanul i reteza coada cu dintii, dupa care suna desteptatorul
de pe televizor, iar pilotul se trezi asudat.

That very instant, the pilot was turned into a mouse, and the
tomcat bit his tail off, after which the alarm clock on the TV set
rang, and the pilot woke up in a sweat.

—Slavda Domnului cd nu m-am ndscut cu coada! suspind el
usurat, fara sa observe ca se ascundea un motan farad coada in
spatele oglinzii lui.

“Thank God I was not born with a tail!” he sighed with relief,
without noticing that a tailless tomcat was hiding behind his

mirror.

A fost doar un vis, isi zise cu voce tare.

“It was just a dream,” he told himself aloud.

—Poate ca da si poate cd nu, ranji motanul.

19

“Well, maybe it was a dream, and maybe it was not,” the
tomcat grinned.

Mesteacdnul se apleca in vant.

The birch tree was bending in the wind.

Se uda gradina.

The garden was being watered.

Se culegeau trandafirii si erau pusi in glastre.

The roses were being plucked and placed in vases.

Li se dddeau pasarilor seminte pe farfurioare.

The birds were being given seeds in saucers.

Norii alergau pe cer, ascunzand soarele.

The clouds were running across the sky, hiding the sun.
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A storm was approaching.

Cartita nu intelegea de ce se tundea iarba dacd avea sa ploua.

The mole could not understand why the grass was being mown
if it was going to rain.

Prietenul ei melcul era ingrozit de apa.

Her friend, the snail, dreaded water.

Mereu urca taras pe copacii inalti atunci cand era peste tot apa.

He always crawled up tall trees when there was water
everywhere.

Cartita se temea pentru siguranta lui.

The mole was afraid for his safety.

Pe cand aduna gradinarul iarba intr-o claie de fan, cartita facu
pe sub ea un tunel, si-l invita pe melc la o cafea pana se oprea
ploaia.

As the gardener was gathering the grass in a haystack, the mole
made a tunnel under it, and invited the snail for coffee, till the

rain was over.

Melcul se téra fericit catre cartita atunci cand il prinse o rafala
de vant si-l arunca pe o frunza de mesteacan.

The snail was crawling happily to join the mole, when a blast
of wind caught him, and threw him up on a birch leaf.

Cartita il vazu baldnganindu-se si fugi dupa ajutor.

The mole saw him dangling, and ran for help.

Batea la usd atunci cand o gdsi vrabia.

She was knocking at the door when the sparrow found her.

—Habar n-aveam ca poti urca atat de sus, ii spuse ea cartitei,

ca un compliment.

“I'had no idea you could climb so high,” she complimented the

mole.

Cartita 1i explicd vrabiei cum cd melcul era nu prea departe,
atarnat de o frunza, asteptand sa fie salvat.

The mole explained to the sparrow that the snail was not far
away, clinging to a leaf, waiting to be rescued.

Vrabia se socoti rapid in minte si-i zise cartitei cd melcul era
prea mare ca sa-l apuce ea, insd avea ea o prietend care-i putea
ajuta.

The sparrow thought it over quickly, and told the mole that the
snail was too big for her to pick up, but she had a friend who
could help them.

Asadar cartita si vrabia se dusera la barza.

So the mole and the sparrow went to the stork.

Sunard la usd pe cand barza isi vopsea penele in rosu pentru

They rang the bell just as the stork was dying her feathers red
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for the birds’ ball that night.

Barza le intrebd pe cartitd si pe vrabie daca nu veneau si ele.

The stork asked the mole and the sparrow if they wanted to go,
too.

Cartita raspunse cd ea nu era invitatd, pentru cd nu era pasdre.

The mole replied she was not invited, since she was not a bird.

Vrabia era invitatd, dar simtea cd ele trebuiau sa-I salveze mai

intai pe melc.

The sparrow was invited, but she felt they had to rescue the

snail first.

Se gandi barza ce se gandi o vreme, iar apoi le zise ca prietenii
ei o rugau de obicei sa apuce lucuri, insa ciocul ei lung si ascutit
putea sparge cochilia melcului.

The stork thought and thought for a while, and then told them
her friends usually asked her to pick up things, but her long,
pointed beak might damage the snail’s shell.

Vrabia ii ceru berzei sd-1 impinga pe melc jos de pe frunza pana
ce acesta cddea, dar cartita zise cd se putea sparge cochilia
melcului.

The sparrow asked the stork to push the snail off that leaf till
he fell, but the mole said the snail’s shell might break.

Se dusera toate trei la caine, ca sa-i ceard ajutorul.

The three of them went to the dog to ask for help.

Cainele manca de dimineata.

The dog was having breakfast.

Trebuira sa astepte pana ce isi termina el ciolanul de porc.

They had to wait till he finished eating his pork bone.

Dupad aceea, cainele trebui sa chibzuiascad indelung ce se putea
face.

Then the dog had to think deeply about what could be done.

li veni ideea cd putea impinge iarba cositd dedesubtul frunzei
de care atarna melcul, iar apoi barza il putea impinge pe acesta
jos de pe frunza.

It occurred to him that he could push mown grass under the
leaf the snail was clinging to, and then the stork could push him
off that leaf.

Cu un strop de noroc, melcul putea mai intdi sa cadd pe un pat
moale si verde si apoi sd le fie recunoscatori pand la adanci
batraneti.

With a little luck, the snail could first fall on a soft green bed,
and then be grateful to them for ever and ever.
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So they did, then.

Pe cand cadea melcul in jos prin vdzduh, isi simtea cochilia ca
pe o pereche de aripi, asa cd incepu sd cante cu putere, , Cel
care era melc este acum pasare! Veniti de vedeti minunea!”,
dupa care plonja in iarba cosita.

As the snail was falling down in the air, his shell felt like a pair
of wings, so he started singing out loud, “He who was a snail
is now a bird! Come and see the miracle!”, upon which he
plunged into the mown grass.

In secunda imediat urmdatoare, dormea, visa cd este un avion

urias plecat spre luna.

The next second he was sleeping, dreaming he was a huge
airplane bound for the moon.

Nu va asteptati la recunostinta atunci cand este vorba de melci
SOMNOTosi.

20

So much for gratitude when it comes to sleepy snails.

Stafia al carei cearceaf era rosu intrd in sectia de politie si
intreba de ce o musca politistul ori de cate ori se intalneau.

The ghost whose sheet was red entered the police station, and
asked why the policeman bit her whenever they met.

Politistul rdaspunse ca musca intotdeauna pe oricine purta
haine rosii.

The policeman replied that he always bit anyone who was
wearing red clothes.

I se oferi un scaun stafiei si fu rugatd sa spuna cine era.

The ghost was offered a chair and asked to identify herself.

Cand politistul care o tot musca pe stafie vru sd-i ia amprentele,
acesta isi dadu seama cd era cu neputinta.

When the policeman who always bit the ghost wanted to
fingerprint her, he realized it was impossible.

Aduse un fotograf care lucra mereu cu el, si il ruga sa-i faca o
poza stafiei.

He brought a photographer who always worked with him, and
asked him to take the ghost’s photo.

In vreme ce stafia astepta cu ribdare si aibi o conversatie
civilizatd, politistul suna la Scotland Yard.

While the ghost was patiently waiting for a decent
conversation, the policeman was phoning Scotland Yard.

In doua ore, apdru in fata sectiei de politie o masina ale carei

In two hours, a car whose windows were all broken turned up
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in front of the Police Station.

Intrara in clddire doi barbati cu ochelari fumurii, si intrebara
unde era politistul si cati ani avea.

Two men wearing dark sunglasses entered the building, and
asked where the policeman was, and how old he was.

Portarul nu stia daca este cazul sa raspunda la intrebari despre
seful lui, drept care se prefacu cd este surdo-mut, ceea ce-i

manie cumplit pe cei doi.

The doorman did not know whether he should answer
questions about his boss, so he pretended he was deaf and
dumb, which made the two men really angry.

Incepu sd batd un vant care aducea furtuna si care tranti toate
usile, inchizandu-le.

A wind which was bringing rain started blowing, and slammed
all the doors shut.

Portarul incerca sa-1 sune pe politist, seful lui, pe mobil, cand
vdzu cd-i sangereazd inelarul si cd nu mai avea degetul

aratator.

The doorman was trying to phone the policeman, his boss, on
his cell phone, when he saw his ring finger was bleeding, and
his forefinger was missing.

Se intrebd de ce voiau cei doi care purtau ochelari fumurii sa
stie cine era seful lui.

He wondered why the two men who were wearing dark
sunglasses wanted to know who his boss was.

O chema pe femeia care spdla zilnic podelele, si o descusu
unde-si tinea detergentii si masina de spalat.

He called the woman who washed the floors daily, and asked
her where she kept her detergents and washing machine.

Femeia nu vru sd-i spund nimic, pentru cd o intreba tot timpul
tot soiul de lucruri ciudate, si o invita in mod repetat sa iasa sa
bea un pdharel.

The woman did not want to tell him anything, because he was
always asking her all sorts of strange things, and he repeatedly
invited her out for a drink.

Cand intrara cei doi barbati cu ochelari fumurii in odaia unde
incerca politistul sa ia amprentele si sa fotografieze stafia in
rosu, se porni sa ploud cu gdleata.

When the two men with dark sunglasses entered the room
where the policeman was trying to fingerprint and take the
photo of the ghost in red, it started raining cats and dogs.

De jur imprejurul cladirii, se inchideau toate geamurile vilelor
din cartier, se ldsau jaluzelele, si se incuiau de trei ori usile.

All around the building, all the windows of the villas in the
district were being closed, the blinds were being drawn, and
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the doors were being locked three times.

Le era frica locuitorilor cartierului de rdzbunarea stafiei.

The inhabitants of the district were afraid of the ghost’s
revenge.

Pe cand se holbau politistul si cei doi nou-veniti la ea, stafia se
sculd-n picioare, ldsd sa cada jos cearceaful cel rosu si se facu

nevazuta.

As the policeman and the two newcomers were staring at her,
the ghost stood up, let the red sheet fall to the ground, and
vanished.

Dupad ploaie nu mai tinea nimeni minte absolut nimic.

After the rain, nobody remembered a thing.

Se deschiserd iar geamurile, se descuiara usile, iar oamenii fura
vazuti cum se plimbau pe strazi.

The windows were opened again, the doors unlocked, and
people were seen walking down the streets.

Singura clddire care lipsea era statia de politie, care a fost gasita
de cédtre exploratori pe fundul raului Red River dupd patruzeci
de ani.

The only missing building was the Police Station, which was
found by explorers at the bottom of the Red River forty years
later.

Erau inauntru cinci persoane: doi barbati cu ochelari fumurii,
unul care nu mai avea degetul ardtdtor, o femeie si un barbat

cu un cearceaf rosu in maini.

There were five persons inside it: two men with dark
sunglasses, a man whose forefinger was missing, a woman and
a man with a red sheet in their hands.

Pe cearceaf erau cuvintele: ,Imi pare rau cad te-am muscat de
atatea ori. Nu voiam decét sa port si eu cearceaful rosu.”

On the sheet, there were the words: “I am sorry I bit you so
many times. All I wanted was to wear your red sheet.”

N-a mai fost vizuta stafia.

The ghost was never seen again.

Nu se mai vand cearceafuri rosii in cartierul acela.

Red sheets are no longer sold in that district.

Politistul se plimba pe drum.

The policeman was walking down the road.
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He was thinking of his dog.

Se gandea mereu la catelul lui atunci cand se plimba pe drumul
ce ducea la casa lui cu cinci incdperi.

He always thought of his dog when he walked down the road
that led to his five-room house.

Stia cad i se dddea de mancare cainelui chiar in acel moment.

He knew his dog was being fed that very minute.

Se uita la ceas.

He looked at his watch.

Era sapte fdra cinci, iar nevasta lui hranea intotdeauna cainele

la ora aceasta, inainte sa plece ea de acasa.

It was five to seven, and his wife always fed the dog at this time,
before she left home.

De obicei era grabita si uita sa-i dea apa, asa ca politistul, care
trecea acum drumul, se intreba daca 1i era sete cainelui.

She was usually in a hurry and forgot to give him water, so the
policeman, who was now crossing the street, wondered
whether the dog was thirsty.

Pentru cd nu era atent la trafic, politistul fu amendat de un
agent de circulatie.

Because he did not pay attention to the traffic, the policeman
was fined by a traffic agent.

Cum refuzd sd plateascd, fu trimis la tribunal.

Since he refused to pay, he was sent to Court.

Nu prea-i pldcea sd se ducad la tribunal, dar n-avea-ncotro.

He did not really like to go to Court, but he could not help it.

Era mustrat cand fu deschisa usa cu piciorul si intrd cainele.

He was being scolded when the door was kicked open, and the
dog stepped in.

Acesta din urma fu observat de judecator, care era privit de
cdtre toti cei dimprejurul lui.

The latter was noticed by the judge, who was being watched by
everyone around him.

Credeti cd n-a tipat judecdtorul?

Do you think the judge did not scream?

Ei bine, judecatorul incd mai tipa atunci cand s-a trimis dupa
doctor, si a fost dus in cele din urmd la pdrintii lui cu
ambulanta.

Well, the judge was still screaming when the doctor was sent
for, and in the end he was taken to his parents by ambulance.

Judecdtorul n-a mai plecat de acasd niciodatd dupa aceasta

The judge never left home after that incident.
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Politistul a fost scdpat de inchisoare de cdtre cainele lui.

The policeman was saved from prison by his dog.

Cainele isi intelegea stapanul.

The dog understood his master.

I se dddu cainelui o multime de carne de vaca.

He was given a lot of beef.

Politistul se duse la culcare si, cind adormi, visa ca i se oferea
cainelui o casd la Monte Carlo si o pensie de doud mii cinci sute
de Euro pe zi, dupd care plecau amandoi in cea mai scumpa
excursie in jurul lumii din cate existau.

The policeman went to bed and, when he fell asleep, he dreamt
the dog was being offered a house in Monte Carlo and a two-
thousand-and-five-hundred-Euro pension a day, after which
they both went on the most expensive world tour there was.
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Cerul este trandafiriu, apune soarele, iar fluturele zboara catre

casa.

The sky is pink, the sun is setting, and the butterfly is flying
home.

Locuieste pe a treia petald a margaretei de langa stejar.

He lives on the third petal of the daisy next to the oak tree.

Locuieste acolo de o luna incoace.

He has been living there for a month now.

Zboara des in alte locuri, si viziteaza tot soiul de insecte cu care
se imprieteneste, insd n-a locuit niciodatd altundeva.

He often flies to other places, and visits all kinds of insects,
whom he makes friends with, but he has never lived anywhere
else.

Fluturele poartd mantia lui argintie.

The butterfly is wearing his silver mantle.

Poarta un costum alb de obicei, dar astazi este o zi speciala.

He usually wears a white suit, but today is a special day.

Fluturele se logodeste.

The butterfly is getting engaged.

Vrea sd se insoare cu gdrgdrita pe care o stie de doud

saptdmani.

He wants to marry the ladybird he has known for two weeks.

E o gdrgarita foarte speciala, pentru ca rochia ei—care la
celelalte gargdrite este rosie cu puncte negre—nu are deloc
puncte pe ea.

She is a very special ladybird, because her dress —which is red
with black dots for all the other ladybirds —has no dots at all.

Haina ei este rosu curat. Intotdeauna a fost asa.

Her coat is just red. It has always been like that.

Habar n-are buburuza ca vine fluturele s-o ceard de nevasta.

The ladybird has no idea the butterfly is coming to propose to
her.

Sade pe un fir de iarba si citeste.

She is sitting on a blade of grass, reading.

Incd n-a ispravit cartea pe care o citeste de douad zile.

She has not yet finished the book she has been reading for two
days.
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She usually reads novels, but today she is trying to read this
book of philosophy, because she wants to understand the
behaviour of the butterflies.

Buburuza nu pricepe de ce este fluturele atat de distant si inca

n-a invitat-o si iasa cu el.

The ladybird cannot understand why the butterfly is so distant
and has never asked her out yet.

Se stiu deja de ceva vreme, se gandeste ea, dar el nu aratd
niciodatd daca o place ori nu.

They have known each other for quite a while now, she thinks,
but he never shows whether he likes her or not.

Ea isi doreste o familie numeroasd, si nddajduieste sa creasca
multi copii.
7

She wants to have a large family, and she hopes to bring up
many children.

Dintotdeauna viseazd un fluture chipes.

She has always dreamt of a handsome butterfly.

Fluturele a vazut-o pe buburuza citind si se apropie acum de
ea.

The butterfly has seen the ladybird reading, and is now
approaching her.

Inca nu s-au tinut de ména si nu s-au plimbat.

They have never held hands or taken a walk yet.

El nu se pricepe cum sa inceapad.

He does not know how to start.

Cand este agitat, i tremura aripile, si-i zboara pulbere alba-n
jurul capului ca un nimb.

When he is nervous, his wings shake, and white dust flies
above his head like a halo.

Buburuza l-a observat in sfarsit.

The ladybird has noticed him at last.

E mai atragator ca niciodata.

He looks more attractive than ever.

—Sunt indragostit de dumneata de doud sdptdamani incoace,
rosteste fluturele in cele din urma.

“I'have been in love with you for two weeks now,” the butterfly
utters at last.

—Ai mai fost vreodata indragostit de altcineva? intreaba
gargadrita.

“Have you ever been in love with anyone else before?” the
ladybird asks.

—Nu, n-am mai fost. Dar sunt acum, si-ti spun drept ca-mi

“No, I have not. But I am now, and I must say I like it.”

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS




Invatati inteligent
invatati gramatica

place.

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

97

—De unde stii cd ti-s draga? intreaba buburuza precauta.

“How do you know you love me?” the ladybird asks
cautiously.

—Sunt fluture, si fluturii se pricep. Dumneata ai mai fost
indragostitd?

“I am a butterfly, and butterflies just know these things. Have
you ever been in love?”

—Ma tem cd sunt la fel de lipsita de experientd ca si dumneata
din punct de vedere sentimental, si tocmai de aceea citesc o
carte de filozofie de ceva vreme-ncoace.

“I am afraid I am as inexperienced as you are, sentimentally
speaking, and that is why I have been reading a book of
philosophy for some time now.”

—N-am citit o carte in viata mea. Este amuzant?

“I have never read a book in my life. Is it fun?”

—Dumneata n-ai fost la scoald niciodata?

“Have you never been to school?”

—P4di, nu. Este pierdere de vreme. Dumneata ai fost?

“No. It is a waste of time, I think. Have you?”

— Cum sd nu! Merg la scoald zi de zi de o sdptdamana incoace.

“But of course. I have gone to school daily for a week now.

Am invatat o groazd de chestii interesante.

I have learnt a lot of interesting things.

Mi-am facut atatia prieteni! Si stii, jucam si jocuri la scoala.

I have made so many friends! And we also play games in
school, you know.”

— Ce fel de jocuri?

“What kind of games?”

— Cum ar fi buburuza-se-ascunde-si-fluturele-cauta.

“Ladybird-hides-and-butterfly-seeks, for instance.”

— Castigi cand te joci la scoald?

“Do you win when you play at school?”

—Nu castig niciodata. Tocmai de-aia citesc. De cand ma stiu
vreau sa castig, dar incd nu m-a gdasit niciun fluture.

“I never win. That is why I am reading. I have always wanted
to win, but no butterfly has found me yet.”

—Te ingeli. Te-am gasit eu.

“You are wrong. I have found you.”

—S$i vrei sa te joci?

“Do you want to play, then?”
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The butterfly hates games, he hates school, and he hates books,
too.

Incepe s se intrebe daca are el ceva in comun cu buburuza.

He is beginning to wonder if he has anything in common with
the ladybird.

{i piere nimbul de praf alb.

His halo of white dust is vanishing.

— Am mai intai un drum de facut, zice.

“I must run an errand first,” he says.

Buburuza il urmareste din ochi cum pleacd in zbor si iatd cum
moare povestea lor de iubire.

The ladybird is watching him flying away, and this is how their
love story dies.

Habar n-are gdrgdrita ce se petrece.
7

The ladybird has no idea what is going on.

A apus soarele, noptile sunt lungi, iar viata de fluture este la fel
de scurtd ca si cea de gargarita.

The sun has set, the nights are long, and a butterfly’s life is as
short as a ladybird’s.

N-ati vazut niciodata o buburuza cu aripi albe cu puncte rosii,
nu-i asa?

You have never seen a ladybird with white wings and red dots,
have you?

Motivul este céa fluturele si gargarita nu s-au casatorit.

That is because the butterfly and the ladybird have never got
married.

In zilele de lucru bate atadt de tare vantul incat cuibul
vulturului, care este facut pe cea mai inalta culme din Alpi, se
zgaltaie si baga-n sperieti pe toatd lumea.

On week days the wind blows so hard that the nest of the eagle,
which is built on the highest peak of the Alps, shakes and scares
to death everyone in it.

Vantul acesta bate de mii de ani in Alpi.

This wind has blown in the Alps for thousands of years.

Vulturului ii place sa iasd sa zboare cu vantul atunci cand

The eagle likes to go out and fly with the wind when it starts.
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Azi zboara deja de doud ore, si incd n-a ostenit.

Today he has already been flying for two hours, and he has not
got tired yet.

Se antreneaza pentru olimpiada vulturilor.

He is training for the eagles” Olympics.

E cunoscut drept cel mai rapid zburator din Alpi.

He is known as the fastest flier in the Alps.

Vulturul nu zboara niciodatd cAnd nu este vant.

The eagle never flies when there is no wind.

Studiazd metoda lui de zbor de trei ani, cu cel mai bun maestru
din cati exista.

He has been studying his method of flying for three years, with
the best master there is.

Pretinde cd incd n-a invatat tot, si tocmai de aceea exerseaza zi
de zi.

He claims he has not learnt everything yet, and that is why he
practises daily.

N-a avut niciodata timp, toatd viata, de altceva decat de zburat.

He has never had time for anything but flying in his life.

Tatdl lui vaneazd, iar mama gdteste, ceea ce i-a permis

vulturului sd facd pana acum ce-i place.

His father hunts and his mother cooks, which has allowed the
eagle to do what he likes, so far.

Visul vulturului este sa zboare pana la Curcubeul Vulturilor.

The dream of the eagle is to fly to the Eagles” Rainbow.

A vazut adesea acest curcubeu, care se formeaza foarte sus in
vazduh, mult dincolo de munti.

He has often seen this rainbow, which is formed very high up
in the air, far beyond the mountains.

De ani buni citeste carti despre curcubeu.

For years now he has been reading books on the rainbow.

Stie ca un singur vultur a izbutit pand-n prezent sa-l atinga, iar
cei mai in varsta decat el spun ca vulturul acela nu s-a mai
intors pe munte.

He knows that only one eagle has so far managed to touch it,
and his elders say that eagle has never come back to the
mountain.

Tot il mai asteapta nevasta si copiii, dar el n-a trimis incd nicio
pana ca sd le spund cand are de gand sd revina.

His wife and children are still waiting for him, but he has not
yet sent any feather to tell them when he means to come back.
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The eagle we are talking about is called Fly Fast, but he knows
that other eagles have been studying for much longer than him,
and have not managed to reach the Rainbow yet.

Uneori nici macar nu este sigur cd vrea intr-adevar sd incerce.

Sometimes he is not even sure he really wants to try.

Nu vrea sa se trezeascd de unul singur intr-un tinut

necunoscut.

He does not want to find himself alone in an unknown land.

Incd nu s-a insurat, dar ndddjduieste sa gdseascd o fatd
cumsecade si sd-si intemeieze o familie.

He has not got married yet, but he hopes to find a nice girl and
start a family.

Trebuie, mai inainte de toate, sd-si facd un cuib mai putin

inspaimantator, si n-a fost panad acum in stare s-o faca.

He must build a less scary nest first, and he has not been able
to do it so far.

Nu vrea nicio fata sd locuiasca cu familia lui, pe culmea cea mai
inaltd, unde vantul bate dintotdeauna prea tare.

No girl wants to live with his family, on the highest peak,
where the wind has always blown too hard.

Daca Zboara Iute nu vrea sa fie burlac, trebuie mai intai sa-si
construiascd o casa sigurd.

Unless Fly Fast wants to be a bachelor, he must build a safe
house first.

Se tot gandeste la acest lucru de cand zboard azi cu vantul, de
doud ore.

He has been thinking about that since he has been flying with
the wind today, for two hours.

Cum nu este inca obosit, zboard mai departe.

As he is not tired yet, he keeps flying.

Dintr-odatd, vazduhul este albastru si trandafiriu si galben, iar
Zboara lute vede lucruri pe care nu le-a mai vazut niciodata.

Suddenly, the air is blue and pink and yellow, and Fly Fast sees
things he has never seen before.

A si uitat de viitoarea lui nevasta si de casa.

He has already forgotten about his future wife and house.

A ajuns la Curcubeu, dar nu putem sti cum arata pand ce nu ne
trimite el o pana si nu ne spune ce vede.

He has reached the Rainbow, but we cannot know what it looks
like till he sends us a feather, and tells us what he sees.
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Ploua cu gdleata.

It is raining cats and dogs.

Ploud de-o zi incheiata.

It has been raining for a whole day.

In aceasta parte a lumii ploua din doud in doud sdptdmani si

tine o zi.

In this part of the world it rains every two weeks, and it lasts
for a day.

Se incuie usile musuroaielor.

The doors of the anthills are being locked.

Acoperisurile sunt lunecoase si porumbeilor nu le place sa sada
pe ele, pentru cd nu-si pot tine echilibrul.

The roofs are slippery, and the pigeons do not like to sit on
them, because they cannot keep their balance.

Se trimite de regula dupa o vrdjitoare sa goneasca ploaia.

A witch is usually sent for to make the rain go away.

Vrdjitoarea care a venit azi este incepdtoare.

The witch who has come today is a beginner.

Trebuie ca are cel mult trei sute de ani.

She must be three hundred years old at most.

A trdit peste tot in lume.

She has lived all over the world.

A vdzut Spania, Portugalia, Norvegia, Olanda, Japonia,
Polonia, Elvetia.

She has seen Spain, Portugal, Norway, Holland, Japan, Poland,
Switzerland.

A invatat vrajitoria de la cel mai bdtran vrajitor din lume, care
este in viatd de cinci mii de ani si o zi.

She has learnt witchcraft from the oldest wizard in the world,
who has been alive for five thousand years and a day.

Dar vrdjitoarea aceasta nu are chef sa faca nimic.

But this witch does not feel like doing anything.

E dintotdeauna o vrdjitoare lenesa.

She has always been a lazy witch.

Frunzele atarnd sub picurii de apa.

The leaves are heavy with drops of water.

Réaddcinile tuturor plantelor beau de asearad apa de ploaie.

The roots of all the plants have been drinking rainwater since
last night.
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The insects have been advised to fly away.

Au fost prevenite pasdrile sd nu iasa.

The birds have been warned not to come out.

I s-a promis veveritei o suma mare de bani daca gaseste alune
de padure cat sd ajungd pentru intreaga comunitate.

The squirrel has been promised a large sum of money if she
finds enough hazelnuts for the whole community.

Nu stie nimeni la ce suma se ridica daunele produse de ploaie.

Nobody knows what sum the damages produced by the rain

amount to.

Primarul padurii, caruia tocmai i s-a decernat premiul Nobel,
i-a promis vrdjitoarei o groaza de bani.

The mayor of the forest, who has just been awarded the Nobel
Prize, has promised a lot of money to the witch.

Nenorocirea este cd vrdjitoarele n-au niciodatd nevoie de bani,
si, atunci cAnd sunt chemate, nu stie nimeni ce trebuie sa li se

dea in schimbul a ceea ce fac ele.

The trouble is that witches never need money, and, when they
are called, nobody knows what they must be given in return
for what they do.

Vrdjitoarei acesteia cu sigurantd nu-i pasa de bani, fie ei lire,
dolari sau Euro.

This witch certainly does not give a damn about money,
whether pounds, dollars or Euros.

Spune tot timpul cd a fost chemata la Hollywood si i s-a dat un

rol intr-un film despre magie.

She keeps saying she has been called to Hollywood, and has
been given a part in a movie about magic.

Pand-n ziua de azi nu a fost crezutd de nimeni.

To this day, she has not been believed by anyone.

De ani de zile este asteptata zadarnic in diferite locuri.

For years now she has been waited for in vain in various places.

Vrajitoarea sade pe o buturugd in ploaie.

The witch is sitting on a stump, in the rain.

Se gandeste ca vremea ei trece si nu s-a primit incd nicio
scrisoare de la Hollywood.

She thinks she is not getting any younger, and no letter from
Hollywood has been received yet.

N-a fost incd remarcata de niciun regizor de film, si nu i s-a dat
niciun rol.

She has not been noticed by any film director, and no part has
been given to her.

Mi s-a spus adesea ca, intr-o bund zi, poate o sa-mi iasd-n cale

I have often been told that one day a witch may cross my path.
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Sunt ud leoarca si ma uit tintd la vrdjitoarea cea lenesa de un
sfert de ceas, timp in care ea nici ca s-a clintit.

I am drenched to the bone, and I have been staring at the lazy
witch for a quarter of an hour, during which interval she has
not budged.

In tot acest timp a visat cu ochii deschisi.

She has been daydreaming all this time.

Stau in picioare sub un pom, si nu pot pleca.

I am standing under a tree, and cannot leave.

M-am hotdrat sa-i fac pe plac vrdjitoarei si sd fac un film pentru
ea, dacd ma ajutd sd ajung la bisericd la vreme pentru nunta
mea.

I have made up my mind to please the witch, and make a film
for her, if she helps me get to church in time for my wedding.

Ce se intampld dacd nu vrea sda ma ajute?

What happens if she does not want to help me?

In cel mai rdu caz, cred ci trebuie sa-mi caut altd nevasts.

If the worst comes to the worst, I guess I must start looking for
another wife.

A fost spart astdzi geamul bancii.

The bank window has been broken today.

A fost deja numit un expert care sd-1 dreagd pana-n seard.

An expert has already been appointed to repair it till tonight.

S-au incuiat deja seifurile.

The safes have already been locked.

Au fost trimisi acasa toti functionarii.

The clerks have all been sent home.

S-au spalat podelele.

The floors have been washed.

S-au sters de praf scaunele si birourile.

The dust has been wiped off the chairs and desks.

S-a dat de stire directorului bancii ca geamul a fost spart de un
glont.

The bank manager has been announced that the window has
been broken by a bullet.
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Nobody has any idea whom the bullet has been shot by.

A fost chematd politia sa urmadreasca clddirea in urmatoarele
doudzeci si patru de ore.

The police have been called to watch the building for the next
twenty-four hours.

Au fost angajati detectivi speciali, ca sa descopere daca lipseste

ceva.

Special investigators have been hired to find out if anything is

missing.

Au fost deconectate ascensoarele, si toti au trebuit sa urce ori
sd coboare pe scdri.

The elevators have been disconnected, and everyone has had
to use the stairs in order to climb up or down.

S-au numadrat iar si iar bancnotele de cinci sute de lire.

The five-hundred-pound bills have been counted over and
over again.

I s-a spus portarului sa nu lase pe nimeni sd intre in afara de
detectivi.

The doorman has been told to let no one but the investigators

come in.

E ora doua fara un sfert, insd nu s-a descoperit incd nimic.

It is a quarter to two, but nothing has been found yet.

N-are nimeni idee cine a incercat azi sa jefuiascd banca.

Nobody has any idea who has tried to rob the bank today.

Reporteri de televiziune dau de o ord tarcoale bancii.

TV reporters have been prowling about the bank for an hour.

S-a fotografiat de mai multe ori cladirea.

The building has been photographed many times.

A fost chemat staruitor primarul sa vina.

The mayor has been urged to come.

Aceasta este cea mai bogata banca din Miinchen, si o stiu toti
de multa vreme.

This is the richest bank in Munich, and everybody has known
it for a long time.

M-am pitit dupa o statuie.

I have hidden behind a statue.

Statuia se afla in banca de o suta de ani, si il reprezinta pe
strabunicul meu.

The statue has been in the bank for a hundred years, and it
represents my great-grandfather.

Am venit s-o iau de aici.

I have come here to take it away.
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I am pushing the statue ahead very slowly.

Nu sunt observat de nimeni.

I am not noticed by anyone.

Ma apropii de usa de la intrare.

I am approaching the entrance door.

Portarul vede brusc cd se misca statuia, si se ndpusteste cat mai
departe de ea, inspdimantat.

The doorman suddenly sees the statue moving, and dashes
away from it in fear.

Se apropie de mine detectivul sef, si-mi cere sa explic ce fac.

The chief investigator comes up to me, and asks me to explain
what I am doing.

fi spun ca tin mult la statuia aceasta.

I tell him this statue is very dear to me.

El crede cd este o coincidentd cd a fost spart azi geamul bancii.

He thinks it is a coincidence that the bank window has been
broken today.

Ma recunoaste ca sunt nepotul directorului bancii.

He recognizes me as the grandson of the bank manager.

Plec cu statuia in bra’;e, si nu ma opreste nimeni.

I am leaving with the statue in my arms, and nobody stops me.

Tocmai am iesit din cladire.

I have just come out of the building.

Statuia este in camionul meu.

The statue is in my truck.

Sd nu cumva s-o sparg acum, daca nu vreau sa afle ei ca statuia
este plind cu bani de aur.

I must not break it now, if I do not want them to know that the
statue is full of gold coins.

De azi dimineata astept clipa aceasta.

I have been waiting for this moment since this morning.

Nu sunt banuit de jaf.

I am not suspected of robbery.

Pe cand ma indepadrtez la volan, pisica bancii, in varsta de doua
sute de ani, pica pe chelia detectivului, rdcnind:

As I drive away, the two-hundred-year-old bank cat lands on
the investigator’s bald head, yelling;:

—Prindeti hotul! Este goald banca! A ingramadit tot aurul in
statuia aia!

“Catch the thief! The bank is empty! He has crammed all the
gold in that statue!”
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Do they catch me? Do they not? If you really believe a cat can
talk, ask the cat.

—N-ai mai vdzut asa un greiere gras, nu-i asa?

“You have never seen such a fat cricket, have you?”

—Nu ma uit in iarba de obicei, si nu ma intereseaza greierii.

“I do not usually look in the grass, and I am not interested in
crickets.”

—Ti s-a spus deja ca greierii sunt cele mai muzicale insecte din

lume, nu-i asa?

“You have already been told crickets are the most musical
insects in the world, have you not?”

—Nu ascult niciodatd muzica la radio. Inregistrezi pentru
radio?

“I never listen to broadcast music. Do you record for the
radio?”

—Nu mi-am inregistrat niciodatd niciun cantec. Am compus
deja patruzeci de mii, dar n-am inregistrat niciunul niciodata.

“I have never recorded any of my songs. I have already
composed forty thousand, but I have never recorded any.”

— Le tii minte pe toate?

“Do you remember them all?”

—Cand uit o notd, ucenicul meu imi aminteste exact ce am
uitat, asa cd pot continua.

“When I forget a note, my apprentice reminds me exactly what
I have forgotten, so I can go on.”

— Al castigat mult pana acum?

“Have you made a lot of money so far?”

—Sunt mai bogat decat iti poti inchipui. Am cumpadrat toate
frunzele acestui tufis. Pot locui oriunde doresc. Am locuit pana
acum pe doudzeci si douad dintre ele.

“I am richer than you can imagine. I have bought all the leaves
of this bush. I can live anywhere I want. I have lived on twenty-
two of them so far.”

— Nu platesti impozit pe venit, nu?

“You do not pay income taxes, do you?”

—N-am auzit de el niciodata. Tu platesti?

“I have never heard about them. Do you?”
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“I am a human: I pay all kinds of taxes. I have never talked
about taxes to a cricket before.”

—De cand platesti impozit pe venit?

“How long have you paid income taxes?”

—11 plitesc de doi ani incoace. M4 intreb de ce vrei si stii de
cand platesc impozit pe venit. Nu esti detectiv particular, nu?

“I have paid them for two years now. I wonder why you are
asking me how long I have paid income taxes. You are not a
private investigator, are you?”

—Locuiesc aici in tufis de cand pldtesti tu impozit. Ce
coincidenta! Tu de cand locuiesti prin partile astea?

“I have been living in this bush since you have been paying
taxes. What a coincidence! How long have you been living in
this area?”

— Locuiesc pe-aici de destuld vreme.

“I have been living around here long enough.”

—Nu vrei sad te muti cu mine?

“Do you not want to move in with me?”

—Da’ de ce ma-ntrebi?

“Why are you asking me that?”

— Cat locuiesti cu mine nu este nevoie sa platesti impozit pe

venit.

“While you are living with me, you need not pay income
taxes.”

— Cum se poate?

“How is that possible?”

—Daca traiesti ca un greiere, nu trebuie sa platesti nimic. Nu
conteaza pentru nimeni cat castigi pe an. Poti sa faci ce-ti place
cu banii tdi.

“If you live like a cricket, you do not have to pay anything. It
does not matter to anyone how much you earn a year. You can
do what you please with your money.”

—Tu ce faci cu ei?

“What do you do with it?”

— Cumpdr de mancare. Iau micul dejun de trei ori pe zi, si
mananc de pranz de cate ori mi-e foame.

“I buy food. I have breakfast three times a day, and I have lunch
as many times as I am hungry.

Tocmai mananc a saptea cind pe ziua de azi, in acest moment.

I am just having my seventh supper today right now.”

—Pdi de-aia esti un greiere atat de gras.

“Well, that is why you are such a fat cricket.”
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Paunul isi vopseste penele in albastru de cand este indragostit
de strut.

The peacock has been dying his feathers blue since he has been
in love with the ostrich.

Strutul stie acest lucru de cand locuieste in aceeasi vale cu
paunul.

The ostrich has known about this since he has been living in the
same valley as the peacock.

I s-a spus de cdtre canar ca paunul a cumpadrat recent si o
cantitate uriasa de verde.

He has been told by the canary that the peacock has recently
bought a huge quantity of green, too.

Strutul este scandalizat, pentru ca lui nu i-a dat niciodata prin
cap sd-si schimbe infdtisarea lui naturala.

The ostrich is shocked, as it has never occurred to him to
change his natural look.

li place cum aratd inca de cand a crescut destul de mare pentru
a se privi in oglinda.

He has loved the way he looks ever since he has been old
enough to look at himself in a mirror.

Pdaunul se indragosteste de altd pasdre la fiecare saisprezece

luni si jumatate.

The peacock falls in love with a different bird every sixteen
months and a half.

......

si imprumutd bani de la canar.

He courts that bird, dyes his feathers a shocking colour, and
borrows money from the canary.

Astdzi a imprumutat de la el o suma mare in dolari.

Today he has borrowed a large amount of dollars from him.

Nici el nu este sigur la cat anume se ridica suma, ori cum poate
s-o dea inapoi.

He himself is not sure what exactly the sum amounts to, or how
he can pay it back.

Paunul n-a muncit niciodata nicio singura zi in viata lui.

The peacock has never worked one day in his life.

Locuieste intr-un tufis de cand se stie, si dintotdeauna mananca
seminte.

He has been living in a bush for as long as he can remember,
and he has always eaten seeds.
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He has never cooked a meal for himself.

Probabil ca nu stie sa gdteasca.

He probably cannot cook.

Canarul mdnancd trei mese pe zi, si gdteste in fiecare
dimineata.

The canary eats three meals a day, and cooks every morning.

In acest moment mananca melc prajit cu ciuperci.

Right now he is having fried snail with mushrooms.

L-a invitat si pe strut sd i se alature, insa stru’;ul Tnca n-a sosit.

He has invited the ostrich to join him, but the ostrich has not
arrived yet.

Canarul nu stie ca strutul s-a ratacit.

The canary does not know that the ostrich has lost his way.

De la opt si jumadtate azi dimineatd, strutul il tot ocoleste pe
paun.

Since half past eight this morning, the ostrich has been
avoiding the peacock.

Paunul l-a pierdut in sfarsit din vedere pe strut si acum sta
tolanit in iarba, meditand la sensul vietii.

The peacock has lost sight of the ostrich at last, and now he is
lying in the grass, meditating on the meaning of life

Strutul, pe de alta parte, habar n-are pe unde s-o ia, si asteapta
sa-si dea seama canarul ca el s-a ratacit.

The ostrich, on the other hand, is at a loss which way to go, and
is waiting for the canary to realize he is lost.

Trebuie sd-i dea cineva de veste canarului c3 s-a ratacit strutul.

Somebody must let the canary know the ostrich has lost his
way.

Dacd nu i se spune acum canarului, povestea aceasta se poate
termina Inainte sd se intample ceva palpitant.

If the canary is not told now, this story may end before
anything exciting happens.

Daca vreti sd stiti ce se mai intdmpld cu strutul si paunul,
trebuie cautat autorul.

If you want to know what else happens to the ostrich and the
peacock, the author must be looked for.

Are vreunul dintre voi idee cine este autorul acestei povesti?

Does any of you have any idea who the author of this story is?
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Broasca testoasda, broasca si broasca raioasa sunt prietene la
catarama de cand locuiesc in acest lac.

The turtle, the frog and the toad have been bosom friends since
they have been living in this lake.

Tncé n-au terminat facultatea.

They have not graduated from college yet.

Sunt colege de camera de opt sdptamani si jumadtate.

They have been roommates for eight weeks and a half.

Cand ploud asa cum ploud acum, sporovdiesc intotdeauna ore
intregi.

When it rains as it is raining now, they always chat for hours.

—De cand suntem noi prietene? intreabd broasca.

“How long have we been friends?” the frog asks.

—Suntem prietene de un car de ani, rdspunde broasca raioasa.

“We have been friends for ages,” the toad replies.

—Am fost oare vreodatd prietene cu altcineva? intreaba
broasca testoasa.

“Have we ever been friends with anybody else?” the turtle
asks.

Cele trei isi curdtd acum frunza pe care locuiesc.

The three of them are cleaning the leaf they are living on.

Se sterge praful.

The dust is being wiped.

Se aruncd gunoiul in lac.

The garbage is being thrown into the lake.

Se asaza masa.

The table is being laid.

Broasca pregiteste pranzul.

The frog is cooking lunch.

Broasca raioasa leneveste.

The toad is lazy.

Broasca testoasd se admira in oglinda.

The turtle is admiring herself in the mirror.

—De ce n-a pranzit nimeni cu noi niciodata?

“Why has nobody ever had lunch with us?”

—Pentru cd n-am invitat pe nimeni niciodatd, nu?

“Because we have never invited anybody, have we?”

—11 sun pe tipar si-l invit la noi. Am gétit arhisuficient. De

“I am calling the eel and inviting him over. I have cooked more
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than enough. Do you agree?”

—N-am nimic impotriva, raspunde broasca raioasd. Este
dragut cu noi de cateva saptamani incoace. Mie imi place. Voua
nu?

“I do not mind,” the toad replies. “He has been nice to us these
last few weeks. I rather like him. Do you not?”

— A fost pdrasit de nevastd de curand, si se simte tare singur.
Cum nu stie sd gateasca, precis cd este si tare flamand.

“He has been left by his wife recently, and he feels very lonely.
Since he cannot cook, he must also be very hungry.”

—Da’ de unde! Mereu mdnanca atunci cAnd ma duc la el!
exclama broasca testoasa.

“Nonsense! He is always eating when I go to see him!” the
turtle exclaims.

—Mereu barfesti pe toatd lumea! zice broasca raioasa.

“You are always slandering everyone!” the toad says.

Dupad ce s-a terminat masa, broasca, broasca raioasd, broasca
testoasd si tiparul beau o ceasca de cafea.

When the meal has ended, the frog, the toad, the turtle and the
eel are drinking a cup of coffee.

— Tot mai ploud? intreaba tiparul, ciscand. Nu pot dormi deloc
de cand ploua.

“Is it still raining?” the eel asks, yawning. “I have not been able
to sleep at all since it has been raining.”

—Inca n-a stat. Ploud de patru ore incoace.

“It has not stopped yet. It has been raining for four hours now.”

—Ei, a fost 0 masa grozava. Ce anume am mancat adineaori,

Broasca?

“Well, it has been a wonderful meal. What exactly have we just
eaten, Frog?”

—Tocmai ai mancat o portie de tocana de tipar.

“You have just eaten a helping of eel stew.”

Tiparul se uita tintd la cele trei prietene si nu-i vine sd-si creada
urechilor.

The eel stares at the three friends and cannot believe his ears.

Poate si-a mancat fratele ori strabunica.

Maybe he has just eaten his brother or great-grandmother.

Le zice in cele din urma:

He tells them at last:

— Uite de-aia nu aveti voi prieteni. I-ati infulecat pe toti.

“That is why you have no friends. You have eaten them all.”
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Stau de vorba cu fazanul.

I am talking to the pheasant.

Stau de jumatate de ord de vorba cu el.

I have been talking to him for half an hour.

Daca ma intrebi despre ce vorbesc cu el de o jumatate de ord,
nu stiu daca-ti pot spune ca mi-aduc aminte ceva.

If you ask me what I have been talking to him about for half an
hour, I do not know if I can tell you that I remember anything.

Nu prea tin minte ce-mi tot zice de treizeci de minute incoace.

I can hardly remember what he has been telling me for thirty
minutes now.

De la ora patru sade pe canapeaua mea, si se plange de tot ceea

ce i se intampla.

Since four o’clock he has been sitting on my sofa, and has been
complaining of everything that is happening to him.

Nevasta lui a fost gdsitd in dormitorul prietenului lui si, pana
in ziua de azi, nu crede nimeni ca nu si-a inselat niciodata
barbatul.

His wife was found in his friend’s bedroom, and to this day
nobody believes that she has never cheated on her husband.

Fratele lui mai mare tocmai a fost cumparat de un spargator de
banci care este cautat de politie de un an incoace.

His elder brother has just been bought by a bank robber who
has been looked for by the police for the last year.

Fiica lui cea mare a fost vazutd de mai multe ori beatd, cu toate
cd are numai doua luni si inca n-a absolvit nici facultatea.

His eldest daughter has been seen drunk several times,
although she is only two months old, and has not even
graduated from college yet.

Cumnata lui a fost angajata deseori de Scotland Yard, si mereu
se lauda cu slujba ei, in vreme ce el este somer.

His sister-in-law has often been hired by Scotland Yard, and is
always boasting with her job, while he is unemployed.

Si, nu in ultimul rand, singurul lui prieten tocmai a fost ales sa
joace intr-un film, si pleacd peste cateva zile la Hollywood.

And, last but not least, his only friend has just been chosen to
play in a movie, and is going to Hollywood in a few days.

il ascult si ma-ntreb de ce-mi spune mie toate acestea.

I am listening to him, wondering why he is telling me all these

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS




Invatati inteligent
invatati gramatica

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

113
things.

Ne stim de mai putin de cateva zile.

We have known each other for less than a few days.

Niciodatd nu mi-am dezviluit secretele niciunuia dintre
prietenii mei.

I have never revealed my secrets to any of my friends.

De obicei nu vorbesc despre mine.

I do not usually talk about myself.

Daca md-ntreabd cineva ce mai fac, raspund intotdeauna ca fac

foarte bine.

If anyone asks me how I am, I always reply I could not be
better.

Dar eu n-am fost fazan niciodata, asa cd nu-mi pot nicidecum
inchipui cum este sa fii pasare si sd trec prin ce trece el.

But I have never been a pheasant, so I cannot possibly imagine
what it is like to be a bird, or go through what he is going
through.

Singurul motiv pentru care stau acum de vorba cu fazanul este
cd majordomul meu s-a hotarat sa vaneze pentru cina de azi, si
singurul lucru pe care-i place sd-1 vaneze sunt pdsarile, cu
precadere fazanii.

The only reason I am now talking to the pheasant is because
my butler has decided to hunt for supper today, and the only
thing he likes to hunt is birds, particularly pheasants.

Am stat adesea la televizor impreund, si intotdeauna alege
Animal Planet, care este canalul lui preferat.

We have often watched TV together, and he always chooses
Animal Planet, which is his favourite channel.

Ma3 intreb daci a vanat vreodata altceva decat fazani.

I wonder if he has ever hunted anything else but pheasants.

Maénanca fazan din doud in doud zile, si asa a fdcut toatd viata.

He eats pheasant every other day, and he has done so all his
life.

Nu pot salva toti fazanii din imprejurimi, dar pot sa-1 ocrotesc
pe acesta, cel putin.

I cannot save all the pheasants in the neighbourhood, but I can
at least protect this one.

Acesta este singurul motiv pentru care stau de jumatate de ora

de vorba cu fazanul, in loc sd vanez cu majordomul meu.

This is the only reason I have been talking to the pheasant for
half an hour, instead of hunting with my butler.
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If I do not wake up in the next two minutes, it means that I have
really been talking to a bird.

Sa nu ma-ntrebi pe ce limba am vorbit, pentru cd eu nu vorbesc
decét englezeste.

Do not ask me what language we have been talking in, since I
can only speak English.

Esti un fazan adevdrat, ori am vedenii de jumadtate de ora

incoace?

Are you a real pheasant, or have I been seeing things for the
last half an hour?

Sunt o omida uriasa.

I am a giant caterpillar.

Ma ingras pe zi ce trece de cand ma hraneste mama cu sdmburi
de mar.

I have been growing fatter and fatter since my mother has been
feeding me apple seeds.

Am fost deja trecutd in cartea recordurilor.

I have already been included in the book of records.

Am fost fotografiatd si s-a vorbit de mine la toate televiziunile

nationale.

I have been photographed and talked about on all national

televisions.

Mi s-a dat de curdnd chiar si un nume.

I have even been given a name lately.

Admiratorii mei m-au numit Cathy cea Mare.

My fans have called me Great Cathy.

Tocmai mi s-a trimis un roman pe care l-a scris un polonez
despre mine sdptamana aceasta.

I have just been sent a novel which a Pole has written about me
this week.

Mi s-a cerut sa-1 citesc si sa-1 comentez azi.

I have been asked to read it and comment on it today.

Acesta este motivul pentru care am venit la tine.

This is the reason I have come to you.

Esti profesoard de cand te stii.

You have been a teacher for as long as you can remember.

N-am mers la scoald nici mdcar o singura zi in toatd viata mea.

I have never gone to school for one single day in my entire life.
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I have been too busy eating so far.

Dar acum trebuie sa arat lumii ca sunt nu numai uriasa ci si

inteligenta.

But now I must show the world I am not only huge, but also
intelligent.

M-am hotdrat sa invat sa citesc si sa scriu.

I have decided to learn how to read and write.

Ai invatat mii de copii sd citeasca.

You have taught thousands of children how to read.

E randul meu acum.

Now it is my turn.

Mi-am cumpadrat un abecedar.

I have bought a primer.

Mi-am mai cumpdrat si creion si hartie.

I have also brought pen and paper.

Marul in care am locuit pana in prezent a explodat, si m-a ldsat
fara adapost.

The apple I have lived in so far has burst, and has left me
homeless.

M-am hotarat sa fac cat pot mai multi bani si sd-mi ridic o vila

la ocean, in San Francisco.

I have made up my mind to make as much money as I can, and
build myself a villa by the ocean, in San Francisco.

Am un numar de prieteni care sunt dispusi si s-au oferit sd ma
duca acolo.

I have a number of friends who are willing, and have offered
to take me there.

Mi s-a oferit un zbor pe gratis de cdtre Swiss Air.

I have even been offered a free flight by Swiss Air.

N-am vazut niciodatad lumea.

I have never seen the world.

N-am caldtorit nicdieri niciodata.

I have never travelled anywhere.

Am fost obligatd sa sed tare multd vreme induntrul marului
meu si sd astept sa ma fac fluture.

I have been forced to sit inside my apple and wait to become a
butterfly for a very long time.

Pand acum am fost tare nefericita.

I have been very unhappy so far.

Mama incd mai asteaptd sd-mi creascd aripi sa zbor, sa trdiesc
0 zi si apoi sd mor.

My mother is still waiting for me to grow wings and fly, live
for a day and then die.
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This has always been the fate of caterpillars.

Numai cd eu nu sunt o omida obisnuita.

But I am not a usual caterpillar.

Sunt Cathy cea Mare.

I am Great Cathy.

Tocmai le-am zis ziaristilor ca refuz sa-mi creasca aripi.

I have just told the journalists I refuse to grow wings.

Prefer sd umblu decéat sa zbor.

I prefer walking to flying.

De doud ore incoace mi se oferd tot soiul de bastoane,

carucioare cu rotile, carje.

For the last two hours, I have been offered all sorts of canes,
wheelchairs, crutches.

Mi s-a telefonat din Grecia de cdtre un colectionar de fluturi
care incd nu m-a vazut niciodata.

I have been phoned from Greece by a butterfly collector, who
has never seen me yet.

Vrea sda ma duca pe insula lui, de care eu n-am mai auzit.

He wants to take me to his island, which I have never heard of.

Cand ma gandesc la toate tarile pe care intotdeauna am vrut sa
le vad si totusi nu le-am vdzut niciodata pand acum, ma
intristez foarte tare.

When I think of all the countries I have always wanted to see
yet have never seen so far, I am very sad.

Deseori am visat sd zbor peste Tarile de Jos, Maroc, Elvetia,
Suedia, Congo, Portugalia, Tara Galilor.

I have often dreamt of flying over the Netherlands, Morocco,
Switzerland, Sweden, the Congo, Portugal, Wales.

N-am vrut niciodatd sd vad Tamisa, pentru cd mi se spune ca
la Londra ploua tot timpul.

I have never wanted to see the Thames, because I am told in
London it rains all the time.

Invatd-ma sd citesc si sd scriu, si poti merge cu mine peste tot
unde merg eu.

Teach me how to read and write, and you can join me wherever
I go.

Te pot face secretara mea si poti sa-mi scrii memoriile.

I can make you my secretary, and you can write my memoirs.

Mi s-a spus adesea cd sunt o fiintd prea interesanta ca sa nu-mi
scriu memoriile si sd afle cu totii cum este sa fii cea mai mare
omida din toate timpurile.

I have often been told I am too interesting a creature not to
write my memoirs for everyone to learn what it feels like to be
the greatest caterpillar ever.
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But, come to think of it, why teach me how to read and write?

Mai bine citesti si scrii tu pentru mine in vreme ce eu mananc
si dorm.

You can read and write for me, while I eat and sleep.

In vreme ce cilitorim de la un continent la altul, atunci cand
vin oameni sa md venereze, poti cere o taxa enorma i, odatd ce
suntem putred de bogati, poti avea orice ti-ai dorit vreodata
insd nu ti-ai putut cumpara.

10

While we travel from one continent to another, when people
come to worship me, you can ask for a huge fee, and, once we
are filthy rich, you can have anything you have ever wanted
but have not been able to buy.

Cameleonul ma tot intreabd de cdnd il urmaresc cum fisi
schimba culorile.

The chameleon keeps asking me how long I have been
watching him change colours.

Nu m-au interesat cameleonii niciodata in viata mea, asa cd nu
am incercat niciodatd sd vad ce face atunci cand se afld in casa
lui.

I have never been interested in chameleons all my life, so I have
never tried to see what he is doing when he is in his house.

Tocmai m-a sunat si ma blestema ca-1 spionez atunci cand
imprima “cantecele rosii,” care se transmit la radio din doud in
doud saptamani, la sapte fara un sfert.

He has just phoned me, and is cursing me for spying on him
when he records the “red songs”, which are broadcast at a
quarter to seven every other week.

Am sentimentul cd trebuie sa-l intreb pe cameleon de cand
inregistreaza aceste cantece.

I feel I must ask the chameleon how long he has been recording
these songs.

El m3 intreaba daca le-am ascultat vreodata.

He asks me if [ have ever listened to them.

Raspund cd n-am auzit niciodata niciunul dintre ele.

I reply that I have never heard any of them.
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I can tell he is very angry, but does not want me to see it.

Zice cd este de doi ani incoace cel mai bun cantaret din lume.

He says he has been the best singer in the world for two years
now.

De cand locuiesc in noul meu apartament, nu ascult niciodata

la radio muzica usoara.

Since I have been living in my new flat, I have never listened to
light music on the radio.

Deseori am fost eu insumi invitat sa inregistrez.

I have often been invited to record myself.

Sunt cantdret de opera din anul 2007.

I have been an opera singer since the year 2007.

Exersez si la pian de un an incoace.

I have also practised the piano for a year now.

N-am cantat niciodata la pian intr-o sald de concert, dar
concertele mele se transmit la radio de sase luni si jumatate.

I have never played the piano in a concert hall, but my concerts
have been broadcast for six months and a half.

Presupun cd de la o vreme cameleonul este invidios pe mine
pentru cd ceea ce cant eu este mai des transmis decat ceea ce
tocmai a numit el “cantecele lui rosii.”

I guess the chameleon has been envious of me lately because
what I play is more often broadcast than what he has just called
his “red songs.”

Am convingerea cd, atunci cand li s-a cerut de curand sa aleaga
intre muzica usoara si cea clasica, majoritatea tinerilor au

preferat concertele mele.

It is my conviction that, when they have recently been asked to
choose between light and classical music, most young people
have preferred my concerts.

S-a schimbat mult lumea, nu?

The world has changed a lot, has it not?

Prin urmare, intelegeti de ce am fost acuzat ca-l spionez pe
cameleon: acesta vrea, de fapt sd-si sporeasca popularitatea
prin implicarea mea intr-un scandal.

Consequently, you understand why I have been accused of
spying on the chameleon: he actually wants to increase his
popularity by involving me in a scandal.

N-am fost niciodatd amestecat intr-un scandal toata viata mea.

I have never been involved in a scandal all my life.

Reputatia mea s-a clddit de doudzeci de ani incoace pe talentul

meu de muzician.

For twenty years now, my reputation has been built on my gift

as a musician.
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The chameleon, on the other hand, changes his music as easily
as he changes his colour.

Azi dimineatd l-am vazut verde.

This morning I have seen him green.

De cinci minute incoace este portocaliu.

For the last five minutes he has been orange.

Tocmai s-a facut bleumarin.

He has just turned navy blue.

Dacd va spun acest lucru nu inseamna deloc cd 1-am spionat

azi.

If I tell you this, it does not mean at all that I have been spying
on him today.

Chiar nu-mi pasa ce culoare are.

I do not really care what colour he is.

E totusi adevdrat cd am in odaia mea un aparat de fotografiat
si pot sd vad exact ce face.

It is true, however, that I have a camera in my room, and I can
see exactly what he is doing.

Lucrez de un an incoace pentru National Geographic, si tocmai

de aceea m-am mutat vizavi de casa cameleonului.

I have been working for National Geographic for a year now,
and that is the reason I have moved across the road from the
chameleon’s house.

Dar cum pot eu sd-i spun cd in tot acest timp l-am filmat si am
castigat o groaza de bani?

But how can I tell him that all this time I have been filming him
and have made a lot of money?

Toata viata lui a fost sarac lipit.

All his life he has been as poor as a church mouse.

Dacd, din intamplare, il vedeti la televizor, vd rog eu nu-i
spuneti nimic.

If you happen to see him on TV, please do not tell him
anything.

Am investit tot ce am castigat de un an de zile incoace intr-o
statie de televiziune care tocmai a dat faliment.

I have invested everything I have earned this past year ina TV
station which has just gone bankrupt.

Astept sd aiba succes cantecele lui: ele imi vor aduce din nou
bani pe filmele care il aratd schimbandu-si culorile in timp ce
le inregistreaza.

I am waiting for his songs to be successful: then I will make
some money again on the films that show him changing
colours while recording them.
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—De cand arde casa de vizavi la care te uiti si in care n-ai vrut

niciodatd sa te muti?

“How long has the house across the road, which you are
looking at and which you have never wanted to move into,

been burning?”

—De ce ma-ntrebi pe mine? Esti trimis de proprietdreasa ei?

“Why are you asking me? Have you been sent by its landlady?”

—Proprietdreasa acelei case caldtoreste de cativa ani buni
incoace. Habar n-are cd de citeva ore incoace casa ei este in

fldcari si nu cheamd nimeni pompierii.

“The landlady of that house has been travelling for the last few
years. She has no idea her house has been burning for a few
hours now, and nobody is calling the fire brigade.”

—De cand stii cd proprietdreasa este plecata din tara de atata
vreme? Mie nu mi s-a spus chiar nimic. Se intoarce curdnd

oare?

“How long have you known that the landlady has been abroad
for such a long time? I have never been told anything. Is she

coming back any time soon?”

—Mi se spune cd tocmai si-a luat un castel in Neapole si a facut

datorii uriase.

“I am told she has just bought a castle in Naples, and has made
huge debts.”

— Are intentia sa-si pldteasca acele datorii?

“Does she mean to pay those debts?”

—Lucreaza de ieri ca chelneritd, si zice ca poate sd scoata o

multime de bani din bacsisuri.

“She has been working as a waitress since yesterday, and she

says she can make a lot of money from tips.

Locuieste de jumatate de an incoace in Italia.

She has been living in Italy for half a year now.

I s-a oferit castelul de cdtre primarul Neapolelui, care vrea ca
ea sa-l curete.

She has been offered the castle by the mayor of Naples, who
wants her to clean it.

Nu poate gasi cumparator de ani de zile.

He has not been able to find a buyer in years.
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She thinks the castle can be hers if she manages to save enough
to pay the first installment.”

—Ea stie ca primarul vrea ca ea sa curete castelul si apoi sa i-1
inapoieze?

“Does she know the mayor wants her to clean the castle and
then return it to him?”

—N-are nici cea mai vaga idee. Se acorda pianul, si vine diseara

un pianist sa cante la el pentru un public numeros.

“She has absolutely no idea. The piano is being tuned, and a
pianist is coming tonight to play it for a large audience.

Se spala de doua zile geamurile, se vopsesc in rosu podelele de
o sdptdmana incheiatd, toate incuietorile au fost deja inlocuite.

The windows have been washed for two days, the floors have
been painted red for a whole week, all the locks have already
been replaced.

Acum se mdturd covoarele, se spoiesc peretii, se atarnd lampile
de tavane.

Now the carpets are being swept, the walls are being
whitewashed, the lamps are being hung from the ceilings.

Se uda zilnic gradina.

The garden is watered daily.

Se vopsesc usile maro inchis.

The doors are being painted dark brown.

Se redecoreazd de cateva zile sala de bal.

The ballroom has been redecorated for a few days.

—Daca i se ia castelul, casa aceasta in flacdri este singurul loc
unde se poate intoarce.

“If the castle is taken away from her, this burning house is the
only place where she can come back to.”

—Nu mai este. Arde de cinci ore si n-am mai rdmas nimic din
el. Am de gand sa construiesc acolo o vild a mea.

“Not any more. It has been burning for five hours, and there is
nothing left of it. I am going to build a villa of my own there.”

— Acum inteleg de ce nu s-au chemat inca pompierii.

“I understand now why the fire brigade has not yet been
called.”

Proprietareasa nu dd doi bani pe casa de aici: n-a vrut niciodata
sd locuiasca in acest sdtuc polonez.”

The landlady does not give a damn about the house she owns
here: she has never wanted to live in this small Polish village.”
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Lebdda cautd de o saptdmana de mancare.

The swan has been looking for food for a week.

Mananca peste de reguld, insd nu poate géasi peste de mai multe

zile.

She usually eats fish, but she has not been able to find any fish
for many days.

Ii este foame rau.

She is very hungry.

Ii este foame de tare multd vreme, insd a ezitat si-i ceard o mana
de ajutor pelicanului.

She has been hungry for a very long time, but she has hesitated
to ask the pelican for help.

Se duce zilnic la pescuit si se-ntoarce acasa cu méana goala.

She goes fishing daily, and she returns home empty-handed.

Asa ceva nu i s-a mai intamplat niciodata.

Such a thing has never happened to her before.

Pelicanul munceste din greu in fiecare zi.

The pelican works hard every day.

Pescuieste din martie pentru balend, si a prins tot felul de pesti,
pe care i-a mancat balena fara sa dea nimanui nimic.

He has been fishing for the whale since March, and he has
caught all sorts of fish, which the whale has eaten without
giving anyone anything.

Nu s-a dormit de sdaptamani intregi in patul pelicanului.

The pelican’s bed has not been slept in for weeks.

Pelicanul doarme pe lac.

The pelican sleeps on the lake.

Manancd broaste si pdstreaza pestii pentru balena.

He eats frogs, and keeps the fish for the whale.

De curand balena a fost prinsa vanzand peste la negru, si din
ziua aceea nu i se mai permite sa meargd la pescuit.

The whale has recently been caught selling fish on the black
market, and since that day she has not been allowed to go
tishing.

De atunci incoace isi regreta greseala.

She has regretted her mistake ever since.

A facut avere mare vanzand pastravi la negru.

She has made a large fortune by selling trout on the black
market.
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She has never eaten trout herself.

Mananca de obicei crap ori somon.

She usually eats carp or salmon.

Azi gdteste melci.

Today she is cooking snails.

Tocmai i-au fost adusi melcii de cdtre finul ei, sarpele.

The snails have just been brought to her by her godson, the
snake.

Sarpele mananca melci intotdeauna dupa ploaie, atunci cand
melcii fug de apa si sunt usor de gasit.

The snake always eats snails after rain, when the snails run
away from water and are easily found.

Sarpele a fost ales sa gdteascd saptdmana aceasta melci pentru
macelar.

The snake has been chosen to cook snails for the butcher this
week.

E manios pentru cd mereu spune mdcelarul tuturor ca sarpele

nu face niciodatd nimic ca lumea.

He is angry because the butcher is always telling everyone that
the snake never does anything right.

Chiar in aceastd clipd balena primeste un telefon de la sarpe,
care astdzi nu are niciun melc pentru ea.

This very moment the whale is being phoned by the snake, who
has not got any snails for her today.

Toatd lumea isi dd seama cd nu poti sd te bazezi pe balend sa
ajute pe cineva mai gratios decat ea, si este de netagaduit ca
lebdda e, intr-adevdr, gratioasa.

Everybody realizes that the whale cannot be relied on to help
anyone more graceful than her, and it can hardly be denied that
the swan is graceful, indeed.

Gatul lung al lebedei face de ani de zile multi pelicani tineri sa
se indrdgosteasca de ea.

For years, the swan’s long neck has made many young pelicans
fall in love with her.

Tocmai a fost anuntata balena de catre pelican ca acesta vrea o
zi libera.

The whale has just been announced by the pelican that he
wants a day off.

Pelicanul si sarpele s-au hotdrat s-o ajute pe lebada.

The pelican and the snake have decided to help the swan.

Atat pelicanul cat si sarpele pregatesc lebedei un ospat.

Both the pelican and the snake are cooking a feast for the swan.

Lebada n-a fost niciodatd la un ospat.

The swan has never been to a feast.
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She always eats very little, which explains why she is so slim.

Lebdda, pelicanul si sarpele sunt de multa vreme prieteni.

The swan, the pelican and the snake have been friends for a
long time.

Cum zice mereu sarpele, prietenul la nevoie se cunoaste.

As the snake always says, a friend in need is a friend indeed.

Daca priviti cu atentie la celdlalt capat al lacului, o puteti vedea
pe lebddd mancand, in vreme ce o servesc sarpele si pelicanul.

If you look carefully at the other end of the lake, you can see
the swan eating, while the snake and the pelican are waiting on
her.

Madcelarul si balena sunt amarati.

The butcher and the whale are unhappy.

Balena il sund pe mdcelar si-1 intreabd ce masuri are de gand sa
ia.

The whale is phoning the butcher, asking him what he is going
to do about this.

Macelarul zice ca nu a mai vazut asa ceva.

The butcher says he has never seen such a thing.

Balena adauga cd nu i-a mai fost niciodata atat de foame.

The whale adds she has never been so hungry before.

Se plange ca deja a slabit.

She complains she has already lost weight.

Ce credeti ca face macelarul?

What do you think the butcher does?

Angajeaza un pescar, pune sa fie prinsa balena si, doar intr-o
sdptdmand, a strans atatia bani cd nu mai are nevoie sa
munceascd nici macar o zi in viata lui.

13

He hires a fisherman, has the whale caught, and in a week he
has saved so much money that he does not need to work
another day in his life.

Nurca doarme.

The mink is sleeping.

Doarme de la miezul noptii.

She has been sleeping since midnight.
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She always sleeps till noon.

Se vorbeste peste tot despre ea.

She is talked about everywhere.

O infurie tare ca mereu spun cunostintele ei ca este leness,
cand, de fapt, ea munceste toatd ziua si n-a mai avut o zi libera

din iulie.

It makes her very angry that her acquaintances are always
saying she is lazy, when in fact she works all day, and she has
never had a free day since July.

Din clipa cand se culcg, i ia o ord nurcii sa adoarma.

Since the moment she goes to bed, it takes the mink an hour to
fall asleep.

Azi a scris o prefatd la cartea ei despre haine de nurca.

Today she has written a preface to her book on mink coats.

De ani de zile scrie nurca o carte pe luna impotriva hainelor de
blana.

For years now, the mink has written a book a month against fur
coats.

De obicei isi dactilografiaza textele, dar le mai si dicteazd din

cand in cand secretarei ei.

She usually types her texts, but she also dictates them to her
secretary from time to time.

Cartile nurcii sunt comentate de persoane care n-au cumparat
haine de nurcd niciodata.

The mink’s books are commented on by persons who have
never bought mink coats.

In toate cdrtile ei sunt acuzati de crima croitorii care fac haine
de blana.

The tailors who make fur coats are accused of crime in all her
books.

Nurca viseazd cd o face Impdratul Japoniei consilierul lui
personal cu problemele nurcilor.

The mink is dreaming that the Emperor of Japan is making her
his personal counselor on mink problem:s.

Viseaza de un sfert de ceas acelasi lucru, cand usa dormitorului
ei este brusc trantitd de perete, si intrd-n odaie un capcaun.

She has been dreaming the same thing for about a quarter of an
hour when, suddenly, her bedroom door is slammed open and
an ogre enters the room.

Nurca n-a mai vazut un cdpcdaun niciodata.

The mink has never seen an ogre before.

Nu i s-au citit niciodatd basme la culcare.

She has never been read to fairy tales at bedtime.
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The ogre has been sent to the mink’s house in order to let her
know that her behaviour is disapproved of by the fairy tale
heroes.

Alba ca Zdpada poarta dintotdeauna haina de nurcd, si nu are
de gand sa poarte altceva.

Snow White has always worn a mink coat, and is not going to
wear anything else.

Chiar si Fat Frumos poartd mantie de nurca de veacuri intregi.

Prince Charming himself has worn a mink cloak for centuries.

Frumoasa din Padurea Adormitd are nevoie de o haind de
nurcd sa-i tind de cald pana ce-o trezeste printul si este scapata
de vraja cea rea.

Sleeping Beauty needs a mink coat to keep her warm till her
prince wakes her up, and she is delivered from the evil spell.

Nurca n-a mai vdzut niciodatd atatea chipuri manioase.

The mink has never seen so many angry faces before.

Sade-n varful patului si nu mai poate de frica.

She is sitting in the middle of her bed, scared to death.

—De cand scrii tu impotriva noastra? intreabd capcaunul.

“How long have you been writing against us?” the ogre asks.

—Nu te-am vazut niciodatd, n-am scris niciodatd niciun cuvant
contra ta.

“I have never set eyes on you, I have never written a word
against you.”

—N-ai citit basme niciodata in viata? Eu sunt cel mai rdau lucru
care i se poate intampla unei fete de treabd in basme. Infulec pe
toata lumea.

“Have you never read fairy tales in your life? I am the worst
thing that can happen to a nice girl in a fairy tale. I eat everyone

7

up.

—Pamantul este plin de toate felurile de fapturi. Chiar poti sa
mananci atat de mult?

“The earth is full of all kinds of creatures. Can you really eat so
much?”

Cédpcdunul mai ca nu-si crede urechilor.

The ogre cannot believe his ears.

Nurca chiar isi bate joc de el, nu-i asa?

This mink is actually mocking at him, is she not?

Crede ci este inofensiv, nu?

She thinks he is harmless, does she not?

Cade pe ganduri, cum s-o ldmureasca cine este si ce-i poate el

He is thinking very hard how to explain to her who he is and
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what he can do to her.

Inainte sd ajungd el sa descopere un mod de a o face pe nurca
sd tremure de fricd, soarele este sus pe cer, este amiazd, iar
nurca trebuie sa plece la munca.

Before he manages to find a way to make the mink tremble with
fear, the sun is high up, it is noon, and the mink has to go to
work.

—Nu mai poti astepta un pic? intreaba capcaunul. Ti-ai batut
joc de mine, si asta este o ocarad pe care n-o pot ingadui.

“Can’t you wait a little longer?” the ogre asks. “You have made
fun of me, and this is an insult I cannot tolerate.”

— Cata vreme nu porti haina de nurca, n-am nimic a-ti reprosa.

“As long as you do not wear a mink coat, I have nothing to
reproach you with.”

Capcdunul isi da seama cd nurca are perfecta dreptate.

The ogre realizes that the mink is perfectly right.

Nu-1 vede nimeni niciodatd purtand hainad de nurcd in basme,

nu-i asa?

Nobody ever sees him wearing a mink coat in tales, do they?

Da méana cu nurca, si de atunci incoace scriu amandoi un
bestseller dupa altul.

He shakes hands with the mink, and since then they have both
been writing bestseller after bestseller.

Scoate mult mai multi bani acum, ca autor, decat a castigat
vreodata cand era cdpcdun.

He is now making more money as an author than he has ever
made as an ogre.

Vulturul vrea sa stie de cand il tot mintim in legaturd cu
printesa furatd.

The eagle wants to know how long we have been lying to him
about the stolen princess.

Nu pricepe de ce nu i-am spus adevarul niciodata.

He does not understand why we have never told him the truth.

De cateva luni incoace, li se spune tuturor celor din regat ca
lipseste printesa, dar nimeni n-a avut inca banuiala cd ea a fost

For the last few months, everybody in the kingdom has been
told the princess is absent, but nobody has yet suspected that
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she has been stolen.

Vulturul este primul care tocmai a aflat adevarul.

The eagle is the first who has just found out the truth.

Printesa este maritatd de jumadtate de an cu Vrajitorul din Oz.

The princess has been married to the Wizard of Oz for half a

year.

E cu patruzeci de ani mai mica decat el, si se intreaba de ce nu
vine tatal ei s-o ia Thapoi acasa, unde este locul ei.

She is forty years younger than him, and she wonders why her
father is not coming to take her back home, where she belongs.

Li s-a spus deja tuturor supusilor regatului ca printesa este

prizoniera unui cdpcaun Inspdimantator, intr-un loc

necunoscut.

All the subjects of the kingdom have already been told that the
princess is the prisoner of a terrifying ogre, in an unknown
place.

E cdutatd de luni de zile.

She has been looked for for months.

Se scriu articole despre ea in ziarul regelui de saptdmani de zile

fncoace.

Articles have been written about her in the King’s paper for
weeks now.

Au fost trimisi flacdi s-o elibereze si s-o aduca acasd, vie ori
moartd.

Young men have been sent to deliver her and bring her home,
dead or alive.

Vulturul este indradgostit de printesa de cand se stie.

The eagle has been in love with the princess for as long as he

can remember.

Toata lumea la curtea regelui se asteapta ca vulturul si printesa
sd se cdsdtoreascd intr-o bund zi.

Everyone in the King’s Court expects the eagle and the princess
to be married some day.

Chiar in aceastd clipd i acorda regele o audientd vulturului,
incercand sa-1 convingad cd a fost furata de curand printesa.

This very moment, the king is seeing the eagle, trying to make
him believe that the princess has been stolen recently.

Vulturul il intreabd de ce nu i s-a spus inca si lui.

The eagle is asking him why he has not yet been told.

Regele il stie pe vultur de-o viata si s-a invatat sa se teama de

mania vulturului.

The king has known the eagle all his life, and he has learnt to
be afraid of the eagle’s anger.
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The truth is the king has sold the princess to the Wizard of Oz,
and nobody knows how much the sum of money, which he has
not received yet, amounts to.

Regelui ii trebuie bani ca sd-si pldteascd ostasii, care refuza sa
apere hotarele regatului daca nu sunt platiti ca lumea.

The king needs money to pay his soldiers, who refuse to defend
the borders of the kingdom if they are not properly paid.

N-au mai fost platiti de luni intregi.

They have not been paid for months.

Vrdjitorul din Oz a promis deja cd plateste, insd n-a trimis inca
banii.

The Wizard of Oz has already promised to pay, but he has not
sent the money yet.

Are nevoie de un sol in care sd se poata increde si de un cal care
sd alerge iute ca vantul.

He needs a messenger he can trust, and a horse that can run as
fast as the wind.

Vrdjitorul din Oz n-a avut cal niciodata.

The Wizard of Oz has never had a horse.

N-a avut nici soli niciodata.

He has never had messengers, either.

Regele incepe sd-si dea seama cd a fost tras pe sfoara.

The king is beginning to realize that he has been cheated.

Nu vin nici printesa, nici banii.

Neither the princess nor the money is coming,.

Tocmai de aceea s-a hotdrat el in cele din urma sd-i spund
vulturului adevarul.

That is why he has at last decided to tell the eagle the truth.

Ce nu stie regele este ca vulturul este orb din nastere.

What the king does not know is that the eagle has been blind
since birth.

Tocmai a plecat in zbor catre Vrajitorul din Oz, cu intentia de a
o lua cu el pe printesd si a 0 aduce inapoi, dar, nevdzand nimic,
se intoarce cu vrajitorul in gheare, murmurandu-ila ureche , Te
iubesc dintotdeauna.”

He has just flown off to the Wizard of Oz, meaning to take the
princess with him and bring her back, but, not being able to see,
he is coming back with the wizard in his claws, murmuring “I
have always loved you” into his ear.
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Bursucul n-a fost niciodata suplu.

The badger has never been slim.

Suferd dintotdeauna pentru cd prietenele lui i-au spus adesea
verde-n fata ca este rotofei si lipsit de farmec.

He has always suffered because his girlfriends have often told
him to his face that he is plump and unattractive.

A incercat pand acum toate metodele de slabit.

He has tried all the methods of losing weight so far.

Tine regim de luni de zile.

He has been on a diet for months.

N-a méncat de luni intregi o ciocolata.

He has not eaten a bar of chocolate in months.

Aleargd o ord in fiecare zi de la jumadtatea lui iulie.

He has run for an hour every day since mid-July.

De curand a avut chiar in vedere sa se opereze, insd nu i s-a
recomandat liposuctia.

He has even considered surgery lately, but he has been advised
against liposuction.

Tocmai a fost fotografiat bursucul pentru coperta revistei
padurii.

The badger’s photo has just been taken for the cover of the
forest magazine.

A fost fotografiat in tot felul de haine, de la sort la pijama.

He has been photographed in all sorts of clothes, from shorts to
pyjamas.

A fost tuns.

His hair has been cut.

I-au fost rase bratele si picioarele.

His arms and legs have been shaven.

I-au fost date unghiile cu rosu aprins.

His nails have been painted crimson.

Fotograful tocmai s-a indrdgostit de el, si nu vrea sa se termine
sedinta foto.

The photographer has just fallen in love with him, and does not
want the photo shoot to end.

Tot ndscoceste alte si alte smecherii, ca sa-1 facd pe bursuc sa
mai stea cu el.

He keeps inventing new tricks to make the badger stay with
him a little longer.
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The photographer does not know that the badger has just been
forced by his parents to marry a giraffe.

E de cinci zile incoace un bursuc inhsurat.

He has been a married badger for five days now.

A fost sfatuit de toatd lumea si-si intemeieze o familie, dat fiind
cd nu mai este in floarea varstei, si un bursuc trebuie sa aiba

mostenitor.

He has been advised by everyone to start a family, since he is
not in his prime any longer, and a badger must have an heir.

Girafa a fost adusa din Sahara saptdmana aceasta, luni.

The giraffe has been brought from the Sahara on Monday this
week.

A fost salvatd de la infometare.

She has been rescued from starvation.

I s-a oferit o casd, mancare gustoasa si un sot care s-o intretina.

She has been offered a house, good food, and a husband who
can provide for her.

I s-a promis o viata fericita.

She has been promised a happy life.

A fost, de asemenea, invitatd sa se poarte cu blandete cu
bursucul.

She has also been taught to treat the badger gently.

A fost prevenitd sa nu-i spund niciodata ca este supraponderal.

She has been warned never to tell him he is overweight.

Bursucul asteapta de-o viatd o fiinta ca girafa.

The badger has waited for someone like the giraffe all his life.

I-a promis cd poate sd aiba tot ce-si doreste.

He has promised her she can have anything she wishes for.

Ceea ce-si doreste girafa este o casa foarte curata.

What the giraffe wants is a very clean house.

Bursucul nu prea pricepe de ce vrea ea sa fie totul atat de curat,
dar s-a hotarat sa-i faca pe plac.

The badger can hardly understand why she wants everything
to be so clean, but he has decided to humour her.

De marti curata girafa vizuina bursucului.

The giraffe has been cleaning the badger’s den since Tuesday.

Se dezinfecteaza pe jos.

The floors are being disinfected.
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The walls are being painted blue, because the giraffe has
always lived under a blue sky.

Se atarnd de tavan sapte lampi facute din alabastru, pentru ca
girafa citeste zi si noapte, ceea ce explica faptul cd este o fiinta
atat de culta.

Seven lamps made from alabaster are being hung from the
ceiling, because the giraffe reads day and night, which explains
the fact that she is such a cultivated creature.

Se mdreste usa, pentru cd inalta girafa nu mai vrea sd intre in

casd in genunchi.

The door is being enlarged, because the tall giraffe no longer
wants to enter the house on her knees.

Se freacd geamurile cu detergenti speciali.

The windowpanes are brushed with special detergents.

Se sterg bine de tot pervazurile de praf.

The windowsills are being dusted thoroughly.

Bursucul cam incepe sd se simtd stingher in propria lui vizuina.

The badger is beginning to feel a stranger in his own den.

Sedinta foto l-a facut sd se simta iar bine in pielea lui.

The photo shoot has made him feel good about himself again.

Fotograful nu i-a cerut incd mana bursucului, dar daca-si face
curaj si i-o cere, poate cd bursucul o pardseste pe girafa care-i
curatd casa de cateva zile.

The photographer has not asked for the badger’s hand yet, but
if he plucks up courage and does it, the badger may leave the
giraffe who has been cleaning his house for several days.

Reflecteaza asupra acestui lucru chiar acum.

He is pondering on that as we speak.

Daca bursucul o pardseste, si daca girafa are o cddere nervoasa
din cauza plecdrii lui, se prea poate ca povestea aceasta sa
trebuiascd sa se lungeascd cu incd cateva paragrafe.

16

If the badger leaves her, and if the giraffe has a nervous
breakdown because of his departure, this story may have to be
continued with a few more paragraphs.

Ai idee cat a platit azi ariciul pe colierul lui?

Do you have any idea how much the hedgehog has paid for his
necklace today?
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He has always wanted to wear pearls.

Hotararea ariciului nu este aprobatd de prieteni: ariciul este
batjocorit atunci cand este vazut cd poartd colierul, dar el este
fericit.

The hedgehog’s decision is not approved of by his friends: the
hedgehog is being mocked at when he is seen wearing the
necklace, but he is happy.

Ariciul a fost crescut de o familie de cartite.

The hedgehog has been brought up by a family of moles.

Toti spun cd este orfan de cand s-a nascut.

Everybody says that he has been an orphan since he was born.

Cartitele l-au tinut sub pamant pand-n ziua de azi.

The moles have kept him underground to this day.

N-a avut niciodata lumina in odaie.

He has never had light in his room.

Prin urmare n-a invatat sa scrie si sa citeasca.

He has, consequently, never learnt how to read or write.

E foarte supadrat ariciul pe cartite.

The hedgehog is very angry with the moles.

Nu i-au spus niciodata cad parintii lui mai sunt in viata.

They have never told him that his parents are still alive.

A aflat azi din intamplare, de la mistret.

Today he has found out accidentally from the boar.

Se duce chiar acum sd-si cunoasca parintii.

This very moment he is going to meet his parents.

De aceea poartd un colier de perle.

That is why he is wearing a pearl necklace.

Se uitd-n dreapta si-n stdnga, insa nu vede casa parintilor lui.

He looks right and left, but cannot see his parents” house.

Traiul sub pamant i-a stricat ochii.

Living underground has damaged his sight.

Se opreste in fata unei porti rosii.

He stops in front of a red gate.

Nu stie ce sa faca.

He does not know what to do.

li vine in minte un gand: a trdit cu cartitele in tot acest timp
pentru cd a vrut intotdeauna o familie.

It occurs to him that he has been living with the moles all this
time because he has always wanted a family.

Cartitele sunt acum familia lui.

The moles are his family now.

Se deschide poarta, si un arici intre doud varste il priveste tinta

The gate opens, and a middle-aged hedgehog stares at him and
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asks him:

—Stati de mult aici in picioare? Cu ce va pot ajuta?

“Have you been standing here for a long time? What can I do
for you?”

—De-abia ce am ajuns. Nu ma recunosti?

“I have just arrived. Do you not recognize me?”

—Nu cred ci te-am vazut vreodata in viata mea.

“I do not think I have ever set eyes on you in my entire life.”

— Am cumpdrat perlele astea ca sd le port atunci cand va vad
pe amandoi pentru prima data.

“I'have bought these pearls to wear when I first meet you two.”

— Cum adicg?

“What do you mean?”

—DPe tine si pe mama, bineinteles. Mi-a spus mistretul ca voi
sunteti parintii mei naturali.

“You and my mother, of course. I have been told by the boar

that you are my natural parents.”

—E bizar ce spui! Ce fiinta rautdcioasa si mistretul asta!

“What an odd thing to say! What a nasty creature this boar is!

N-am avut niciodatd copii, dacd vrei sa stii. Si din cauza asta
am fost foarte nefericiti.

We have never had any children, if you must know. And we
have been very unhappy because of that.

Am vrut intotdeauna si avem o familie numeroasd, dar
nevasta mea n-a putut niciodatd sa aiba copii. Asta este. Acum
pleacad de-aici.

We have always wanted a large family, but my wife has never
been able to bear children. There you are. Go away now.”

—Dar seman leit cu tine, nu? Acele si tot restul.

“But I look exactly like you, do I not? The needles and
everything.”

—Mie nu mi-a dat niciodatd prin cap sa port colier de perle,
drept sa zic.

“It has never crossed my mind to wear a pearl necklace, I must

7

say.

—Lasa-md s-o vdd pe nevasta ta. Dacd nici ea nu ma
recunoaste, promit ca va las in pace.

“Let me see your wife. If she does not recognize me either, I
promise to leave you alone.

Abia asteptam sd-mi cunosc parintii naturali, dar daca nu ma

I was looking forward to meeting my natural parents, but, if
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you do not want me, I cannot force you, can I?”

—Nevasta mea face bagajele. Dupd o viatd petrecutd cu mine,
a decis ca trebuie sa plece sa caute ceva. Habar n-am ce cauta.
Nu vreau s-o necdjesti.

“My wife is packing. After a lifetime spent with me, she has
decided she must go and look for something. I have no idea
what she is looking for. I do not want you to upset her.”

—Cine e? Cu cine vorbesti? se aude o voce dinauntru.

“Who is it? Whom are you talking to?” a voice is heard from

inside.

—Stau de vorba cu o fapturd cu ace si colier de perle, care zice
cd este fiul nostru.

“I am talking to a creature with needles and a pearl necklace,
who says he is our son.

Nu poate fi, pentru cad noi n-am avut niciodata copii, nu-i asa?

He can’t be, because we have never had children, have we?”

— Tu n-ai avut. Eu am avut unul. lartd-ma, n-am fost niciodata

in stare sa-ti spun. De ani de zile tot vreau sa-l cunosc.

“You have not. I have had one. I am sorry, I have never been
able to tell you. I have wanted to meet him for years now.”

— Vrei sd spui cd am un fiu si n-am stiut nimic de asta in tot
acest timp?

“Do you mean to say I have a son and I have not known
anything about it all this time?”

—Tunu ai niciun fiu: am spus-o deja, nu? Eu am. Este fiul meu.

“You do not have a son: I have already said so, have I not? I
have one. He is my son.”

— Pdi si-atunci cine este tatdl? De ce nu mi-ai spus atata vreme?

“Who is the father, then? Why have you never told me all this
time?”

— Cine este tatdl meu adevarat? intreaba si tanarul arici.

“Who is my real father?” the young hedgehog asks, too.

—Am o aventura cu cineva de cand suntem casatoriti.

“I' have had an affair with someone for as long as we have been
married.”

— Cu cine? intreaba ariciul intre doud varste.

“Whom with?” the middle-aged hedgehog asks.

— Cu cineva care nu mi-a vazut niciodata defectele, care nu mi-
a spus in viata lui cd am prea multe ace ori ochii prea mici.

“With someone who has always been blind to all my defects,
who has never in his life told me that I have too many needles
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or that my eyes are too small.

Cineva care m-a putut iubi de multd vreme asa cum sunt. Nu
i-am vazut niciodatd casa.

Someone who, for a very long time, has been able to love me as
I am. I have never seen his house.

Tot ce stiu este ca trdieste sub pamant si i-a fost intotdeauna

rusine sa ma duca indauntru.

All I know is that he lives underground, and he has always
been ashamed to take me inside.”

Téanarul arici pricepe in cele din urma si o intreaba:

The young hedgehog understands at last, and asks her:

—Singurul care a stiut tot timpul a fost mistretul, nu-i asa?

“The only person who has known all along has been the boar,
has he not?”

—Habar n-am daci stie. Stie?

“T have no idea if he knows about it. Does he?”

— V-a vdzut vreodatd impreund pe tine si pe cartita?

“Has he ever seen you and the mole together?”

—Da, ne-a vazut de multe ori. Locul nostru de intilnire este
langa casa lui.

“Yes, he has seen us many times. Our meeting place is next to
his house.”

—Esti o creatura hidoasd, perversa si ingrozitoare! urld ariciul
intre doud varste la nevasta lui.

“You are such an ugly, wicked, horrible creature!” the middle-
aged hedgehog yells at his wife.

Téanarul arici chibzuieste.

The young hedgehog is thinking things over.

Cartita este blanda si nu reproseaza nimanui nimic.

The mole is kind and sweet and never reproaches anyone with
anything.

Si-a gdsit in sfarsit parintii.

He has found his parents at long last.

E jumatate cartitd si jumatate arici.

He is half-mole and half-hedgehog.

E unic.

He is one of a kind.

Trebuie sd ajunga o stea, pentru cd n-a mai vdzut nimeni o
faptura ca el.

He must become a star, since nobody has ever seen a creature
like him.
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He turns round, leaves the hedgehogs and the moles behind
him, and tells himself as he walks ahead:

—Hollywoodul nu poate fi prea departe. Hollywood este locul
unde trebuie sd ma duc.

“Hollywood cannot be far away. It is to Hollywood that I must

”

go.

Umbld de doi ani incoace, si incepe sa creadd ca a gresit
cumpadrand perlele.

He has been walking for two years now, and he is beginning to
think that he has made a mistake buying those pearls.

Nu l-au ajutat cu nimic.

They have not helped him in any way.

Nu este mai fericit.

He is not any happier.

Nu este fericit chiar deloc.

He is not happy at all.

Un lucru a aflat: nicdieri nu este ca acasd, indiferent cine sunt

parintii tai naturali.

He has found out one thing: there is no place like home, no
matter who your natural parents are.

Il cunosc de ani de zile pe agentul de circulatie.

I have known the traffic agent for years.

Nu a amendat pe nimeni niciodata.

He has never fined anyone.

Nu a tipat la nimeni care a traversat pe rosu.

He has never shouted at anyone who has crossed the street on
ared light.

A oprit intotdeauna circulatia ca sa treaca drumul nevatamati
un cadine ori o pisicd maidaneza.

He has always stopped the traffic for a stray dog or a stray cat
to cross unharmed.

Nu a sperat niciodatd sd ajungd avut si cunoscut.

He has never hoped to become rich and famous.

E un individ foarte de treaba.

He is a very decent chap.

Am fost uimit azi dimineatd sa aflu cd acest om bland a fost de

I have been astonished this morning to find out that this gentle
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man has lately been found guilty of some crime which has not
yet been revealed.

E adesea vizut la méacelarie.

He is often seen at the butcher’s.

Imi spune prietenul lui cd este vazut vanzand, nu cumpdrand

carne.

His friend tells me he is seen selling, not buying meat.

I se cere de obicei vaca ori porc, dar de la o vreme el vine cu

vanat.

He is usually asked for beef or pork, but he has lately come with

venison.

Se intreaba cu totii care este crima de care a fost acuzat agentul
de circulatie.

Everyone wonders what the crime the traffic agent has been
accused of is.

N-are nimeni curajul sa-1 intrebe de ce I-a arestat azi politia.

Nobody has the courage to ask him why the police have
arrested him today.

A fost deja vizitat de cincisprezece agenti de circulatie, si toti i-
au adus flori, care sunt ingramadite in celula lui.

He has already been visited by fifteen traffic agents, and they
have all brought him flowers, which are piled up in his cell.

Inca n-a venit fiica lui.

His daughter has not come yet.

Nevasta lui tocmai a plecat.

His wife has just left.

Directorul inchisorii intra in celuld din sfert in sfert de ora, si
intreaba daca are nevoie de ceva.

The director of the prison enters his cell every quarter of an
hour, and asks if he needs anything.

Cinci ziaristi asteaptd in fata inchisorii, insa directorul nu le-a
permis incd sd-i ia interviu agentului.

Five journalists are waiting in front of the prison, but the
director has not yet allowed them to interview the agent.

Le tot spune ca agentul nu se vede cu nimeni astdzi.

He keeps telling them the agent is not seeing anyone today.

Un ziarist il intreaba care este crima agentului de circulatie.

One journalist asks him what the traffic agent’s crime is.

Directorul il intreabd pe ziarist de ce vrea sa stie.

The director asks the journalist why he wants to know that.
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The passers-by wonder who the man whom all the people are
talking about is, and what he has done.

Un alt ziarist doreste sd stie unde s-au gdsit azi probele
impotriva agentului de circulatie, si in ce constau aceste probe.

Another journalist wants to know where the evidence against
the traffic agent has been found today, and what that evidence

consists in.

Portarul inchisorii sade la intrare, intreband pe toatd lumea
unde vor sd se ducd, si de ce vor sa-1 vadd pe agentul de
circulatie.

The prison doorman is sitting at the entrance, asking everyone
where they want to go, and why they want to see the traffic
agent.

Le spune tuturor ca agentul de circulatie a fost acuzat azi ca
este prea binecrescut.

He is telling everyone that the traffic agent has been accused
today of being too much of a gentleman.

N-a amendat pe nimeni anul acesta, si nu zbiara la conducatorii
auto atunci cand fac greseli de circulatie.

He has not fined anyone this year, and he never shouts at
drivers when they make traffic mistakes.

Adevirul este cd agentul si-a pierdut vocea, si nu vrea sa stie

nimeni, pentru cd nu vrea sa fie concediat.

The truth is the agent has lost his voice, and he does not want
anyone to know, because he does not want to be fired.

E agent de circulatie de patruzeci de ani incoace.

He has been a traffic agent for forty years now.

Daca-l intalniti, transmiteti-i salutdri afectuoase din partea
mea.

18

If you meet him, give him my love.

—Sunt pdpddie. Sunt pdpddie de doud zile incheiate. Sunt
adolescenta.

“I am a dandelion. I have been a dandelion for two full days
now. I am a teenager.

Rochia mea galbena se transforma incet intr-o rochie de bal, ca

My yellow dress is now slowly changing into a ballroom dress,
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like mist over a valley.

Caut de doua ore o oglindd, dar n-am putut gasi niciuna.

I have been looking for a mirror for two hours, but have not
been able to find any.

Vreau sd ma vdd in timp ce md preschimb intr-un glob alb.

I want to see myself while I am changing into a white globe.”

Micul liliac atarnd cu capul in jos de o crengutd in cires,
urmdrind cum se face papadia femeie tandrd, si intrebandu-se

cu cine std ea de vorba.

The little bat is hanging head downwards from a twig in the
cherry tree, watching the dandelion become a young woman,
and wondering whom she is talking to.

Nu este cu putintd ca papadia sa-i vorbeasca lui, pentru ca nu
il vede din locul unde std ea in picioare.

The dandelion can’t be talking to him, because she cannot see
him from where she is standing.

El n-a avut niciodatd niciun prieten, in principal pentru ca nu
il poate nimeni vedea.

He has never had any friends, mainly because hardly anyone

can see him.

—Papadio, tu ai avut vreodatd logodnic? intreaba el.

“Dandelion, have you ever had a fiancé?” he asks.

—Nu m-am géandit incd la cdsatorie. Tu te-ai insurat deja?

“I haven’t thought of marriage yet. Have you already got
married?”

—Cine crezi cd vrea un liliac de barbat? Nici méacar prietend

1ncd n-am avut!

“Who do you think wants a bat for a husband? I have not even

'/I

had a girlfriend yet

—De ce nu vrea nimeni un liliac de barbat? Ai facut ceva rdu?

“Why does nobody want a bat for a husband? Have you done
anything bad?”

— Adicé ce?

“Such as?”

— Ce stiu eu, cum ar fi sa culegi o papadie cand este in floarea
varstei?

“Well, I don’t know, such as picking a dandelion when she is
in her prime?”

—Dorm cat este ziua de lunga.

“I sleep all day.

Noaptea nu se vede mare lucru.

At night you can’t see very much.
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And no,  have never picked a dandelion, in her prime or in her
eighties for that matter.

Sunt un liliac bland.

I am a gentle bat.

Nu sug sange decat din cand in cand.

I only suck blood from time to time.”

— Ce-i aia sange?

“What exactly is blood?”

—Un lichid rosu care curge in vinele fiintelor omenesti si ale

animalelor.

“A red liquid that runs in the veins of humans and animals.”

— Are gust bun? Miroase bine?

“Does it taste good? Does it smell good?”

—E dulce la gust.

“Tt tastes sweet.”

—Daca este bun la gust, nu poate fi ceva rau ca-1 sugi, nu?

“If it tastes good, it cannot be a bad thing if you suck it, can it?”

—Mama, da’ chiar ca esti nevinovata. Pana si eu stiu mai multe
ca tine. Sangele este acel ceva care tine fiintele omenesti in
viatd. Daca-l iei, mor.

“My, you are innocent. Even I know more than you do. Blood

is what keeps living beings alive. If you take it from them, they
die.”

—Pai, si ai ucis multe fiinte?

“Have you killed many beings, then?”

—Nu sug niciodatd mai mult decat cateva picdturi. Atat ajunge
sd-mi potoleasca foamea.

“Inever suck more than a few drops. That is enough to appease
my hunger.”

—Da’ eu am sange?

“Do I have blood?”

—Ce, vrei sa ti-1 sug?

“Why, do you want me to suck it?”

—Dacd asta te face pe tine fericit...

“If it makes you happy...”

— N-am fost fericit niciodata.

“I have never been happy.”

—Ce ciudat. Eu sunt fericitd tot timpul. Vezi ce rochie noua
superba am?

“That is strange. I am always happy. Can you see my splendid
new dress?”
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“I have seen many dresses like yours. They only last till the
wind blows. Then they turn into ugly bald heads.”

— Asta nu mi s-a spus niciodatd. Nu vreau sd ajung urata si
batrana.

“I have never been told about that. I do not want to grow ugly
and old.”

—Nici eu nu vreau sa-mi placd sangele, dar imi place. Astia

suntem.

“I do not want to enjoy blood, either, but I do. We cannot help

ourselves.”

— Ali incercat vreodata sa te schimbi?

“Have you ever tried to change?”

—Nu m-am gandit niciodatd sa ma schimb. Eu dsta sunt.

“I have never even thought of changing. This is who I am.

Dacd méa schimb, inseamnd cd sunt altcineva. Tu ai vrut
vreodata sa fii altcineva?

If I change, it means I am somebody else. Have you ever
wanted to be anybody else?”

—Eu sunt in fiecare clipa altcineva. Ma schimb toatd vremea.
Tu nu te schimbi niciodata?

“I am somebody else every minute. I am changing all the time.
Do you never change?”

—P4&i, ma fac si eu mare.

“Well, I grow up, I guess.”

— Atunci hai sd ne schimbam impreuna.

“Let us change together, then.”

— Adicd sd fim prieteni?

“Does that make us friends?”

Se porneste vantul.

The wind starts blowing.

Globul perfect al papddiei isi pierde lent dantela.

The perfect globe of the dandelion is slowly losing its lace.

Liliacul a vazut multe papadii pierzandu-si tineretea.

The bat has seen many dandelions lose their youth.

Oamenii sufld-n papadii si ca sd se amuze.

Humans even blow dandelions for fun.

Zboard pana aproape de pamant si acoperd floarea cu aripile
lui negre.

He flies close to the ground, and covers the flower with his
black wings.

Il urmdresc cum apara papadia de batranete de doud ore

I have been watching him defend the dandelion from old age
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for two full hours.

M3 tot intreb ce vorbesc ei acolo.

I keep wondering what they are talking about.

Cred ei cd s-au casatorit, ma intreb?

Do they think they have got married, I wonder?

Stiu oare cd au imbaétranit deja?

Do they know they have already grown old?

In timp ce gandim acest lucru imbdtranim noi insine.

As we are thinking of this, we are growing old ourselves.

Data viitoare cand vreti sa suflati intr-o papadie, ganditi-va

bine.

19

Next time you want to blow a dandelion, think twice.

De doud ore incoace se taie pdinea felii, se fierb cartofi, se
gdteste carne, se fac salate, se coc prdjituri, se scot castraveti
murati din borcane, se pregatesc bauturi, si se astern mese.

For the last two hours and a half bread has been cut into slices,
potatoes have been boiled, meat has been cooked, salads have
been made, cakes have been baked, pickles have been taken out

of jars, drinks have been prepared, and the tables have been
laid.

Oaspetii n-au sosit inca.

The guests have not arrived yet.

Acesta este cel mai grozav ospat care s-a vazut vreodatd in
stup.

This is the most wonderful feast that has ever been seen in the
beehive.

Odadile trebuie sa fie cat se poate de curate.

The rooms must be as clean as possible.

De jumadtate de ord si mai bine, se vopsesc geamurile in galben,
se adund mierea in canute, se sterg scaunele de praf, se umple
camara cu polen, se orneaza sufrageria cu ace de albina, se
indulceste laptele pana ce li se termind zahdrul albinelor.

For over half an hour, the windows have been painted yellow,
the honey has been collected in little cups, the chairs have been
dusted, the pantry has been filled with pollen, the dining room
has been decorated with bee needles, the milk has been
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sweetened till the bees have run out of sugar.

Albinele pregdtesc un ospdt pentru viespi.

The bees are preparing a feast for the wasps.

Albinele si viespile se dusmanesc de veacuri.

The bees and the wasps have been enemies for centuries.

Reginele lor s-au hotdrat sa cadd in sfarsit la pace.

Their queens have decided to make peace at last.

Au fost trimisi soli la toate stupurile, si a fost raspandita vestea

cd viespile vor sd inceteze razboiul cu albinele.

Messengers have been sent to all the beehives, and the news
has been spread that the wasps want to stop the war with the
bees.

Au augzit si ursii vestea.

The bears have also heard the news.

Ei asteaptd cu nerdbdare sa fure mierea pe care o toarnd
albinele in sticle.

They are looking forward to stealing the honey the bees are
pouring into bottles.

Ursii au fost dintotdeauna descrisi ca mari iubitori de miere.

Bears have always been described as great lovers of honey.

Multe cdrti i-au aratat tinand in brate borcane cu miere.

Many books have shown them holding jars of honey.

Unul dintre cele mai cunoscute exemple este Winnie the Pooh.

Winnie the Pooh is one of the best-known examples.

Povestirea a fost cititd de milioane de copii si adulti pana in
prezent.

The story has been read by millions of children and grown-ups
so far.

Revista noastrd a luat de curand interviu unui urs despre acest
lucru si ursul a negat cd a mancat vreodata miere.

Our magazine has recently interviewed a bear about this, and
the bear has denied that he has ever eaten honey.

Tocmai i s-a spus reporterului nostru ca nu este niciun pic de
adevar in vechea poveste cu ursul care furd miere.

Our reporter has just been told that there is nothing true in that
old story about the bear stealing honey.

Ursii au fost de multe ori amenintati de doctori.

Bears have been threatened by doctors many times.

Sunt prea grasi, si trebuie sa sldbeasca, dacd vor sd poata alerga
prin padure.

They are too fat, and they must lose weight if they want to be
able to run about the forest.
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The bear that has been interviewed by a TV reporter today is
positive that the bees and the wasps have no idea what they are
talking about.

Sunt prietend din anul 2007 cu un urs de la gradina zoologica.

I have been friends with a bear at the Zoo since the year 2007.

Cred cd trebuie sa-1 sun sd vad ce parere are despre miere.

I think I must phone him and see how he feels about honey.

Daca-l intreb ce crede despre dulciuri, nu ma poate minti, nu?

If I ask him what he thinks about sweets, he can’t lie to me, can
he?

Il cunosc de ceva vreme, asa cd poate avea incredere in mine,
nu-i asa?

I have known him for a while now, so he can trust me, can’t he?

Stiu ca a fost diagnosticat cu diabet, iar el stie ca tin tot timpul
regim, asa cd putem amandoi sd visdm la mierea pe care o fura
alti ursi.

I know he has been diagnosed with diabetes, and he knows I
am always on a diet, so we can both dream of the honey the
other bears steal.

Prin urmare, daca albinele si viespile ajung sd se certe in
legdturd cu mierea furatd, nu dati vina pe mine si prietenul

meu.

20

So, if the bees and the wasps end up arguing about the stolen
honey, do not blame it on me and my friend.

Soparla sta toldnita la soare, visind muste prajite pe o farfurie
uriasd.

The lizard is lying in the sun, dreaming of fried flies on a huge
plate.

Niciodata nu-si vaneaza singura mustele.

She never hunts her own flies.

Cerseste toatd vremea de la ciocanitoare.

She is always begging from the woodpecker.

Ciocdnitoarea este mereu plecatd in cautare de hrand pentru

The woodpecker is always out, looking for food for her whole
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family.

N-a stat niciodata in pat o zi intreaga.

She has never spent a day in bed.

Are grijd de familia ei, si se intreabd de ce se tot plange soparla
cd nu este bine ingrijita.

She takes care of her family, and wonders why the lizard is
always complaining she is not well taken care of.

Soparla este intre doud varste.

The lizard is middle-aged.

Copiii ei au emigrat in alt crang, si au angajat un arici sa aiba
grija de ea.

Her children have emigrated to another grove, and have hired
a hedgehog to look after her.

Ariciul vine din doud in doud zile s-o vadd, insd nu-i aduce
niciodatd muste picante.

The hedgehog comes to see her every other day, but he never
brings her spicy flies.

Cand vine ariciul s-o vadd, soparla este mereu toldnita pe o
piatrd langa rau, ceea ce-l scoate din minti pe arici.

When the hedgehog comes to see her, the lizard is always lying
on a rock by the river, which drives the hedgehog crazy.

Adesea o intreabd daca a primit vreo scrisoare de la copii.

He often asks her if she has received any letter from her
children.

Soparla il intreaba de regula ce stie de copiii ei, pentru cd ea nu

stie nimic.

The lizard usually asks him what he knows about her children,
because she does not know anything.

Adevarul este ca soparla n-are vesti de doud luni de la fiul si
tiica ei, pentru cd acestia caldtoresc in jurul lumii de la
inceputul lunii mai.

The truth is the lizard has not heard from her son and daughter
for two months, because they have been travelling round the
world since early May.

Std mult la televizor, dar n-a vadzut nicio stire despre ei.

She watches TV a lot, but she has not seen any news about
them.

Cand vine ariciul si-i aduce mancare sandtoasd, cum ar fi
frunzele de smochin, soparla se gandeste in sinea ei cd acesta

isi pierde vremea.

When the hedgehog comes and brings her healthy food, such
as fig leaves, the lizard thinks to herself that he is wasting his

time.
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She has never even considered becoming a vegetarian for as

long as she can remember.

A mancat toatd viata ganganii.

She has eaten insects all her life.

Ciocdnitoarea, pe de alta parte, vrea dintotdeauna sd manance
frunze de smochin, dar nu si le poate permite.

The woodpecker, on the other hand, has always wanted to eat
tig leaves, but she cannot afford them.

Frunzele de smochin se vand in locuri foarte indepartate, si
adesea se intreaba cu ce mijloc de transport se duce acolo
ariciul.

The fig leaves are sold in very remote places, and she often
wonders what means of transportation the hedgehog goes
there by.

A scris chiar o scrisoare primarului crangului lor, cerandu-i
bilete gratuite.

She has even written a letter to the mayor of their grove, asking
for free tickets.

Daca vezi vreodatd o ciocanitoare pe masina ta, du-o in Maroc,
si las-o0 sd culeagad cate frunze de smochin poate duce.

If you ever see a woodpecker on your car, take her to Morocco,
and let her pick as many fig leaves as she can carry.

Acest lucru o poate face pe ciocanitoare foarte fericitd, si o
poate sili si pe soparld sd inceapd sd-si vaneze singurd muste,
in loc sa le cerseasca.

That can make the woodpecker very happy, and can also force
the lizard to start hunting her own flies, instead of begging for
them.

Poate ca soparla va vana si tantarul care te scoate din sdrite in
fiecare noapte de o luna incoace.

The lizard may even hunt the mosquito which has driven you
crazy every night for a month now.
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Revision:

PRESENT, PRESENT PERFECT, PAST TENSE
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Tocmai am sosit.

I have just arrived.

A intrebat cineva azi dimineatd unde sunt?

Has anyone asked this morning where I am?

Am auzit ieri de o carte noua de Kazuo Ishiguro.

I heard about a new book by Kazuo Ishiguro yesterday.

E romancierul meu preferat de cand m-am apucat sa citesc
romane britanice recente.

He has been my favourite British novelist ever since I started
reading recent British novels.

Scrie minunat.

He writes beautifully.

Limbajul lui este intotdeauna foarte clar.

His language is always very clear.

Am citit multe carti in engleza, dar mai toti romancierii scriu

de obicei fraze lungi, cu multe cuvinte pe care eu nu le stiu.

I have read many English books, but most of the novelists
usually write long sentences, with many words which I do not
know.

Recunosc ca n-am mai folosit dictionarul de un an incoace.

I admit I have not used a dictionary for a year now.

M-am dus anul trecut la cea mai mare librarie din Londra si mi-
am cumpadrat cincisprezece dictionare de toate felurile.

Last year I went to the largest bookshop in London, and bought
fifteen dictionaries of all kinds.

N-am deschis niciunul pana acum.

I have never opened one so far.

Le privesc adesea cand imi sterg de praf biblioteca, si ma intreb
de ce are nevoie o limba de atatea cuvinte.

I often look at them while I am dusting my bookcase, and
wonder why a language needs so many words.

Invdt de sapte ani engleza, si tot mai dau de cuvinte care
trebuie cdutate in dictionar.

I have been studying English for seven years, and I still come
across unknown words, which must be looked up in the
dictionary.

Dar de un an incoace n-a trebuit sd deschid niciun dictionar,

cum ziceam mai tnainte.

But for a year now I have not had to open a dictionary, as I was
saying before.
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Do you want to know why not?

Pentru ca m-am madritat iarna trecuta cu un englez care stie

romaneste.

Because last winter I married an Englishman who knows
Romanian.

Acum am un dic’,cionar viu.

I have a living dictionary now.

Dramaturgul scrie o tragedie in cinci acte.

The playwright is writing a five-act tragedy.

Scrie la ea de doi ani.

He has been writing it for two years.

Lucreazad la intriga ei de cand s-a intors din Danemarca, unde
a vizitat Elsinore.

He has been working on its plot since he came back from
Denmark, where he visited Elsinore.

Zice ca dintotdeauna vrea sa scrie ceva ce n-a mai scris nimeni
fnaintea lui.

He says he has always wanted to write something that nobody
wrote before him.

Dramaturgul a publicat paAna acum unsprezece piese, insa inca

nu a fost pusa in scend niciuna.

The playwright has published eleven plays so far, but none has
been staged yet.

Lucreaza opt ore in fiece zi.

He works for eight hours every day.

Azi scrie de opt ore, dar vrea sa mai lucreze doua ore, pentru
ca ieri regizorul l-a deranjat pe cand scria al treilea act, si n-a
izbutit sa-1 incheie.

Today he has been writing for eight hours, but he wants to
work for two more hours, because yesterday the stage manager
disturbed him while he was writing the third act, and he did
not manage to finish it.

De cand s-a nascut, in 1970, dramaturgul nu s-a uitat niciodata
la televizor, si nu s-a dus la teatru.

Since he was born, in 1970, the playwright has never watched
TV or gone to the theatre.

A citit panda-n momentul de fatd cinci mii trei carti.

He has read five thousand and three books so far.
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When he is not working on his plays, he usually reads.

Tine minte toate titlurile pe care le-a citit, dar, daca il intrebi
despre ce trateazd cartea, te roagd intotdeauna sd-i amintesti
care sunt personajele.

He remembers every title he has read, but, if you ask him what
the book deals with, he always asks you to remind him who the
characters are.

Pe cand lucreaza dramaturgul la tragedie, se reclddeste teatrul.

As the playwright is working on his tragedy, the theatre is
being rebuilt.

Se schimbd geamurile, se inlocuiesc usile, se mdreste scena, se

cumpara ldmpi noi, se tes covoare rosii.

The windows are being changed, the doors are being replaced,
the stage is being enlarged, new lamps are being bought, red
carpets are being woven.

Directorul supravegheaza totul de doud sdptamani, de cand si-
a facut o fantoma aparitia pe scena, iar teatrul a fost distrus de
spectatorii care o luau la sandtoasa.

The stage manager has been supervising everything for two
weeks, since a ghost turned up on stage, and the theatre was
destroyed by the spectators who were running away.

Fantoma venea din noua tragedie a dramaturgului.

The ghost came from the playwright’s new tragedy.

E fantoma unui rege ars pe rug.

It is the ghost of a king burnt at the stake.

Intrucat fantoma avea oarecum idee cum era piesa, incerca sa

scape publicul de un spectacol plicticos.

As the ghost had some idea what the play was like, he was
trying to rescue the audience from a boring show.

Acum fantoma va trebui s-o ia de la capat, dat fiind cd noua
cladire a teatrului este aproape gata.

Now the ghost will have to do it all over again, since the new
building of the theatre is almost finished.

Cred ca md duc la premiera.

I think I am going to the opening night.

Abia astept sd-1 vad pe dramaturg dand bir cu fugitii in fata
fantomei propriului lui personaj principal.

I am looking forward to seeing a playwright run away from the
ghost of his own main hero.
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Croitorul coase un costum pentru cavalerul intunecat.

The tailor is sewing a suit for the dark knight.

Il coase de cand cavalerul intunecat in persoand a venit la usa
lui si 1-a rugat sa-1 coasa.

He has been sewing it since the dark knight himself came to his
door and asked him to sew it.

Cavalerul intunecat purta o cdmasd rosie, si ii era rusine de
infatisarea lui.

The dark knight was wearing a red shirt, and was ashamed of
his appearance.

De obicei croitorul nu coase pentru necunoscuti, dar, cum
7
putini au vdzut vreodata un cavaler intunecat, i-a fost frica sa

refuze.

The tailor does not usually sew for strangers, but, since few
people have ever seen a dark knight, he was afraid to refuse.

Cavalerul intunecat locuieste de ceva vreme in satul
croitorului, cu toate cd se pare cd nu-l cunoaste nimeni.

The dark knight has been living in the tailor’s village for some
time, although it seems nobody knows him.

A mers adesea pe drumul principal, si a stat de vorba cu sdtenii,
dar croitorul crede cd era deghizat.

He has often walked down the main road and talked to
villagers, but the tailor thinks he was in disguise.

Cand a sunat la usa cavalerul intunecat, croitorul manca de
dimineata.

When the dark knight rang the bell, the tailor was having
breakfast.

Din ziua aceea, acum mai multe saptamani, cavalerul mananca
zilnic de dimineatd cu familia croitorului.

Since that day, weeks ago, the knight has had breakfast with
the tailor’s family daily.

Primarul a raspandit nu demult zvonul ca croitorul apartine
unei organizatii secrete, care a fost intotdeauna condusa de
cavaleri intunecati.

The mayor has recently been spreading the rumour that the
tailor belongs to a secret organization, which has always been
run by dark knights.

Cavalerul nu a auzit acest zvon.

The knight has never heard that rumour.

Cand a auzit croitorul zvonul prima datd, stitea de vorba cu

When the tailor first heard the rumour, he was talking to the
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baker, and he could hardly believe his ears.

Acum stie ca primarul avea dreptate, si este foarte precaut
atunci cand are ceva sd-i spund cavalerului.

Now he knows that the mayor was right, and is very cautious
when he has something to tell the knight.

Cavalerul doreste ca croitorul sa-i coasd cel mai intunecat
costum din cate au fost cusute vreodata.

The knight wants the tailor to sew him the darkest suit that has
ever been sewn.

I-a adus croitorului o stofd speciald, care a fost tesutd in Tara
Galilor.

He brought the tailor a special cloth, which was woven in
Wales.

Atunci cand se vad la micul dejun, cavalerul o tot intreaba pe
nevasta croitorului:

When they meet over breakfast, the knight keeps asking the
tailor’s wife:

— Cand te-ai maritat cu barbatul tau?

“When did you marry your husband?

De cand sunteti impreuna?

How long have you been together?

Cand s-a nascut fiul vostru?

When was your son born?

Cati ani are fata voastra mai mare?

How old is your elder daughter?”

Nevasta croitorului nu poate sd tind minte nimic.

The tailor’s wife cannot remember anything.

N-a putut niciodata sa tind minte nici propria ei zi de nastere.

She has never been able to remember her own birthday.

Tocmai de aceea, de cate ori se vad, il intreaba pe cavalerul
intunecat cine este si de ce a venit la ea acasa.

That is why, every time they meet, she asks the dark knight
who he is and why he has come to her house.

—Imi pui mereu aceleasi intrebari! urld cavalerul intunecat la
ea manios. Cine naiba crezi tu ca sunt?

“You are always asking me the same questions!” the dark
knight yells at her angrily. “Who the hell do you think I am?”

—Pazitorul comorii, asta esti! Te-am vazut cand ai ingropat-o
si am dezgropat-o eu: acum este a mea!

“The keeper of the treasure, that is who you are! I saw you
when you buried it, and I have dug it up: it is mine now.”

Cand ispravi croitorul de cusut costumul cavalerului intunecat,

When the tailor finished sewing the dark knight’s suit, the
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knight came to fetch it.

—Am muncit mult ca sa-l1 isprdavesc, zise croitorul. Eu nu
muncesc niciodata atat la un costum. Astept sd ma platesti
acum!

“] have worked hard to finish it,” the tailor said. “I never work
so much for a suit. I am waiting for you to pay me now!”

—Cum de nu, rdspunse cavalerul intunecat. la-ti plata din
comoara pe care a dezgropat-o nevastd-ta sdptdmana asta, si
care era a mea. Poti pdstra restul.

“But of course,” the dark knight replied. “Take your pay from
the fortune your wife has dug up this week, which was mine.
You can keep the change.”

—Cand i-ai zis sa-ti atarne lampa de tavanul biroului? A fost
mai demult?

“When did you tell him to hang your lamp from the ceiling of
your study? Was it long ago?”

—De cand o vezi tu c3 atdrnd acolo?

“How long have you seen it hanging there?”

—Cred cd prima datd am vdzut-o acum o lund. De atunci n-a
mutat-o nimeni, nu?

“I think I first saw it a month ago. Since then nobody has
moved it, have they?”

—De douad sdaptdmani incoace, lucrez in odaia asta in fiece seara
de la noua la unsprezece, dar inca n-am izbutit s-o aprind.

“For the last two weeks, I have worked in this room every
evening from nine till eleven, but I have not yet managed to
switch it on.”

—De ce crezi cd nu merge? Ai chemat un electrician? Avea
uneltele care-i trebuiau?

“Why do you think it does not work? Did you call an
electrician? Did he have the tools he needed?”

—Pe cine crezi tu ca am chemat? Pui intrebari prostesti.

“Whom do you think I called? You are asking stupid questions.

Are péana si o recomandare de la primul ministru, ale cdrui
lampi tot el le-a atarnat de tavan.

He has even got a reference from the prime minister, whose
lamps he has hung from the ceiling, too.

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS




Invatati inteligent
invatati gramatica

N-am fost niciodatd in vizitd la primul ministru, da’ chiar vreau

sd vad ce-a facut electricianul dsta la el acasa.

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

155

I have never visited the prime minister, but I really want to see
what this electrician has done in his house.”

— A fost lampa cumpadratd de la magazin ori ai primit-o in dar?
De cand o ai?

“Was the lamp bought at the store, or did you receive it as a
gift? How long have you had it?”

—Fosta mea sotie a fost cea care mi-a dadruit-o dupa despartire.

“It was my ex-wife who gave it to me after our separation.

N-a vrut nimeni si i-o atdrne de tavan.

No one wanted to hang it from the ceiling for her.

Incep sa cred cd cei care au refuzat-o aveau un motiv serios sa

nu se atingd de lampa.

I am beginning to think those who refused her had a good
reason not to touch the lamp.

Stiu ca o are de mult.

I know she has had it for a long time. “

—Cand ti-a spus cd voia sd iei tu lampa? A mai venit la tine in
vizita de cand ti-a dat-0? De cand sunteti voi divortati?

“When did she tell you she wanted you to have the lamp? Has
she ever come to visit you since she gave it to you? How long
have you two been divorced?”

—Incd n-am divortat. Ea a fost cea care m-a implorat s-o vad
mai intai pe mama ei.

“We have not got a divorce yet. It was she who begged me to
see her mother first.

N-am putut inca sd plec cu avionul la Lisabona, unde sta

familia ei.

I have not yet been able to fly to Lisbon, where her family live.

Lucrez zi si noapte. Seful meu imi cere tot timpul sa scriu din
ce in ce mai mult.

I work day and night. My boss is always asking me to write
more and more.”

— Apropo, ce mai scrii in ultima vreme? Ai vandut deja vreo
carte? Cate ai scris?

“By the way, what have you been writing lately? Have you sold
any book yet? How many have you written?

Mi se pare cd pe prima ai scris-o cu ani in urma, nu-i asa?

I think you wrote the first one years ago, did you not?”

—M-am insurat dupd ce am implinit treizeci de ani, si de atunci

n-am izbutit sa termin nimic. Am lucrat in zadar.

“I got married when I was in my thirties, and since then I have
not managed to finish anything. I have been working in vain.”
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“When did you realize it was your wife who prevented you

from writing?”

—Nu era nevastd-mea. Era afurisita de lampa.

“It was not my wife. It was the damn lamp.”

—De unde stii?

“How do you know?”

—Pentru ca a adus-o aici atunci cAnd ne-am casétorit, si de
atunci nu am reusit sd o fac sa mearga. Dacd nu pot aprinde
lumina noaptea, adorm in loc sa scriu. A fost teribil de sireata,
nu?

“Because she brought it here when we were married, and since
then I have not been able to make it work. If I cannot turn the
light on at night, I go to sleep instead of writing. She was really
shrewd, was she not?”

—De ce zici cd lampa este cea care-ti da atat de furca?

“Why are you saying it is the lamp that gives you all this
trouble?”

—Nu stiu sa-ti spun detalii precise, dar stiu sigur ca este o
lampa foarte veche. A fost facutd in urma cu sute de ani.

“I cannot tell you the exact details, but I know for a fact that
this is a very old lamp. It was made hundreds of years ago.

I-a fost daruita nevesti-mii de o strabunici a ei care 1i bantuia
casa din Lisabona.

It was given to my wife by a great-grandmother who haunted
her house in Lisbon.”

— O stafie?

“A ghost?”

—Cand a luat nevastd-mea lampa, stafia s-a facut nevazuta.
Asa mi-a zis ea.

“When my wife took the lamp, the ghost vanished. So she told

4

me.

— Ai Incercat sd gdsesti stafia?

“Have you tried to find that ghost?”

—M-a gdsit ea pe mine.

“She found me.”

—Cand s-a intamplat asta?

“When did that happen?”

— Cand mi-a intrat lampa in casd, odatd cu nevasta-mea.

“When the lamp came to my house, with my wife.”

—Tu chiar ai vazut stafia?

“Did you actually see the ghost?”
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“Of course. I first saw her when the lamp was hanging in my
wife’s house in Portugal. She was clinging to the lamp with
both hands.

A stat agatatd de lampa catd vreme a atarnat lampa de tavanul
dormitorului nostru, si sta agatatd de lampa aceea de cand a
fost atarnata in biroul meu, doar ca eu sunt singurul care o

vede.

She clung to the lamp while it hung from our bedroom ceiling,
and she has been clinging to that lamp since it was hung in my
study, but I am the only one who can see her.”

—Scapa de lampa, pentru numele lui Dumnezeu!

“Get rid of the lamp, for God’s sake!”

—Mi-e cu neputinta.

“I cannot possibly do that.”

—Cum asa?

“Why not?”

—De ce crezi cd mi-am pdrdsit nevasta? Sunt indragostit de ea.
O iubesc de cand mi s-a ardtat lampa prima oard. M-am insurat
cu nevastd-mea doar pentru cd voiam sd pastrez stafia.

“Why do you think I left my wife? I am in love with her. I have
been in love with her since I was shown the lamp for the first
time. I only married my wife because I wanted to keep this
ghost.”

Cartita este oarba si nu se poate uita la televizor.

The mole is blind, and she cannot watch TV.

Soimul, care de cand s-a ndscut vede mai bine decét orice fiinta
vie, i-a cumparat televizor, fard sa-si dea seama ca ea s-a nascut
oarba.

The hawk, who has been able to see better than any creature
alive since he was born, has bought her a TV set, without
realizing she had been born blind.

Acum incearcd sd-si indrepte greseala.

Now he is trying to repair his mistake.

In biroul soimului sunt cincisprezece oameni, al caror sef este
el.

In the hawk’s office there are fifteen people, whose boss he is.
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All of them are trying to find a cure for the mole.

Sunt sunati toti doctorii vestiti care au facut vreodata cercetari
in acest domeniu.

All the famous doctors that have ever done research in the field
are being called up.

Se comanda reviste medicale din Liban, Norvegia, Elvetia si
Olanda.

Medical magazines are being ordered from Lebanon, Norway,
Switzerland and Holland.

Se trimit emailuri sefilor de spitale, si sunt rugati sd raspunda
dacd au vindecat vreodata o cartita oarba.

Hospital heads are being emailed and asked to reply if they
have ever cured a blind mole.

Sunt abordati chirurgi, in caz ca trebuie operata cartita.

Surgeons are being approached, in case the mole must be
operated on.

Toatd lumea pretinde ca nicio cartitd nu a fost vreodatd
vindecata de orbire.

Everyone claims that no mole has ever been cured from
blindness.

Persoanele care se nasc oarbe nu pot fi ajutate, decat daca se
mai nasc o data.

Persons who are born blind cannot be helped unless they are
born again.

Pe cand cautd pe internet, vrdjitoarea purpurie da de un forum
care discuta dacd este intelept sa operezi o cartitd care s-a

ndscut acum cinci ani si care este acum intre doua varste.

While surfing on the internet, the crimson witch stumbles upon
a forum which debates whether it is wise to operate on a mole
who was born five years ago and who is now middle-aged.

Vrdjitoarea purpurie are cinci mii trei sute un an.

The crimson witch is five thousand three hundred and one year
old.

S-a ndscut in Egipt, si locuieste acum in Sicilia.

She was born in Egypt, and is now living in Sicily.

A vézut toate tarile din lume de mai multe ori, si a fost de temut
pentru multi regi, dar a fost si adorata de o groaza de cersetori.

She has seen every country in the world many times, and she
has been feared by many kings, but she has also been
worshipped by a lot of beggars.

Este o vrdjitoare cumsecade.

She is a kind witch.
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The computer of the witch was bought several years ago, and
presented to her by a beggar whom she helped to become a
billionaire.

Este folosit de multa vreme, si este un pic cam lent.

It has been in use for a long time, and is a bit slow.

Vrdjitoarea nu s-a prea priceput niciodatd la masindrii, dar,
atunci cand s-a ndscut, a primit de la mama ei o batistd

fermecata.

The witch has never been very good with machinery, but she
received a magic handkerchief from her mother when she was
born.

Batista aceasta vrdjita poate vindeca toate bolile.

This magic handkerchief can cure all illnesses.

Un singur lucru nu poate afla vrajitoarea: habar n-are unde sta

cartita.

There is one thing the witch cannot find out: she has no idea
where the mole lives.

De jumatate de zi se straduieste sa afle din computerul ei unde
poate fi gasita cartita pentru a fi ajutata.

For half a day she has been trying very hard to learn from her
computer where the mole can be found in order to be helped.

Vrédjitoarea purpurie a fost intotdeauna o vrédjitoare cumsecade,
insd neindemanateca.

The crimson witch has always been a kind but clumsy witch.

A trimis deseori un sac plin cu hartii de cinci dolari cate unui
bogdtas, confundandu-1 cu un cersetor.

She has often sent a rich man a bag full of five-dollar bills,
mistaking him for a beggar.

Nu demult i-a dat unui hot o a treia mana, pentru cd l-a auzit
plangandu-se cd nu-i ajungeau doud maini sa fure tot ce voia
el; hotul s-a trezit cu a treia mana lipita pe piept, s-a speriat de
moarte, a avut un atac de inimd si mai cd nu s-a prapadit.

She has recently given a thief a third hand, because she heard
him complaining two hands were not enough for him to steal
everything he wanted to steal; the thief woke up with the third
hand glued to his chest, was scared to death, had a heart attack,
and almost died.

L-a operat un chirurg si i-a tdiat a treia mand, dupa care hotul
n-a mai putut fura niciodata, pentru cda a devenit atat de

A surgeon operated on him, and cut the third hand off, after
which the thief could never steal again, because he became so

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS




Invatati inteligent
invatati gramatica

cunoscut ca veneau hoarde de oameni dupd el oriunde se
ducea.

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

160

well known that crowds of people followed him wherever he

went.

Stiindu-se cam nepriceputd, vrdjitoarea purpurie tocmai a
chemat-o pe sora ei, vrdjitoarea inteleapta.

Knowing she is a little inefficient, the crimson witch has just
called her sister, the wise witch.

Vrdjitoarea inteleaptd a fost vdzutd de foarte putine fiinte
omenesti, dar mai toata lumea a fost ajutatd de ea cel putin o
datd in viata.

The wise witch has been seen by very few human beings, but

almost everyone has been helped by her at least once in his or
her life.

Atunci cand ne simtim cu mult mai intelepti decat de obicei si
descoperim o solutie la care nu s-a mai gandit nimeni, sade pe
umarul nostru vrdjitoarea inteleaptd, soptindu-ne direct in

creier.

When we feel far wiser than usual, and find a solution nobody
has ever thought of before, the wise witch is sitting on our
shoulder, whispering directly into our brain.

Necazul cu vrdjitoarea purpurie este ca n-are creier, intrucat ea
nu s-a ndscut om.

The problem with the crimson witch is that she has no brain,
because she was not born human.

Vrdjitoarea inteleaptd intelege pe data ce anume incearcd acum
sd facd vrdjitoarea purpurie.

The wise witch understands at once what the crimson witch is
now trying to do.

Zboara din Turcia, unde std de jumadtate de veac incoace,
tocmai in biroul soimului.

She flies from Turkey, where she has been living for the last
half a century, to the hawk’s office.

Cand a disparut soarele si s-au stins toate luminile la porunca
ei, soimul si angajatii lui incep sa urle:

When the sun has vanished, and all the lights have gone out at
her command, the hawk and his employees start yelling:

— Am orbit! Am orbit cu totii!

“We have gone blind! We have all gone blind!”

Intre timp, vrdjitoarea inteleapta a pus sd fie adusa cartita in
biroul soimului.

In the meantime, the wise witch has had the mole brought to
the hawk’s office.

Cartita intra pe cand cei saisprezece oameni dinduntru urld cu

The mole comes in while the sixteen people inside are yelling
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they have gone blind.

—Nu se poate sa fiti orbi, zice ea. Eu va vad foarte bine!

“You can’t be blind,” she says. “I can see you very well!

il vad pe soim scirpinandu-si ciocul! Omul din dreapta isi
muscd unghiile! Omul de langd usd casca! Langa el, o femeie isi
sufla nasul!

I can see the hawk scratching his beak! The man on the right is
biting his nails! The man by the door is yawning! Next to him,

a woman is blowing her nose!

Cine este omul care da din cap? Cineva isi freacd palmele! O
tanara isi sterge mainile pe fusta!

Who is the man who is shaking his head? Someone is rubbing
his hands! A young woman is wiping her hands on her skirt!

Cum se face cd eu va vad pe voi toti, iar voi nu vedeti absolut
nimic?

How come I see you all, and you can’t see a thing?”

Acesta este momentul cand vrdjitoarea inteleapta se aseaza pe
aripa soimului si-i sopteste in creier.

That is the moment when the wise witch sits down on the
hawk’s wing, and whispers into his brain.

Brusc, soimul pricepe:

The hawk suddenly understands:

—Tu vezi numai in intuneric! Trebuie sa te uiti doar la filme
facute noaptea!

“You can only see in the dark! You must watch only films made

'II

at night

Aceste filme pentru toate cartitele din lume sunt facute de catre

soim si angajatii lui chiar in acest moment.

These films for all the moles in the world are being made by the
hawk and his employees as we speak.

Haideti iute sd cumpadrati unul pentru cartita vecind cu voi.

Hurry up and buy one for the mole next door.

Dacd o ajutati, poate cd vrdjitoarea cea cumsecade si
neindemanateca va ajutd si ea pe voi la nevoie.

If you help her, the kind, clumsy, crimson witch may help you,
too, when you are in need.

Acrobatul nu mai are curaj sd meargd pe franghie.

The acrobat has lost his courage to walk the rope.
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Sperad sa si-1 recapete, dar incearcd de doud sdaptamani in zadar,
de cand a cazut si si-a rupt inelarul.

He is hoping to get it back, but he has been trying in vain for
two weeks, since he fell and broke his ring finger.

A fost examinat de medicul circului.

He has been examined by the circus physician.

Directorul circului a pus sd i se facd si o radiografie acum o
saptdmanad.

The circus manager had him X-rayed, too, a week ago.

Cum acrobatul are putin peste doudzeci de ani, nu-si poate
permite sd renunte la o slujba bine platita.

As the acrobat is in his early twenties, he cannot afford giving
up a well paid job.

Cand a cazut el de pe franghie, ploua.

When he fell off the rope, it was raining.

Se deschideau umbrelele, erau impinse inapoi sub cort

animalele circului, erau indemnati spectatorii sa se

addposteascd sub acoperisurile clddirilor invecinate, se luau
covoarele, erau trimisi clovnii in cort, ca sa distreze publicul.

Umbrellas were being opened, the circus animals were being
pushed back under the tent, the spectators were urged to take
shelter under the roofs of neighbouring buildings, the carpets
were being taken away, the clowns were sent inside the tent, to
keep the audience amused.

Acrobatul s-a simtit neglijat, nu a mai fost atent la ce facea si i-
a alunecat piciorul.

The acrobat felt left out, he no longer paid attention to what he
was doing, and his foot slipped.

—Cand anume ai cdzut? il intreaba doctorul. De cand ai
inelarul acesta rupt? Ti-ai mai rupt vreodata si alte oase?

“When exactly did you fall?” the physician asks him. “How
long have you had this broken ring finger? Have you ever
broken any other bones?”

— Am cazut pe cand fugeau toti la adapost, si, cdnd mi s-a rupt
degetul, m-a durut ingrozitor.

“I fell when everybody was running for shelter, and, when my
finger broke, it hurt awfully.

Nu mi s-a mai intdmplat nimic asemdndtor inainte ori dupa
ziua aceea.

Nothing like that has ever happened to me before or since that

7

day.

—Cand te-ai ridicat dupa cddere, ti-ai amintit unde erai, ori a

“When you got up after the fall, did you remember where you
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fost nevoie sd ti se aducd aminte ce zi era, ce faceai acolo si asa

mai departe?

were, or did you have to be reminded what day it was, what
you were doing there, and so on?”

—Mi-am amintit cd mergeam pe franghie atunci cdnd am
cdzut. Nu imi amintesc sd fi vorbit cu altcineva la momentul
respectiv.

“I remembered I was walking the rope when I fell. I do not
remember talking to anybody else at the time.

Imi ziceam doar in sinea mea cd nu mai trebuie sd merg

niciodata pe franghie.

I was just telling myself that I must never walk the rope again.

Dar intre timp mi-am dat seama cd nu-mi pot castiga altfel
traiul, dat fiind ca n-am invatat sa fac altceva.

But in the meantime I have realized that I cannot make a living
in any other way, as I have not learnt to do anything else.”

— Cat esti platit?

“How much are you paid?”

—Mi se dau paisprezece bancnote de doudzeci de lire la fiecare
spectacol. Am incercat, credeti-ma, dar n-am putut gasi o slujba
mai bine platita la care sa ma pricep.

“ am given fourteen twenty-pound bills for every
performance. I have tried, believe me, but I have not been able
to find a better-paid job that I can do.”

—Te-ai fotografiat vreodata pe cand mergeai pe franghie ori pe
cand te tundeai?

“Have you ever had your photo taken while you were walking
the rope, or while you were having your hair cut?”

—Nu m-am fotografiat niciodata.

“I have never had my photo taken.”

Doctorul il priveste pe tandr si se gandeste.

The physician is looking at the young man and is thinking.

Nu mai este nimeni in odaie.

There is no one else in the room.

Pe cand scrie doctorul reteta, acrobatul se uita pe geam si vede
un pisoi sus intr-un nuc bdtran, incercand cu disperare sa
coboare.

As the doctor is writing a prescription, the acrobat looks out of
the window, and sees a kitten up an old walnut tree,
desperately trying to come down.

Intotdeauna i-au plicut tare mult pisicile.

He has always been extremely fond of cats.
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Intre el si copac este o franghie plind de cearceafuri la uscat.

Between him and the tree, there is a rope full of drying sheets.

Deschide geamul, pdseste pe franghie si dd fuga la pisoi.

He opens the window, sets foot on the rope, and runs to the
kitten.

Doctorul tranteste geamul, care se inchide in urma acrobatului,
iar acrobatul se trezeste sus in aer, mergand pe franghie in

vreme ce tine un pisoi in palma.

The doctor slams the window shut behind the acrobat, and the
acrobat finds himself up in the air, walking the rope while he
is holding a kitten in his hand.

Dupa o ord i se dd voie s intre iar in cabinet.

An hour later, he is allowed to step into the surgery again.

—N-ai nimic, nu-i asa? zice doctorul. Cum te-ai simtit?

“There is nothing wrong with you, is there?” the physician
says. “How did it feel?”

—M-am simtit grozav. Am stat de vorba cu pisoiul si am
acceptat slujba de rege al motanilor. Plec de indata.

“It felt great. I talked to the kitten, and I have accepted a job as
king of tomcats. I am leaving right away.”

— Chiar ai izbutit sa pricepi ce zicea?

“Did you really manage to understand what he was saying?”

—Ori am inteles, ori am adormit si am visat toate acestea.
Oricum ar fi, n-am de gand sa mai merg niciodata pe franghie!

“Either I did, or I fell asleep and dreamt of it all. Either way, I

'II

am never going to walk a rope again

Doctorul mazgaleste o alta reteta si-i spune tandrului:

The physician scribbles down another prescription, and tells
the young man:

—Inainte de a pleca, cumpadrd neapdrat medicamentul dsta si
ia-1 zilnic.

“Before you leave, make sure you buy this medicine and take
it daily.”

—Pentru ce e?

“What is it for?”

Doctorul nu vrea sa dezvaluie aceastd informatie, dar pisoiul
sare pe biroul lui si striga:

The physician does not want to reveal that information, but the
kitten jumps on his desk and shouts:

—E o piluld care vindeca nebunii, dar noud ne place acrobatul

“It is a pill that cures crazy people, but we like the acrobat just
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exact asa cum este!

as he is!”

Acrobatul smintit este acum inconjurat de milioane de pisici, si

doarme de optzeci de zile si nopti in sir.

The crazy acrobat is now surrounded by millions of cats, and
has been sleeping for eighty days and nights in a row.

Medicamentul nu I-a ajutat catusi de putin, insa macar nu mai
trebuie sa-si faca griji cum sa-si castige traiul.

The medicine has not helped him at all, but at least he does not
have to worry about making a living any more.

Arhitectul care clddeste acum biserica elvetiand a fost prins
anul trecut de cdtre politie furand castane, si este sub observatie
de atundi.

The architect who is now building the Swiss church was caught
by the police as he was stealing chestnuts last year, and has
been under observation since then.

Se plimba pe bulevardul principal din Haga atunci cand dadu
de un castan si nu putu rezista tentatiei.

He was walking down the main boulevard in The Hague when
he came across a chestnut tree, and he could not resist the
temptation.

In Olanda este interzis sa culegi castane de cand un necunoscut
a tdiat intr-o noapte toti castanii.

In Holland, it has been forbidden to pick chestnuts since an
unknown person cut down all the chestnut trees one night.

Au fost gasiti copacii culcati pe strazi de la un trotuar la altul.

The trees were found lying across the streets.

Cand s-a facut vard, n-a mai putut nimeni sa se plimbe pe
strdzi, pentru cd nu era umbra nicdieri.

When summer came, nobody could walk down the streets any
longer, because there was no shade anywhere.

Din ziua aceea, intamplarea a fost amplu comentata.

The incident has amply been commented on since that day.

De ani de zile publica ziarele detalii, si il acuza pe primar de
neglijenta.

All the papers have published details and have accused the
mayor of neglect for years.

Incd n-a putut nimeni sa identifice criminalul.

Nobody has yet been able to identify the criminal.
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A fost schimbat primarul.

The mayor has been changed.

Au fost dati afard politistii de serviciu in noaptea aceea.

The policemen on duty that night have been fired.

Au fost angajati paznici sd supravegheze toate strazile noaptea,
mai ales locurile unde s-au plantat castani noi.

Guards have been hired to watch every street at night,
especially the places where new chestnuts have been planted.

Li s-a interzis locuitorilor sa se atinga de vreo castana cazutd pe
jos.

The inhabitants have been forbidden to touch any chestnut
fallen to the ground.

Toatd lumea nadajduieste cd in zece ani vor creste pomii la loc
si vor tine umbra vara.

Everyone hopes that in ten years the trees will grow again and
give shade in summer.

Castanele au fost declarate sacre, nu are nimeni voie sa le
atinga.

The chestnuts have been declared sacred, nobody is allowed to
touch them.

Arhitectul s-a mutat de curand la Haga.

The architect has moved to The Hague recently.

A venit acum un an, sperand sd gaseascd de lucru.

He came a year ago, hoping to find work.

Cladeste acum biserica pentru nu mai mult de o lira pe zi.

He is now building the church for as little as one pound a day.

Cand a sosit, pe cand cduta un apartament de inchiriat, a
observat o castand foarte mica pe trotuar.

When he arrived, while he was looking for a flat to rent, he
spotted a very small chestnut on the pavement.

A luat-o de jos si s-a pornit sd mai caute si altele.

He picked it up, and started looking for more.

li dddu in gand cd-si putea construi o casd de castane si putea
locui in ea.

It occurred to him that he could build a chestnut house and live
in it.

Pe cand culegea castanele, umplandu-si cu ele buzunarele, veni
un paznic in varsta de saizeci si doi de ani, si-l prinse asupra
faptului.

While he was picking the chestnuts, filling his pockets with
them, a sixty-two-year-old guard came, and caught him red-
handed.

— Ce anume faci dumneata aici, tinere? intreba paznicul.

“What do you think you are doing here, young man?” the
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guard asked.

Arhitectul nu intelegea.

The architect did not understand.

Fu dus la un post de politie.

He was taken to the police station.

Pe cand i se luau amprentele, i se spuse si istoria cu castanele.

While he was being fingerprinted, he was also told the story of
the chestnuts.

Arhitectul asculta atent.

The architect was listening carefully.

Seara aceea a fost momentul cand a decis sd construiasca prima

lui biserica in Haga.

It was on that night that he decided to build his first church in
The Hague.

Din iunie lucreaza arhitectul la aceasta biserica.

Since June, the architect has been working on this church.

E supravegheat zi si noapte, pentru cd munceste saisprezece
ore pe zi in zilele de lucru si doar zece ore simbata si duminica.

He is watched day and night, because he works sixteen hours
a day on week days, and just ten hours on Saturdays and
Sundays.

Intotdeauna a muncit mult, dar n-a mai cladit nicio bisericd in

Haga pand acum.

He has always worked very hard, but he has never built a
church in The Hague before.

Cladeste acum una, iar Regina castanelor este tinutd prizoniera
in buzunarul lui.

He is building one now, and the Queen of chestnuts is being
held prisoner in his pocket.

Nu vrea sa-i dea drumul pand ce nu-1 ajutd sd devind cel mai
bun arhitect de pe lume.

He does not want to let her go before she helps him become the
best architect in the world.

Dacéd vedeti vreodatd o bisericd ce se clddeste in Haga, cdutati-
o si salvati-o pe Regina castanelor.

If you ever see a church which is being built in The Hague, look
for the Queen of chestnuts and rescue her.

Poate indeplini trei dorinte, daca promiteti s-o duceti inapoi la
castanul ei.

She can fulfill three wishes if you promise to take her back to
her chestnut tree.
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Buzunarul arhitectului miroase a tutun, iar ea este alergica.

The architect’s pocket smells of tobacco, and she is allergic to
it.

Marinarul n-a mai petrecut nicio zi pe mare de cand a implinit

cincizeci de ani.

The sailor has not spent a single day at sea since he turned fifty.

Cand se apropia de cincizeci de ani, a fost trimis la doctor, care
l-a sfdtuit sad stea cativa ani acasa.

When he was in his late forties, he was sent to a physician, who
advised him to stay at home for a few years.

Marinarul std in odaia lui de trei luni si jumadtate incoace.

The sailor has stayed in his room for three months and a half
now.

Isi scrie memoriile de doi ani si jumatate incoace.

He has been writing his memoirs for the last two and a half
years.

Din trei in trei zile vine o ruda si-i curdta bucatdria, ii umple

camara si ii plimba adeseori cainele.

Every three days, a relative comes by and cleans his kitchen,
fills his pantry, and often walks his dog.

E uimitor cd aceastd ruda n-a renuntat inca sa-1 viziteze, pentru
cd mereu tipa la ea atunci cand intra.

It is amazing that this relative has not yet given up visiting him,
since he is always shouting at her when she comes in.

Marinarul a fost intotdeauna foarte bogat, insa n-a aratat acest
lucru niciodata.

The sailor has always been very rich, but he has never shown
it.

Cumpadrad de reguld méncarea cea mai ieftina si hainele cele mai
simple.

He usually buys the cheapest food and the simplest clothes.

A ascuns mereu rudei lui faptul ca si-a ascuns banii in pivnita
acum un deceniu.

He has always hidden from his relative the fact that he hid his
money in the cellar a decade ago.
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Atunci cand avea putin peste treizeci de ani, se afla pe un vas
cu destinatia Grecia, si se ducea deseori sd inoate.

When he was in his early thirties, he was on a ship bound for

Greece, and he often went swimming.

Aceea a fost vara cand a descoperit o comoara pierdutd in
Mediterana.

It was that summer that he discovered a lost treasure in the
Mediterranean.

Pastreaza aceastd taind de multd vreme incoace.

He has been keeping this secret for a long time now.

Nu vrea sd fie silit sa dea statului grec monedele de aur.

He does not want to be forced to give the golden coins to the
Greek state.

Marinarul doarme azi mai tarziu decat de obicei.

Today the sailor is sleeping later than usual.

De un sfert de ord incoace, viseaza cad tocmai i-a furat ruda lui
monedele de aur, si acum il dd pe mana politiei.

For a quarter of an hour now, he has been dreaming that his
relative has just stolen his golden coins from him, and she is
now turning him in to the police.

Marinarul isi zice-n sinea lui cd a gresit cd a ldsat-o sd-i intre in
casa.

The sailor is telling himself that he was wrong to let her enter
his house.

Cand suna soneria, marinarul se trezeste si crede ca este intins

intr-un pat in inchisoare.

When the bell rings, the sailor wakes up thinking he is lying on
a bed in jail.

Se gandeste cd nu i-a placut politia niciodatd, si cd s-a temut
mereu de violenta.

He thinks that he has never liked the police, that he has always
been afraid of violence.

Priveste de jur imprejur.

He looks around.

E goald odaia lui.

His room is empty.

Pe cand marinarul se sileste sd-si aduca aminte unde se afla, nu
mai suna la usa.

While the sailor is trying to remember where he is, the bell
stops ringing.

Politistul ii sparge usa, iar marinarul vede cu ochii lui lucrul de

The policeman breaks his door, and the sailor sees with his own
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care s-a temut toatd viata: cainele lui muscd degetul mare de la
mana al politistului si da fuga in pivnitd, unde dezgroapa
comoara.

eyes what he has been afraid of all his life: his dog bites the
policeman’s thumb off, and runs away to the cellar, where he
digs up the treasure.

Nu s-a mai auzit de marinar din acel moment, insa cainele lui

locuieste in cel mai scump cartier din Atena pand-n ziua de azi.

The sailor has never been heard of since then, but his dog has
been living in the most expensive district of Athens all along.

— Cand si-a pierdut dirijorul ochelarii?

“When did the conductor lose his glasses?”

—Nu poartd de trei sdptamani incoace ochelari. Habar n-am
cand i-a pierdut, dar sunt convins cd nu-i are de cand ati fost
voi doi la pescuit pe Tamisa.

“He has not worn glasses for the last three weeks. I have no
idea when he lost them, but I am positive he has not had them
since you two went fishing on the Thames.”

—Eu am pescuit ultima oard cu ani in urmd. N-am mai fost cu
barca din ziua cand a plouat atat de tare incat mai cd mi s-a
scufundat barca.

“I last fished years ago. I have not been in a boat since that day
when it rained so heavily that my boat almost sank.”

—Si ce-ai facut?

“What did you do?”

— Ai pescuit vreodatd intr-o barca care se duce la fund?

“Have you ever fished in a sinking boat?”

—Nu merg la pescuit niciodatd. Mi-e groaza de apa. N-am
invatat sa inot atunci cand eram adolescent.

“Inever go fishing. I am scared of water. I did not learn how to
swim when I was in my teens.”

—Eu da. Asa cd am inotat pand la malul cel mai apropiat, si nu
m-am mai dus niciodata la pescuit.

“I did. So I swam to the nearest bank, and have never gone
fishing again.”

—Mi se spune ca dirijorul merge la pescuit din doud in doua

“I am told the conductor goes fishing every other Sunday. You
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duminici. Nu stiai de asta, nu-i asa?

did not know about it, did you?”

—I se zugrdvea casa atunci cand a venit la mine intr-o buna zi,
si mi-a pus cinci crapi pe masa din bucdtdrie. Ai mancat crap
vreodata?

“His house was being painted when he came to me one day,
and put five carp on my kitchen table. Have you ever eaten
carp?”

—N-am mai pus gura pe crap de cdnd m-am fdcut vegetarian.

“I have never tasted carp since I became a vegetarian.”

—Preferatul meu a fost intotdeauna pdstravul. Am maéncat
odata cinci pdstravi de unul singur. M-am si inecat cu un os.
Nu am mai putut gdsi pastravi din ziua aceea.

“My favourite has always been trout. I once ate five trout all by
myself. I even choked on a bone. I have not been able to find
trout since that day.”

— Uite cd vine dirijorul, si nu poartd ochelari.

“There comes the conductor, and he is not wearing glasses.”

—Perfect, cd nu vede pe nimeni atunci cand nu are ochelarii.

“Good, because he can see no one when he has not got his
glasses.”

—Da’ de ce nu vrei s3 te vadad?

“Why do you not want him to see you?”

—Poate mad intreabd unde-i sunt ochelarii, evident.

“He may ask me where his glasses are, of course.”

—Poti sa-1 intrebi si tu de ce te-ntreabd, nu?

“You can ask him why he is asking you, can’t you?”

— Am incercat asta acum o sdaptdmand. Nici n-a rdspuns.

“I tried that a week ago. He never answered me.”

—De ce nu ti-a rdspuns? Doar nu-si inchipuie cd i-ai furat tu
ochelarii, nu?

“Why didn’t he answer? He does not imagine you stole his
glasses, does he?”

—Stie cu precizie unde i-au fost ochelarii in tot acest timp.

“He knows exactly where his glasses have been all this time.”

—Unde-au fost?

“Where have they been?”

—Sunt in buzunarul lui de cand i-am sterpelit eu lentilele. Nu
voiam sd ma vadad atunci cand veneam in vizita la sora-sa. Vezi
tu, sord-sa si cu mine ne-am logodit.

“They have been in his pocket since I stole his lenses. I did not
want him to see me when I visited his sister. His sister and me
have got engaged, you know.”
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— Chiar serios? De cand esti logodit cu sora dirijorului?

“You have, have you? How long have you been engaged to the
conductor’s sister?”

— Chiar de cand i-am furat lentilele. El vrea ca sord-sa sa se
cdlugdreasca.

“Ever since I stole his lenses. He wants his sister to become a
nun.

Dacd n-o mai vede prin casd, poate se gandeste ca s-a dus la o

mandstire, si putem in fine sd ne casdtorim si noi.

If he no longer sees her in the house, he may think she has gone
to a nunnery, and we can get married at last.

Sidupa aceea, ea imi poate gati somon, pentru cd imi pregatesc
singur pestele de cand a divortat de mine a patra nevasta a
mea, si nu pot sd sufar gatitul.

10

Then she can cook me salmon, because I have been cooking my
own fish since my fourth wife divorced me, and I hate
cooking.”

Mad intreb de cand este dulgherul in slujba lui Mos Craciun.

I wonder how long the carpenter has been working for Santa
Claus.

Pare sd aibd in jur de cincizeci si cinci de ani.

He seems to be in his mid-fifties.

A locuit toata viata in Laponia.

He has lived in Lapland all his life.

Vreau sa-1 intreb unde s-a nascut si cati copii au avut parintii
lui.

I want to ask him where he was born and how many children
his parents had.

Vizitez Polul Nord pentru prima data in viata.

I am visiting the North Pole for the first time in my life.

N-am mai vazut atata zdpada niciodata.

I have never seen so much snow.

Nu inteleg de ce nu s-a mutat incd Mos Craciun in Africa.

I do not understand why Santa Claus has not yet moved to
Africa.

Mi s-a spus deseori cd iarna este un anotimp frumos.

I have often been told winter is a beautiful season.
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Urdasc iarna incd de cand am facut armata.

I have hated winter ever since I was in the army.

Sa nu md intrebati unde imi petrec iernile de obicei, pentru ca

nu suport sd mi se pund aceasta intrebare.

Do not ask me where I usually spend my winters, because I
hate being asked that question.

Am petrecut toate iernile in Polonia de cdnd am venit pe lume.

I have spent every winter in Poland since I was born.

Sunt polonez, insd am studiat cincisprezece ani engleza: de
aceea o vorbesc atat de bine.

I am a Pole, but I studied English for fifteen years: that is why
I can speak it so well.

Mos Craciun are deja mai multe scaune decat are nevoie.

Santa Claus already has more chairs than he can use.

Dulgherul a facut trei scaune cat am incercat eu sa discut cu el.

The carpenter has made three chairs while I have been trying
to talk to him.

Acum il face pe al patrulea.

He is working on the fourth now.

Ma-ntreb pentru cine le face oare.

I wonder whom he is making them for.

Daci-1 intreb pe dulgher unde a invatat si facd scaune, este
7
posibil sd se infurie.

If I ask the carpenter where he learned how to make chairs, he
may get angry.

Sunt sigur cd nici nu pricepeti ce tot indrug eu aici.

I am sure you do not even understand what I am talking about.

Am venit in Laponia ca sa-mi demonstrez mie insumi cd Mos
Crdciun n-a existat niciodatd cu adevarat.

I have come to Lapland to demonstrate to myself that Santa
Claus has never really existed.

De obicei li se spune copiilor ca Mos Créciun le aduce jucarii
doar dacd sunt cuminti.

Children are usually told Santa Claus only brings them toys if
they are good.

Eram un copil tare cuminte pe vremuri, insda Mos Crdciun n-a
venit niciodatd la mine acasd pand-n ziua de azi.

I used to be a very good child, but Santa Claus has never come
to my house to this day.

Drept care am hotdrat cd trebuie sd vin eu la el, si iatd-ma-s.

So I have decided I must come to him, and here [ am.

De cand am intrat eu in aceasta odaie, acum un sfert de ceas, se

Since I entered this room, a quarter of an hour ago, the
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spala geamurile, se lustruiesc sfesnicele, se matura covoarele,
se pune masa, se inrdmeazd tablourile, se freacd podelele, se
spala prosoapele.

windows have been washed, the candlesticks have been
polished, the carpets have been swept, the table has been laid,
the paintings have been framed, the floors have been scrubbed,
the towels have been washed.

Ma intreb pe cine asteapta.

I wonder whom they are waiting for.

Nu s-a uitat nimeni la mine deocamdata.

Nobody has looked at me so far.

Am facut atata drum, si nu-mi da nimeni nicio atentie.

I have come such a long way, and nobody pays any attention
to me.

Ma tot uit la un dulgher de cand sed aici in fotoliu, si ma-ntreb

cine este.

I have been watching a carpenter since I have been sitting in
this armchair, and I wonder who he is.

Cred cd Mos Créaciun a plecat inainte sd ajung eu, si se plimba
de atunci prin zapada.

I think Santa Claus left before I arrived, and has been walking

in the snow since then.

Trebuie sa-1 intreb pe dulgher unde-i Mos Créaciun si unde il
pot intalni.

I must ask the carpenter where Santa Claus is and when I can
meet him.

Habar n-am cum arata Mos Craciun in realitate.

I have no idea what Santa Claus looks like in real life.

Am vazut multe poze cu el pe cand eram copil.

I saw many pictures of him when I was a child.

Era gras si imbracat in rosu.

He was fat and wore red clothes.

Ma ridic in picioare si ma uit in oglinda din dreptul meu.

I stand up, and look in the mirror in front of me.

Sunt inalt, gras si port mantie rosie.

I am tall, fat and wear a red cloak.

Vobeste toata lumea cu mine.

Everybody is talking to me.

Am fost eu oare Mos Crdciun in tot acest timp si nici mdcar nu
am stiut?

Have I been Santa Claus all this time and I have not even
known about it?
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Instalatorul este cautat de politie.

The plumber is wanted by the police.

Este urmarit de doud zile incoace de un detectiv.

He has been followed by a detective for two days now.

Acum un an i s-a spus cd este interzis sd jefuiascad o banca
vreodata, insa el tocmai a jefuit cea mai mare bancd din

Neapole.

A year ago he was told he must never rob a bank, but he has
just robbed the largest bank in Naples.

Nu i s-au dat niciodatd destui bani pentru tevile pe care le-a
reparat de cand s-a fdcut instalator, dar are acum mai multi

bani decat poate el cheltui.

He has never been given enough money for the pipes he has
repaired since he became a plumber, but he has more money
than he can spend now.

Instalatorului nu i s-a oferit niciodata in viata lui o slujba
permanentd.

The plumber has never been offered a steady job in his life.

A fost adesea trimis cu comisioane de cate trei zile de seful lui,
care il plateste mereu cat poate mai putin.

He has often been sent on three-day-errands by his boss, who
always pays him the least he can.

Oamenii pretind cd instalatorul n-a fost niciodatda vazut
cumpdrand nimic pentru cd nu-si poate permita sa plateasca
preturi mari.

People claim the plumber has never been seen buying anything
because he cannot afford paying high prices.

Unii spun ca i s-a decernat candva premiul Nobel pentru pace,
pentru cd nu a contrazis pe nimeni niciodatad de cand se stie.

Some say he was once awarded the Nobel Peace Prize, because
he has never contradicted anyone for as long as he can
remember.

Nu stie nimeni daca i s-a aratat vreodata instalatorului un
mijloc de a face bani.

Nobody knows if the plumber has ever been shown a means of
making money.

A fost invatat sa repare chiuvete pe cand era in floarea varstei,

He was taught how to mend sinks and tubs when he was in his
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iar de atunci i s-a poruncit adesea sa lucreze repede si ieftin.

prime, and since then he has often been ordered to work fast
and cheap.

El se plange ca nici macar nu i s-a promis vreodata o viatd mai
buna.

He complains that he has never even been promised a better
life.

I s-a cerut mereu sd faca treburile cele mai grele, si n-a fost platit
cat sunt alti instalatori de obicei.

He has always been asked to do the most difficult jobs, and he
has never been paid as much as other plumbers usually are.

Atunci cand 1si dddu seama cd era considerat cel mai prost
instalator din Cracovia—acolo locuia in acel moment—,
instalatorul intelese in fine cd trebuia sa faca ceva ca sa se
vorbeasca de el in toatd lumea.

When he realized he was considered the worst plumber in
Cracow —which is where he lived at the moment—, the
plumber at last understood that he had to do something to be
talked about all over the world.

Dormea intr-o noapte, cand i s-a ndzdrit brusc in vis cd era

asteptat la Neapole.

He was sleeping one night, when it suddenly occurred to him
in his dream that he was expected at Naples.

Instalatorul n-a cunoscut niciodatd pe nimeni nicaieri in afara
Poloniei.

The plumber has never known anybody anywhere outside
Poland.

Cum de i-a apdrut Neapole in vis, habar n-am.

How Naples turned up in his dream, I have no idea.

Si-a impachetat uneltele, singurii doi pantaloni si singura
camasd pe care o avea, si a sdrit in ultimul tren de seara cdtre
Italia.

He packed his tools, the only two pairs of trousers and one shirt
he owned, and jumped on the last evening train for Italy.

N-a fost intAmpinat cu cdldura la Neapole.

He was not warmly welcomed in Naples.

E angajat de diverse firme de cand a venit, insa nu i s-a oferit
niciodata o slujba cu adevarat buna.

He has been hired by various firms since he came, but he has
never been offered a really good job.

Instalatorul vrea dintotdeauna s4 fie sef peste cineva.

The plumber has always wanted to be somebody’s boss.

A sperat mereu ca poate sd-si schimbe viata si sa fie cineva.

He has always hoped he can change his life and be somebody.
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Acesta este motivul pentru care a candidat pentru un post de

portar la bancd acum un an.

This is why he applied for a job as a doorman at the bank a year
ago.

De cand a inceput sd lucreze pentru aceastd bancd, instalatorul
are o prietend care stie sd ghiceasca viitorul.

Since he began working for this bank, the plumber has had a
girlfriend who can tell fortunes.

Prietena lui il iubeste din prima clipa cand a dat ochii cu el.

His girlfriend has been in love with him since the first moment
she laid eyes on him.

De atunci l-a prevenit in mod repetat ca ii este interzis sa

jefuiascd o banca.

Since then she has repeatedly warned him he must never rob a
bank.

De la o vreme ea are multe cosmaruri in care este ucis
instalatorul cu o sulita.

She has recently had many nightmares in which the plumber is
killed with a spear.

Pand acum doua zile, instalatorul nu se prea sinchisea.

Until two days ago, the plumber was not impressed.

Acum, cd este urmadrit de doua zile si doua nopti de detectivi
absolut oriunde se duce, acesta incepe sa regrete ce a facut.

Now, that he has been followed by detectives for two days and
two nights wherever he goes, he is beginning to regret what he
did.

A fost intotdeauna sdrac si nu prea stie ce sa facd cu toti banii
pe care i-a furat.

He has always been poor, and he does not really know what to
do with all the money he has stolen.

Se gandeste sa se predea politiei si sa marturiseasca.

He is thinking about turning himself in to the police and
confess.

Prietena lui nu stie de cand mediteaza el asupra ideii de a-si
petrece restul vietii la inchisoare, insd nu vrea sa riste.

His girlfriend does not know how long he has been meditating
on spending the rest of his life in prison, but she does not want
to take any chances.

Ea s-a hotarat sa-1 facd nevazut.

She has decided to make him invisible.

Habar n-are el ce are ea de gand sa faca.

He has no idea what she is going to do.
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Habar n-are ca de fapt a si facut-o.

He has no idea she has already done it, as a matter of fact.

Instalatorul este invizibil de doud minute incoace.

The plumber has been invisible for two minutes now.

Nu poate fi gdsit de nimeni.

He can never be found by anyone.

Pe de altd parte, nu mai poate sd cheltuie banii pe care i-a furat
de la bancd, pentru cd tuturor le este frica de ceea ce nu pot
vedea.

On the other hand, he can never spend the money he stole from
the bank, since everyone is afraid of what they cannot see.

Atunci cand vezi hartii de zece dolari zburand prin aer, ia-le:
este instalatorul, care incearca sa cheltuie suma uriasa de bani
pe care i-a furat nu demult de la cea mai mare banca din
Neapole.

12

When you see ten-dollar bills flying in the air, take them: it is
the plumber trying to spend the huge amount of money he
stole from largest bank in Naples not very long ago.

Avocatul a fost cel care 1-a facut pe cumnatul lui sa emigreze in
Congo.

It was the lawyer who made his brother-in-law emigrate to the
Congo.

Locuiau amandoi la Copenhaga atunci cand sora avocatului a
mostenit de la o matusa un miliard de lire.

They were both living in Copenhagen when the lawyer’s sister
inherited a billion pounds from an aunt.

I s-a trimis intr-o bund zi un email sd incaseze banii la o banca
elvetiana.

She was emailed one day to cash the money at a Swiss bank.

Avocatul nu s-a impadcat niciodatd prea bine cu sora lui, dar s-
a inteles intotdeauna de minune cu barbatul ei, cumnatul lui.

The lawyer has never been on good terms with his sister, but
he has always got on very well with her husband, his brother-
in-law.

Cei doi uneltesc impotriva femeii inca de cand i-au fost ldsati

The two of them have been plotting against the woman ever
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mostenire banii.

since she was bequeathed the money.

Sora avocatului s-a dus la banca elvetiana si a incasat banii, insa
nu s-a mai intors la Copenhaga.

The lawyer’s sister went to the Swiss bank and cashed the
money, but she never came back to Copenhagen.

In loc de Copenhaga, s-a dus la Venetia.

She went to Venice instead.

Nu i-a spus absolut nimic avocatului.

She never told the lawyer anything.

Locuieste incad de atunci la Venetia.

She has been living in Venice ever since.

Venetia este dintotdeauna un oras mic.

Venice has always been a small town.

Cum nu vrea sé fie gasitd, sora avocatului a angajat un detectiv
nu demult.

As she does not want to be found, the lawyer’s sister has
recently hired a detective.

Ceea ce nu stiu avocatul si cumnatul lui este ca femeia I-a pus
pe detectiv sd-i urmdreascad de doud saptamani incoace.

What the lawyer and his brother-in-law do not know is that the
woman has had the detective follow them for the last fortnight.

Detectivul 1i urmadreste inca de atunci, si stie toate locurile pe

care le viziteaza si toti oamenii cu care se vad.

The detective has been following them ever since, and he
knows all the places they visit and all the people they see.

Avocatul are obiceiul s meargd la crasma de la o vreme.

The lawyer has been in the habit of going to the pub for some
time now.

Nu bea niciodatd atunci cdnd era in floarea varstei, insd
imbatraneste si incepe sa-i placd sa bea whisky.

He never drank when he was in his prime, but he is getting on
in years, and he is beginning to like drinking whiskey.

Tocmai bea atunci cand i-a zis cumnatul lui prima datd ca
trebuie s-o gdseascd pe sora lui.

He was drinking when his brother-in-law first told him they
must find his sister.

Sora avocatului stie ca ei ii vor banii.

The lawyer’s sister knows that they want her money.

Cum nu vrea sd fie recunoscutd, s-a tuns si s-a vopsit.

As she does not want to be recognized, she has had her hair cut
and dyed.
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Pdrul ei este castaniu inchis de o saptdamana incoace.

Her hair has been dark chestnut for a week now.

A pus sa fie instalat si un telescop in fata geamului.

She has also had a telescope installed in front of her window.

Cand vine avocatul, ea il poate vedea de departe.

When the lawyer comes, she can see him from afar.

Cum n-a fost niciodatd indragostitd de barbatul ei, nu-i pasa
daca vine si el.

As she has never been in love with her husband, she does not
care if he comes too.

S-a madritat cu el doar pentru cd nu putea suporta sa se uite

singura la televizor.

She only married him because she hated watching TV all by
herself.

Atunci cand acesta a refuzat prima oara sd-i dea telecomanda,
ea a hotdrat ca trebuie sa-l paraseascs, ceea ce a si facut atunci
cand a avut ocazia.

When he refused to give her the remote control for the first
time, she decided she must leave him, which she did when she
had a chance.

Avocatul crede ca sora lui se ascunde in Congo.

The lawyer thinks his sister is hiding in the Congo.

A cumpdrat bilete de avion si a hotdrat sda nu-i spund
cumnatului lui unde merg,.

He has bought plane tickets, and he has decided not to tell his
brother-in-law where they are going.

Cumnatul lui vrea sd vada Sicilia, Roma, Neapole.

His brother-in-law wants to see Sicily, Rome, Naples.

Avocatul 1l duce in inima Africii.

The lawyer is taking him to the heart of Africa.

Vrea sa se stabileascd acolo si sd se apuce sd-si caute sora.

He wants to settle down there, and start looking for his sister.

Pana ce-o gaseste el, avem destuld vreme sa adormim si sa mai
visam o istorioara care se foloseste de Present Perfect.

13

Till he finds her, we have time enough to go to sleep, and
dream of another story which uses the Present Perfect.

—De cand il cunosti pe cercetator?

“How long have you known the researcher?”
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—L-am cunoscut in Tdrile de Jos in 1999, si de atunci lucram

impreuna.

“l met him in the Netherlands in 1999, and we have been
working together ever since.”

—Te-a dezamadgit vreodatd de cand lucrati impreuna?

“Has he ever disappointed you since you have been working
together?”

—Drept sa-ti spun, m-a dezamagit multa lume de multe ori,

insd pand-n prezent cercetatorul nu se numara printre ei.

“To tell you the truth, I have been disappointed by many
people many times, but the researcher has not been one of them

so far.”

—Cand v-ati hotdrat voi doi sa incepeti sa lucrati impreuna?

“When did you two decide to start working together?”

—Nu mai tin minte cand a fost. El vrea dintotdeauna sa castige
premiul Nobel, si eu la fel. De asta ne-am mutat amandoi la
Belgrad.

“I do not remember when that was. He has always wanted to
win the Nobel Prize, and so have I. That was why we both
moved to Belgrade.”

—Gi ti s-a decernat premiul?

“And have you been awarded the prize?”

— Nici mie nu mi s-a decernat de atunci incoace premiul Nobel,
si nici lui.

“Neither have I been awarded the Nobel Prize since then, nor
has he.

Tot timpul da vina pe mine pentru asta, si ma scoate din minti.

He is always blaming me for that, and it drives me crazy.

Am invdtat sa ma astept la ce este mai rdu de la el.

I have learned to expect the worst from him.”

—Ati fost vreodatd acuzati voi doi cd nu sunteti destul de
destepti?

“Have you two ever been accused of not being intelligent
enough?”

— Inainte sd apucdm sa lucram impreuna, il credeam sclipitor.

“Before we started working together, I thought he was brilliant.

Mi-am schimbat parerea de-a lungul anilor.

I have changed my mind over the years.

Acum consider cd sunt eu mai destept ca el, dar el imi tot zice
cd nu sunt indeajuns de harnic.

Now I think I am more intelligent than him, but he is always
telling me that I am not hardworking enough.”
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— Cate ore pe zi iti petreci in laborator?

“How many hours do you spend in your laboratory every
day?”

—E miezul noptii acum cand iti rdspund la intrebari, si eu inca
n-am plecat.

“It is midnight now, when I am answering your questions, and
I have not left yet.

Niciodata n-am plecat acasd mai devreme de ora patru

diminea’;a.

I have never gone home earlier than four o’clock in the

morning.”

—Ce faci in acest moment?

“What are you doing right now?”

—Pai, vorbesc cu tine, nu?

“I guess I am talking to you, am I not?”

— Vreau si zic, ce ficeai atunci cAnd te-am sunat?

“I mean, what were you doing when I called you up?”

— i scriam cercetdtorului o scrisoare, pentru cd a plecat azi, si
a luat avionul cdtre Anvers.

“I was writing the researcher a letter, because he has left today
and he has flown to Antwerp.

Aveam de gand sa-i zic cd nu este nevoie sd se mai intoarca.

I was going to tell him he need not come back.”

—Nu mai vrei sa lucrezi cu el, nu-i asa?

“You do not want to work with him any more, do you?”

—Te inseli. Ba chiar vreau sa lucrez cu el. Dar vreau sa se mute
cu mine la Anvers.

“You are wrong. I do want to work with him. But I want him
to move to Antwerp with me.”

—Nu este Anvers un oras mai mic decat Belgrad?

“Is Antwerp not a smaller town than Belgrade?”

— Cu cat mai mic, cu atat mai bine.

“The smaller, the better.”

—La ce anume ati lucrat voi doi in toti acesti ani?

“What exactly have you two been working on together all these
years?”

— Am cercetat parul omenesc.

“We have been researching human hair.”

— Asta n-are nimic de-a face cu faptul cad esti chel, nu-i asa?

“It does not have anything to do with the fact that you are bald,
does it?”
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— Am chelit atunci cAnd cercetdtorul m-a silit sd folosesc eu

insumi inventia lui.

“I grew bald when the researcher forced me use his invention
myself.”

—A meritat? Cel putin ai descoperit panda acum ceva
important?

“Was it worth it? Have you at least discovered anything
important so far? “

—Un lucru am descoperit, si anume ca fost o greseald sd am

incredere in cercetator.

“I have discovered one thing, namely that I was wrong to trust
the researcher.

Acum nu-mi doresc decat sa stau cu el pana ce-i pot face si eu
lui ce mi-a facut el mie.

Now all I want is to stay with him till I can do to him what he
did to me.”

—Dar doua esecuri nu au cum sad vd aducd un premiu Nobel,

nu?

“But two failures can hardly bring you a Nobel Prize, can
they?”

—Nu mi s-a decernat incd premiul Nobel, dar am invatat ca
trebuie sa te poti razbuna cumva, nu? Lucrez pentru ca trebuie
sa-i aflu secretul.

“I have not yet been awarded the Nobel Prize, but I have
learned that one must be able to take revenge, must one not? I
am working because I must find out his secret.”

—Secretul lui?

“His secret?”

—Substanta care a facut sa-mi cada tot parul.

“The substance which made all my hair fall off.

Vezi tu, eu n-am fost dezamadgit —am fost tradat.

You see, I was not disappointed —I was betrayed.

Vreau sd-i cada si lui tot pdrul, iar substanta aceea precis o sa
imi aducd premiul Nobel.

I want his hair to fall off, too, and that substance is certain to
bring me the Nobel Prize.”

—Cum asa?

“Why is that?”

— El este ultimul om de pe paméant care mai are par. Toti ceilalti
i-au incercat lotiunea, si acum sunt chei. Tu nu esti chel?

“He is the last man on earth who has still got his hair. All the
others have tried his lotion and are now bald. Aren’t you bald?”

N-am suflat o vorba.

I did not say a word.
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Eram amaréat.

I was unhappy.

Eram tot asa de chel ca si el.

I was as bald as he was.

Avem chelie amandoij, si sunt sute de tineri chei pretutindeni.

We are both bald, and there are hundreds of bald young men
everywhere.

Cercetdtorului nu i s-a acordat premiul Nobel, insa a nefericit
intreaga populatie masculina a pamantului.

The researcher has not been awarded the Nobel Prize, but he
has made the whole male population of the earth miserable.

Cand am telefonat, ndaddjduiam sd aflu unde era si sd md duc
dupad el.

When I phoned, I was hoping to learn where he was, and go
after him.

Dar razbunarea partenerului lui este mult mai bund decét a
mea.

14

But his partner’s revenge is much better than mine.

—Cand te-ai dus sd-1 vezi pe chirurg, si de cand stii cd am fost
operat in clinica lui?

“When did you go to see the surgeon, and how long have you
known that I was operated on in his clinic?”

—Nu l-am vazut in viata mea pe chirurgul acela. Toatd viata
am tot fost trimis la doctori, si am ajuns sa-i urdsc pe toti.

“I have never seen that surgeon in my life. I have been sent to
doctors all my life, and I have grown to hate them all.”

— Atunci de ce pretinde chirurgul cd te-a consultat cu ceva
timp in urma, si cd dupd aceea a hotdrat ca trebuie sa te
opereze?

“Then why does the surgeon claim that he examined you some
time ago, and after that he decided he must operate on you?”

—Toti chirurgii sunt niste mincinosi, iar cei care sunt operati
sunt victimele lor.

“All surgeons are liars, and all those who are operated on are
their victims.”

— Despre acest chirurg anume se vorbeste peste tot in oras. I s-

“This particular surgeon is talked about all over the town. All
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au insanatosit toti pacientii. Uitd-te la mine: m-am refdcut total

dupd ce mi-a scos amigdalele.

his patients have recovered. Look at me: I have fully recovered
after he removed my tonsils.”

—Mereu imi zici ce nu vreau sa aud! Sunt si eu doctor, asa ca
n-am nevoie sd-mi zica alt doctor ce am.

“You are always telling me what I do not want to hear! I am a
doctor myself, so I do not need any other doctor to tell me what

is wrong with me.”

—Tu esti cardiolog si nu chirurg, nu?

“You are a cardiologist, not a surgeon, are you not?”

—Eisice?

“So what?”

— Cu céat de infurii tu mai tare, cu atat sunt eu mai convins ca
chiar te-ai dus sa te consulte. Vreau doar si stiu cand te-ai dus
si atat.

“The angrier you get, the more certain I am that you did go to
see him. I just want to know when you went, that is all.”

—N-am mai vdzut pe nimeni asa de enervant ca tine.

“I have never seen anyone as annoying as you.

Cu cat stam mai mult de vorbd, cu atat vreau sa stau mai putin
cu tine.

The more we talk, the less time I want to spend with you.

Pe cand eram studenti nu erai atat de bagacios. De ce te-ai
schimbat atat de mult?

When we were students, you were not so nosy. Why have you
changed so much?”

—Poate pentru cd eu n-am absolvit, pe cand tu, da. Am fost
nevoit sa renunt la medicina si sa ma fac contabil. Toatd viata
am lucrat cu cifre.

“It may be because I did not graduate, while you did. I had to
give up medicine and become an accountant. I have been
working with figures all my life.”

—S$i ce-i asa de rdu sd fii contabil? Slujba asta te-a facut cel mai
bogat burlac din oras, nu-i asa?

“What is wrong with being an accountant? This job has made
you the richest bachelor in town, has it not?”

—Sigur cd-s burlac. $i stii doar de ce-s burlac, nu? Pentru ca ai
fugit cu iubita mea!

“Of course I am a bachelor. You know why I am a bachelor, do
you not? Because you eloped with my girlfriend!”

— Chiar erai indragostit de ea?

“Were you really in love with her?”
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—Tu ce crezi? Ba bine cd nu! O iubesc pand-n ziua de azi!

“What do you think? Of course I was! I have loved her ever

since!”

— Perfect. Vreau sd ti-o inapoiez. Zice chirurgul ca stresul de a-
i plati bijuteriile m-a imbolnavit.

“Good. I want to return her to you. The surgeon says the stress
of paying for her jewels has made me ill.”

— Aha, chiar ai fost la chirurg pana la urma!

“So you did go to see the surgeon after all!”

—Mda. Chirurgul nadddjduieste cd te vei putea insura cu
nevasta mea si cd vei fi silit sd mergi la el cat mai curand cu
putintd. Si mai zice cd asta este singura mea sansa de

insanatosire.

15

“I did. The surgeon hopes you can marry my wife and be forced
to see him as soon as possible. He also says this is my only
chance of ever recovering.”

Bursucul era adolescent atunci cAnd s-a hotdrat cd nu voia sa se

faca om de stiinta.

The badger was in his teens when he decided he did not want
to become a scientist.

Cu toate acestea, i s-a oferit o bursa la Lisabona, si a plecat in
Portugalia.

He was, however, offered a scholarship in Lisbon, and he went
to Portugal.

De cand a absolvit Fizica si Chimia, locuieste la Haga, unde s-
a mutat atunci cand a implinit treizeci de ani.

Since he graduated from Physics and Chemistry, he has been
living in The Hague, where he moved when he turned thirty.

E insurat de cinci ani.

He has been married for five years.

Si-a cunoscut nevasta la o petrecere a dolofanilor, si s-a
indrdgostit de ea de cum a intrat ea in odaie.

He met his wife at a plump people’s party, and fell in love with
her as soon as she entered the room.

Din ziua aceea sunt nedespartiti.

Since that day they have never been apart.

Nevasta i-a devenit secretara.

His wife has become his secretary.
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Ea i scrie toate emailurile.

She types all his emails.

Si, de asemenea, il cicdleste neincetat.

She also nags him all the time.

Bursucul n-a mai fost vazut iesind cu altcineva decat cu nevasta
lui de cand s-au cdsatorit.

The badger has never been seen going out with anyone else but
his wife since they got married.

Vulpoaica a fost indragostitd de el toatd vremea aceasta, dar nu

a spus nimanui nimic.

The vixen has been in love with him all this time, but she has
not told anybody about it.

Este considerata feministd de cand a declarat, anul trecut, ca nu
este nevoie ca femeile sd se madrite ca sa se simtd implinite.

She has been considered a feminist since she declared, last year,
that women need not marry in order to feel fulfilled.

Nefericita vulpoaicd lucreazd acum ca sord medicala.

The unhappy vixen is working as a nurse now.

Locuieste vizavi de bursuc inca de cand acesta s-a insurat cu
nevasta lui si si-au luat casa noua.

She has been living across the road from the badger ever since
he married his wife, and they bought a new house.

E deseori gasita beata in curte de cdtre prieteni ce vin in vizita.

She is often found drunk in her courtyard by friends who visit
her.

A fagaduit adesea ca se lasa de bauturd, insa n-a facut-o inca.

She has often promised to give up drinking, but she has not yet
done so.

Pretinde cd este prea nefericitd ca sa se tina de cuvant.

She claims she is too unhappy to keep her promises.

Bursucul a fost angajat de cea mai mare firma din Haga, si face
muncd de cercetare pentru ei incd de cand a venit la Haga.

The badger was hired by the largest firm in The Hague, and he
has done research work for them ever since he came to The
Hague.

E considerat a fi cel mai mare om de stiinta din Olanda, cu toate
cd n-a fost niciodata ales presedintele niciunei societati
stiintifice.

He is considered to be the best scientist in Holland, although
he has never been elected president of any scientific society.
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Cum nevasta bursucului este mult mai ambitioasd decat el, ea
spune mereu absolut tuturor celor pe care-i intalneste ca
barbatul ei meritd sd fie sef de companie.

As the badger’s wife is much more ambitious than him, she is
always telling whomever she meets that her husband deserves
to be head of a company.

Se vorbeste peste tot despre ea.

She is talked about everywhere.

Toatd lumea considera cd trebuie rdpita si ascunsa pentru
totdeauna intr-o pivnita.

Everyone thinks she must be kidnapped and hidden in some
cellar for ever.

I s-a spus acum un an acest lucru nevestei bursucului, dar ea
nici cd s-a sinchisit.

The badger’s wife was told about this a year ago, but she was
not impressed.

Nu demult, bursucul a inceput sa se intrebe de ce nu s-a insurat
el cu vulpoaica pe cand putea.

The badger has recently started wondering why he did not
marry the vixen while he could.

A vdzut-o adesea cum isi deschide geamurile ori de céte ori
pleacd el de acasa.

He has frequently seen her opening her windows whenever he
leaves home.

Odata a vazut-o chiar cum ii face cu méana.

He even saw her waving to him once.

Incepe sd creada ca a facut cea mai cumplita greseala din viata
lui.

He is beginning to think he made the worst mistake of his life.

Sd nu vd mirati daca bursucul fuge cu vulpoaica atunci cind va
afla cd ea viseaza sa se madrite cu el de cand a dat ochii cu el
prima oara in viata.

16

Do not be surprised if the badger elopes with the vixen when
he finds out she has been dreaming of marrying him ever since
she laid eyes on him for the first time in her life.

Se reconstruieste atelierul cizmarului.

The shoemaker’s workshop is being rebuilt.

Se reconstruieste de cand cizmarul a fost chemat la Miinchen

It has been rebuilt since the shoemaker was called to Munich to
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sd lucreze pentru un print neamt.

work for a German prince.

Se inlocuiesc ferestrele.

The windows are being replaced.

Intotdeauna a vrut cizmarul mai multd lumina, asa ca printul a
cumpadrat pentru el geamuri speciale, iar acestea sunt cdrate la
Miinchen cu caii chiar in acest moment.

The shoemaker has always wanted more light, so the prince has
bought special window panes for him, and they are being
carried by horses to Munich as we speak.

Se vopsesc scaunele in rosu, care este culoarea preferata a

cizmarului inca de cand i s-a spus cd s-a ndscut daltonist.

The chairs are being painted red, which has been the
shoemaker’s favourite colour ever since he was told he had
been born colour blind.

Se vopseste in albastru tavanul din dormitorul cizmarului,
pentru ca acesta se plange tot timpul ca nu are destuld vreme
sd stea in aer liber.

The ceiling of the shoemaker’s bedroom is being painted blue,
because he is always complaining that he does not have enough
time to spend in the open.

S-au cumpdrat acum o sdptdmand oglinzile si se aduc chiar
acum la Miinchen.

Mirrors were bought last week, and they are being brought to
Munich as we speak.

Intotdeauna i-a pldcut cizmarului sd se priveascd in vreme ce

lucreazd la un model nou.

The shoemaker has always liked to look at himself while he is
working on a new model.

Cizmarul este un artist.

The shoemaker is an artist.

A creat o suta patruzeci de modele noi pentru sotia printului.

He has created one hundred and forty new models for the
prince’s wife.

Pe cand era copil, acesteia i s-a spus sd meagd tot timpul pe
tocuri.

When she was a child, she was told to wear high heels all the
time.

Isi aduce aminte cd in copildrie i se fdceau pantofi fara toc, iar
ea nu putea purta niciunul.

She remembers that in her childhood, heelless shoes were
made for her, and she could not wear any of them.

Pe cand se recladeste noul atelier al cizmarului, ea il pune sa

While the shoemaker’s new workshop is being rebuilt, she has
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vind zi de zi la palat, ca sa fie sigura ca acesta stie exact ce vrea
ea.

him come to the palace daily, to make sure he knows exactly
what she wants.

Se zugraveste bucdtaria cizmarului, asa cd acesta nici macar nu
isi poate gadti.

The shoemaker’s kitchen is being whitewashed, so he cannot
even cook for himself.

Cizmarul mananca dintotdeauna o multime de legume.

The shoemaker has always eaten a lot of vegetables.

Isi gateste mesele singur de obicei.

He usually cooks his own meals.

Intrucat acum se repard aragazul si se inlocuieste chiuveta, nu
se poate folosi bucataria.

Since now the cooker is being repaired and the sink is being
replaced, the kitchen cannot be used.

Prin urmare, cizmarul s-a hotarat sa tina regim.

The shoemaker has therefore decided to go on a diet.

De cand se apropia de treizeci de ani vrea sd sldbeascd, insa nu
a reusit niciodata s-o faca.

He has wanted to lose weight since he was in his late twenties,
but he has never been able to do so.

Cand s-a dus inginerul sd vada ce se fdcea in casa cizmarului,
tocmai se inlocuia cada de baie cu una noua.

When the engineer went to see what was being done in the
shoemaker’s house, the bathtub was just being replaced by a
new one.

Nu a fost consultat cizmarul in legdatura cu nimic din ce s-a
schimbat in casa lui pand in prezent.

The shoemaker has never been consulted about anything that
has been changed in his house so far.

El vrea frigider si calculator.

He wants a fridge and a computer.

Cum el traieste in secolul al XVII-lea, acest lucru nu este tocmai
usor.

Since he lives in the 17th century, this is not easy.

Cizmarul nu-1 poate face pe print sa priceapa ce vrea el.

The shoemaker cannot make the prince understand what he
wants.

Nu prea ii poate spune printului cd, in noaptea cand a venit la

He can hardly tell the prince that, on the night he came to
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Miinchen, a avut un vis care l-a dus in viitor.

Munich, he had a dream that took him into the future.

A visat ci trdia tn anul 2050.

He dreamt he was living in the year 2050.

Se uita la televizor, naviga pe internet si vorbea la mobil in
acelasi timp.

He was watching TV, surfing the net, and talking on a cell
phone at the same time.

Cand s-a sculat, s-au facut toate nevizute.

When he woke up, they all vanished.

Acum le vrea napoi.

Now he wants them back.

Daca vreunul dintre voi viseaza vreodata ca traieste in veacul

al XVII-lea, sd-i duceti negresit un laptop madcar.

If any of you ever dreams he lives in the 17th century, be sure
to take him a laptop at least.

In felul acesta putem afla de la el lucruri pe care nu le-a
mentionat nicio carte de istorie niciodata.

In this way, we can find out from him things which no history
book has ever recorded.

—L-ai vdzut de curand pe farmacist?

“Have you seen the chemist lately?”

—Nu lI-am mai vazut de cand lucreaza pentru vrdjitor.

“I'have not seen him since he has been working for the wizard.”

—De cand lucreaza el pentru vrdjitor?

“How long has he been working for the wizard?”

—Farmacistul incearca sa faca aur pentru vrdjitor din apa si
cenusd de cand a fost angajat.

“The chemist has been trying to make gold out of water and
ashes for the wizard since he was hired.”

—Cand l-a angajat vrdjitorul?

“When did the wizard hire him?”

—Cred ca vrdjitorul a auzit de farmacist acum cateva veacuri.
Farmacistul dsta este vestit de multa vreme.

“I think the wizard heard about the chemist a few centuries
ago. This chemist has been famous for a very long time.”

—Cand zice primarul cd s-a nascut farmacistul?

“When does the mayor say the chemist was born?”
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—Habar n-are primarul cdnd s-a nascut farmacistul, pentru c4d,
atunci cand s-a ndscut primarul, farmacistul avea deja in jur de

cincizeci si cinci de ani.

“This mayor has no idea when the chemist was born, because,
when the mayor was born, the chemist was already in his
middle fifties.”

— Vrei sd zici cd nu are nimeni habar cati ani are farmacistul?

“ Are you saying that nobody has any idea how old the chemist
is?”

— Ba stie cineva. Motanul preotului. Cum pisicile au noua vieti,
se pare cd el chiar l-a vazut pe farmacist atunci cand acesta era
adolescent.

“Somebody knows. It is the priest’s tomcat. Since cats have nine
lives, it seems he actually saw the chemist when he was a
teenager.”

—Ai incercat vreodata sa-l intrebi pe motan cum ardta

farmacistul cAnd era tanar?

“Have you ever tried to ask the tomcat what the chemist was
like when he was young?”

—N-am stat in viata mea de vorba cu o pisicd. N-am putut sa
le-nvat limba.

“I have never talked to a cat in my life. I have never been able
to learn their language.”

—Da’ ai incercat?

“Have you tried?”

—Ba bine ca nu.

“Of course.”

— Cand ai Incercat s-o-nveti?

“When did you try to learn it?”

—Nu tin minte anul, dar m-a invédtat un specialist in domeniu.

“I do not remember the year, but I was taught by a specialist in
the field.”

—De ce voiai sa vorbesti cu cotoiul?

“Why did you want to talk to the tomcat?”

—Ma gandeam cd md poate ajuta sa devin nemuritor.

“I thought he could help me become immortal.”

— Farmacistul este cel ce te poate ajuta, nu cotoiul. Farmacistul
are pilule tainice care te pot face sa trdiesti vesnic.

“It is the chemist who can help you, not the tomcat. The chemist
has secret pills which can make you live forever.”

—Tu le-ai incercat?

“Have you tried them?”
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—Pdi de ce crezi ca-1 cdutam pe farmacist?

“Why do you think I was looking for the chemist?”

— Ne-a fost vazut de mult. Mi-ntreb unde este.

“He has not been seen for a long time. I wonder where he is.”

—Daca stie secretul nemuririi, trebuie sd apara mai curand sau

mai tarziu.

“If he knows the secret of immortality, he must turn up sooner
or later.”

—Cu cat mai curand, cu atat mai bine. Vezi tu, eu nu pot
astepta la nesfarsit. Am deja noudzeci si trei de ani. Ultima oard
cand am fost viu, am ajuns la o suta patru.

18

“The sooner, the better. I can’t wait forever, you know. I am
already ninety-three. Last time I was alive, I reached a hundred
and four.”

Cartita vrea sa studieze arheologia inca de cand a fost invatata
sd-si sape primul tunel.

The mole has wanted to study archaeology ever since she was
taught how to dig her first tunnel.

Din ziua aceea a vizitat de citeva ori Roma, si a adunat o

multime de informatii despre ruinele romane.

Since that day she has visited Rome a few times, and has
gathered a lot of information about the Roman ruins.

Incé 1si mai spune ca poate produce tunele si ruine mai reusite
decét romanii ori grecii.

She still tells herself that she can produce better tunnels and
ruins than the Romans or the Greeks.

Cartita a sdpat tunele toatd viata.

The mole has been digging tunnels all her life.

Odatd, a inceput in Sicilia si a ajuns la Milano.

She once started in Sicily and ended up in Milan.

E invidiatd de toate celelalte cartite pentru forta si spiritul ei
hotarat.

She is envied by all the other moles for her strength and
determination.

A fost poreclitd de cunoscuti Cartita Minune.

She has been nicknamed by her acquaintances Mole the
Prodigy.

Cand i s-a facut prima data cunostintd cu un bdiat, a zbughit-o

When she was first introduced to a boy, she ran away, and dug
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si a sapat un tunel de cincizeci si cinci de kilometri.

a fifty-five-kilometer tunnel.

Bdiatul cu care i s-a facut cunostintd era sarpe.

The boy she was introduced to was a snake.

Nu s-a prea putut tari dupa ea sub pamant.

He could hardly creep under the ground after her.

Asa a fost franta inima cartitei prima oara.

This is how the mole’s heart was broken for the first time.

A doua oara a cerut sd i se facd cunostinta cu un arici chipes.

The second time, she asked to be introduced to a handsome
hedgehog.

Era prima ei noapte de sanziene.

It was her first midsummer night.

Cand au rdmas singuri, nici n-au stiut ce sa-si spuna.

When they were left alone, they did not even know what to say
to each other.

Aceasta s-a intamplat acum doua zile.

It happened two days ago.

De atunci incoace se plimba prin parcuri, se tin de mana si

dorm in iarba.

Since then they have been walking in parks, holding hands,
and sleeping in the grass.

Incd n-au schimbat o vorba.

They have not exchanged one word yet.

Cartita pretinde ca a renuntat pentru totdeauna sa sape tunele.

The mole claims she has given up digging tunnels for ever.

Profesorii ei de la Institutul de Arheologie din Roma au fost
surpringi de schimbarea cartitei.

Her teachers at the Institute of Archaeology in Rome have been
taken by surprise by the mole’s change.

Atunci cand a inceput sa studieze arheologia, era studenta lor
cea mai promitatoare.

When she began studying archaeology, she was their most
promising student.

I s-au promis burse pe taramuri indepartate.

She was promised scholarships to remote lands.

Era socotitd cea mai mare speranta a arheologiei mondiale.

She was regarded as the highest hope of world archaeology.

I se dadeau de rezolvat cele mai grele probleme.

She was given the most difficult problems to solve.

Cand se tinea o conferinta, era intotdeauna asteptata inainte sa-

When a conference was being held, she was always waited for
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si inceapa vorbitorul prelegerea.

before the speaker started his lecture.

In ce-o priveste pe cartitd, ea are sentimentul cd a urmat o

carierd gresitd pand in prezent.

As far as the mole is concerned, she feels she has been pursuing
the wrong career to this day.

Tocmai si-a dat seama ca tot ce vrea ea sa faca este sd devina
gospodinad si sa creasca copii.

She has just realised that all she wants to do is to become a
housewife and raise children.

Ariciului i se acordd o audientd de catre rectorul Institutului de
Arheologie chiar in acest moment.

The hedgehog is being seen by the rector of the Archaeological
Institute as we speak.

I se spune s-o lase-n pace pe cartita.

He is being told to leave the mole alone.

Chiar i se promite o sumd mare de bani daca pleaca fara sa sufle
o vorba.

He is even being promised a large sum of money if he goes
away without a word.

Ariciul este mare amator de bani, si nu se poate abtine.

The hedgehog is a great lover of money, and he cannot help
himself.

Daca printre cei care citesc acest text se afld vreun bogatas, va
implor duceti-va si dati-i din banii vostri ariciului inainte sa
franga inima cartitei pentru a doua oara.

19

If among those who read this there is a rich man, do go and
give your money to the hedgehog before he breaks the mole’s
heart for the second time.

Bibliotecarul a pierdut anul acesta cea mai pretioasd dintre
cartile lui.

The librarian has lost his most precious book this year.

Cartea a fost cumpadrata la Sankt Petersburg, si nu a fost
achitatd pand-n ziua de azi.

The book was bought in Saint Petersburg, and it has not been
paid for to this day.

Cartea se ocupa de magie.

The book dealt with magic.
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A fost consultatd de mai toti alchimistii vestiti ai Europei
medievale.

It was consulted by almost all the famous alchemists of
mediaeval Europe.

Si acum mai este cautata.

It is still being looked for.

Ultimul care a vazut-o a fost un pitic: voia sa afle in ea o licoare
care-1 putea ajuta sd se preschimbe in urias.

The last to see it was a dwarf: he wanted to find in it a potion
which could help him turn into a giant.

Nu stie nimeni ca el chiar s-a preschimbat in urias, cd nu mai

este pitic.

Nobody knows that he has turned into a giant indeed, that he

is a dwarf no more.

Politia il cauta pe piticul pe care bibliotecarul 1-a vazut ultima
data citind aceastd carte pretioasa.

The police are looking for the dwarf the librarian last saw
reading his precious book.

Uriasul incé n-a fost cautat.

The giant has not been looked for yet.

Pe cand bate bibliotecarul strdzile cu agentii de la Scotland
Yard, uriasul este ascuns de Zana cea Durdulie.

While the librarian is scouring the streets with Scotland Yard
agents, the giant is being hidden by the Fat Fairy.

Zana cea Durdulie asteapta de tare de mult pe cineva ca uriasul
acesta.

The Fat Fairy has been waiting for someone like this giant for a
very long time.

Ea viseaza sd se madrite incd de pe cand se apropia de varsta de
doudzeci de ani.

She has been dreaming of getting married ever since she was
in her late teens.

N-a vdzut-o nimeni pe Zana Durdulie, si nici mdcar ea nu tine
minte cAnd s-a nascut.

Nobody has ever seen the Fat Fairy, and she herself cannot
remember when she was born.

Singura fiintd care-i poate aduce aminte Zanei Durdulii cand
anume s-a nascut este un urias care locuieste in Arabia Saudita
si, cu toate ca nu este arab, nu stie vorbi decéat araba, si nu vrea
sd citeascd nimic altceva decat carti ardbesti.

The only creature who can remind the Fat Fairy when exactly
she was born is a giant who lives in Saudi Arabia and, although
he is not an Arab, he can only speak Arabic, and does not want
to read anything but Arabian books.

Zana Durdulie este trezita de el in fiecare an de ziua ei in zori,

The Fat Fairy is woken by him every year on her birthday at
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si atunci, timp de o zi doar, stie si ea precis cand anume s-a

ndascut.

the crack of dawn, and then, for one day only, she knows
exactly when she was born.

Uriasul este de varsta Zanei Durdulii.

The giant is as old as the Fat Fairy.

Ca pitic, avea opt sute unu ani si o zi.

As a dwarf, he was eight hundred and one years old and a day.

Ca urias, i s-a dilatat timpul, si este chiar un pic mai tanar decat
Zana Durdulie.

As a giant, his time has stretched, and he is even a bit younger
than the Fat Fairy.

Tine minte numai ce i s-a intamplat lunea, miercurea si

duminica.

He can only remember what happened to him on Mondays,
Wednesdays and Sundays.

Zilele pe care nu si le poate aminti sunt cele mai importante
pentru el, insd el nu stie acest lucru.

The days he cannot remember are the most important to him,
but he does not know it.

In zilele acelea a fost fericit.

On those days he has been happy.

Cum n-are cine sa-i aminteascd ce este fericirea, fostul pitic,
urias in prezent, este convins cd n-a fost niciodatd altfel decat
nenorocit toatd viata.

Since there is nobody to remind him what happiness is, the ex-
dwarf, currently the giant, is positive that he has never been
anything but miserable all his life.

De cand a citit cartea de magie a bibliotecarului, el isi asteapta
sufletul pereche.

Since he read the librarian’s book of magic, he has waited for
his soul mate.

Nu stie cd si Zana Durdulie il asteaptd de mult, pentru cd Zana
Durdulie este invizibila.

He does not know that the Fat Fairy has been waiting for him
for a long time, too, because the Fat Fairy is invisible.

Zana nu poate fi vdzuta decat cu ochelari violeti speciali.

The fairy can only be seen with special violet glasses.

Tocmai am ajuns la pestera unde il ascunde zéna pe urias.

I have just arrived at the cave where the fairy is hiding the
giant.

Ii aduc acestuia ochelarii.

I am bringing him his glasses.
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Sa nu cumva sa afle politia cd cei doi sunt aici.

Do not let the police know that the two of them are here.

Fostul pitic a furat cartea doar pentru o sutd de ani, ca sd-si
gdseasca iubirea vietii lui.

The ex-dwarf only stole the book for a hundred years, in order
to find the love of his life.

Acum invatd sd tind minte zilele fericite din viata, in vreme ce
citeste cartea.

Now he is learning to remember the happy days of his life,
while reading the book.

Inapoiez chiar eu cartea bibliotecarului, dacd traiesc atat.

20

I am taking the book back to the librarian myself, if I live that
long.

Ciobanul munceste in Brazilia de cand a implinit cincisprezece
ani.

The shepherd has been working in Brazil since he turned
fifteen.

A fost angajat de un fermier brazilian atunci cand a venit sa

viziteze tara.

He was hired by a Brazilian farmer when he came to visit the
country.

Era inca la scoala.

He was still a schoolboy.

Fermierul I-a intrebat dacd voia sa faca multi bani.

The farmer asked him if he wanted to make a lot of money.

Incd din ziua aceea, ciobanul munceste optsprezece ore pe zi,
iar fermierul ii tot promite cd va ajunge milionar inainte sa
implineascd optzeci de ani.

Ever since that day, the shepherd has been working eighteen
hours a day, and the farmer has been promising him he will
become a millionaire before he turns eighty.

Ma intreb de ce nu si-a lasat inca ciobanul slujba.

I wonder why the shepherd has not quit his job yet.

Acum un an a fost invitat sd se mute in Groenlanda, insd inca
nu s-a hotarat daca chiar vrea sd mearga.

A year ago he was invited to move to Greenland, but he has not
yet decided if he really wants to go.

De cand a implinit treizeci si trei de ani tot viseaza sd aibd ferma

He has been dreaming of having his own farm since he turned
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lui.

thirty-three.

Cumpdrd oi si clddeste o casutd la poalele dealului de ceva
vreme.

He has been buying sheep, and he has been building a little
house at the foot of the hill for some time now.

Nevasta ciobanului nu este deloc dispusa sa se aseze in Brazilia
pentru tot restul vietii.

The shepherd’s wife is not at all willing to settle in Brazil for
the rest of her life.

S-a mdritat cu ciobanul la Bruxelles, unde s-au cunoscut in
timpul unei conferinte despre soarta animalelor pe planeta.

She married the shepherd in Brussels, where they met during
a conference on the fate of animals on our planet.

De cand s-au casétorit, ciobanul si nevasta lui abia dacd au
dormit zece nopti in aceeasi casa.

Since they got married, the shepherd and his wife have hardly
slept ten nights in the same house.

Se doarme rar in patul ciobanului, iar nevasta ciobanului este
denumitd de la o vreme tiranul Braziliei, pentru cd nu te poti
niciodatd baza pe ea cd ascultd ce doreste sa facad barbatul ei.

The shepherd’s bed is seldom slept in, and the shepherd’s wife
has lately been referred to as the tyrant of Brazil, because she

can never be relied on to listen to what her husband wishes to
do.

Pe de altd parte, s-a obiectat deseori la ideile ciobanului.

On the other hand, the shepherd’s ideas have often been
objected to.

De multd vreme hraneste doar noaptea oile stapanului lui.

He has only fed his master’s sheep at night for a long time.

N-au fost niciodatd ascultate sfaturile fermierului.

The farmer’s advice has never been followed.

Fermierul vrea ca oile lui sda adoarmad la zece noaptea si sd se
trezeascd atunci cand se crapa de ziua.

The farmer wants his sheep to go to sleep at ten o’clock at night
and wake up at the crack of dawn.

Cand le-a cumparat de la targul brazilian, erau grase si dadeau
o lana minunata an de an.

When he bought them at the Brazilian fair, they were fat and
gave beautiful wool every year.

De cand are ciobanul grija de ele, oile dorm ziua si se plang ca

au cosmaruri.

Since the shepherd has been taking care of them, the sheep
sleep during the day, and they complain they have nightmares.
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Ciobanul a invdtat limba oilor atunci cand si-a dat seama ca
fermierul nu-1 pladteste destul.

The shepherd learned sheep language when he realized the
farmer was not paying him enough.

Intelege absolut fiecare silaba pe care o rostesc oile.

He understands every little syllable his sheep utter.

De doua zile-ncoace, toate vorbesc sd se rdscoale impotriva
fermierului si sd fugd-n Europa.

For two days now, they have been talking about rebelling
against the farmer and running away to Europe.

Una dintre oi s-a ndscut la Lisabona.

One of the sheep was born in Lisbon.

Ea le tot spune tuturor celorlalte oi cd in Portugalia oile sunt
venerate de veacuri.

She keeps telling all the other sheep that in Portugal the sheep
have been worshipped for centuries.

Ciobanul pricepe ce zice ea, evident.

The shepherd understands what she says, of course.

De ceva vreme incoace isi ridica o casa a lui, dar a facut-o doar
ca s-0 pdcdleascd pe nevastd-sa.

For some time now he has been building his own house, but he
has done it only to fool his wife.

Astazi este ultima lui zi la ferma.

Today is his last day at the farm.

Oile au fost hranite si acum dorm.

The sheep have been fed and are now sleeping.

Au fost inchise geamurile, a fost incuiata poarta, cainii au fost
sloboziti in curte.

The windows have been closed, the gate has been locked, the
dogs have been released into the yard.

Ciobanul se furiseaza afara din curte.

The shepherd is stealing out of the yard.

Are in buzunar biletul de avion pe care l-a cumparat acum o
luna.

He has in his pocket the plane ticket he bought a month ago.

Nevasta ciobanului habar n-are unde se duce béarbatul ei.

The shepherd’s wife has no idea where her husband is going.

Il urmareste de la geamul dormitorului.

She is watching him from their bedroom window.

Nici prin minte nu-i dd cd o pardseste pentru totdeauna.

Little idea does she have that he is leaving her for good and all.

Singurul lucru la care se gandeste este cad ciobanul nu i-a luat

The only thing she is thinking of is that the shepherd has never
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niciodatd un inel de logodna cu diamant.

bought her an engagement diamond ring.

Ciobanul se indreapta spre aeroport.

The shepherd is heading for the airport.

Pleacs de la ferma.

He is going away from the farm.

I-a lasat un biletel nevestei lui, sfatuind-o sd se marite cu
fermierul si sd aiba grija de oi.

He has left a note to his wife, advising her to marry the farmer
and take care of his sheep.

El este de cincizeci de ani in Brazilia.

He has been in Brazil for fifty years.

Are saizeci si cinci de ani.

He is sixty-five.

Se crede in floarea varstei.

He thinks he is in the prime of life.

Trebuie s3 se duca la Lisabona sa stea de vorba cu oile care sunt

venerate.

He must go to Lisbon and talk to the sheep who are
worshipped.

S-a decis sd devina liderul lor spiritual.

He has made up his mind to become their spiritual leader.
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Agentul imobiliar sosise in Turcia cu cateva ore inainte sd se

porneasca furtuna.

The real estate agent had arrived in Turkey a few hours before
the storm began.

Calatorise doudsprezece ore cu trenul de la Neapole.

He had travelled by train for twelve hours from Naples.

I se oferise un post la o firma turceasca.

He had been offered a job at a Turkish firm.

Era de ani de zile agent imobiliar, insd nu castigase niciodata
destui bani ca sd-si cumpere o casa a lui.

He had been a real estate agent for years, but he had never
made enough money to buy his own house.

Mama lui ii spusese cd era vina lui ca nu castiga destul.

His mother had told him that it was his fault that he did not
earn enough.

El nu-i ddduse niciodats crezare.

He had never believed her.

Stia cd se nascuse intr-o zi fard noroc.

He knew he had been born on an unlucky day.

Zodjia lui era racul.

His sign was the crab.

I se spusese adesea cd era o zodie bund, doar cd mama lui pur
si simplu alesese o zi nepotrivitd ca sd-1 aducd pe lume.

He had often been told that it was a good sign, but his mother
had simply picked the wrong day to deliver him.

Agentul imobiliar se hotdrase in cele din urma sa plece din
satul lui natal din Sicilia, unde nimeni nu-si cladea si nu-si
cumpara casd.

The real estate agent had at last decided to leave his native
village in Sicily, where nobody built or bought any houses.

Calatorea de o noapte intreaga atunci cand a ajuns intr-o gara
turceasca.

He had been travelling for a whole night when he arrived at a
Turkish station.

Era cdldurd mare afars.

It was very hot outside.

Era foarte cald de doua luni in sir.

It had been very hot for two months on a row.

Nu mai tinea nimeni minte cand plouase ultima oara.

Nobody could remember when it had last rained.
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The real estate agent went straight to the Turkish firm that had
offered him a job.

Se hotdrase sd ceard saptesprezece mii de dolari pe luna.

He had made up his mind to ask for seventeen thousand
dollars a month.

Fusese intotdeauna sdrac si acum voia sd recupereze timpul

pierdut.

He had always been poor, and now he wanted to make up for
lost time.

Credea ca firma turceascd era foarte bogata si vanduse deja un
numdr mare de case.

He thought the Turkish firm was very rich, and had already
sold a huge number of houses.

In realitate, agentul imobiliar se insela amarnic.

Actually, the real estate agent was very wrong.

Firma care luase legdtura cu el daduse faliment cu cateva zile

fnainte de sosirea lui.

The firm which had contacted him had gone bankrupt a few
days before his arrival.

Nici nu se hotdrase el bine si vind-n Turcia, cd directorul firmei
si fura toate fondurile ramase si fugi in Congo.

Hardly had he decided to come to Turkey when the head of the
firm stole all the remaining funds, and ran away to the Congo.

Proprietarul clddirii unde firma cumparase birouri cu cativa
ani in urmd o evacuase, pentru cd nu se platise chiria de cinci

luni si jumatate.

The owner of the building in which the firm had bought offices
a few years before had evicted it, because the rent had not been
paid for five months and a half.

De abia ajunsese agentul imobiliar la usa cladirii, ca se si porni
furtuna.

Hardly had the real estate agent reached the door of the
building when the storm broke out.

Vantul, care batea doar de cateva clipe, il ridica pe agentul
imobiliar sus in vazduh.

The wind, which had been blowing for just a few seconds, lifted
the real estate agent up in the air.

De atunci incoace, agentul imobiliar zboara peste case pe care
nu le-a cumpdrat si nu le-a vandut niciodata.

Ever since that day, the real estate agent has been flying above
houses he has never bought or sold.
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Aventurierul naviga pe Marea Mediterana.

The adventurer was sailing the Mediterranean.

Naviga de mai multe zile.

He had been sailing for many days.

Nici nu porni bine, ca regele isi si dddu seama ca aventurierul

il mintea de ani de zile.

Hardly had he set out when the king realized that the
adventurer had been lying to him for years.

I se spusese regelui cd nu mai erau monede in seiful lui secret.

The king had been told there were no coins left in his secret
safe.

Adevarul era ca le furase aventurierul pe toate.

The truth was the adventurer had stolen them all.

De abia isi dadu regele seama cd fusese mintit si jefuit, ca se si
porni sd caute un soldat care il putea aduce inapoi pe
aventurier in tara unde se ndscuse.

No sooner had the king realized he had been lied to and robbed
than he started looking for a soldier who could bring the
adventurer back to the country he had been born in.

Soldatul fu mai intai trimis in Liban, unde locuiau parintii
aventurierului de cateva decenii.

The soldier was first sent to Lebanon, where the adventurer’s
parents had been living for several decades.

Nu fuseserd niciodatd anuntati unde era fiul lor.

They had never been announced where their son was.

Fiul lor nu mai venise in vizita la ei de cand plecase de acasa.

Their son had not visited them since he had left home.

Erau convinsi cd fdcuse o groaza de bani si uitase cu totul de
familie.

They were certain he had made a lot of money and had
forgotten all about his family.

Cand le spuse soldatul parintilor aventurierului ca fiul lor
fusese acuzat ca a furat toate monedele elvetiene ale regelui, cei
doi incepurd sa se intrebe unde anume se intdmplase acest
lucru si cum de ajunsese fiul lor hot.

When the soldier told the adventurer’s parents that their son
had been accused of having stolen all the king’s Swiss coins,
the two started wondering where exactly that had happened,
and how their son had become a thief.

In copildrie aventurierul fusese din cale-afara de cuminte si de

As a child, the adventurer had been unusually good and gentle.
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bland.

Fusese crescut ca un bun catolic, pentru care furtul era un pacat
grav.

He had been brought up as a good Catholic, for whom theft
was a major sin.

Nici nu plecase bine soldatul din casa parintilor aventurierului,
cd ii si dadu prin minte cd aventurierul fusese de fata cat
vorbise el cu parintii lui.

Hardly had the soldier left the house of the adventurer’s
parents when it occurred to him that the adventurer had been
there while he had been talking to his parents.

Avea sentimentul cd precis pdrintii habar nu aveau ca fiul lor
era acolo.

He felt sure his parents had had no idea their son was there.

Fugi inapoi acolo si se ascunse dupd un stalp, asteptand sa iasa
aventurierul.

He ran all the way back, and hid behind a pillar, waiting for the
adventurer to come out.

De abia dacd asteptase cateva minute, cd se deschise un geam

si sari afara aventurierul.

He had hardly been waiting for a few minutes when a window
opened and the adventurer jumped out.

Soldatul fusese antrenat sa se lupte, sa alerge, sa traga si multe
altele, dar nu mai vdzuse niciodatd pe nimeni sdrind asa pana

atunci.

The soldier had been trained to fight, run, shoot, and so on, but
he had never seen anyone jump like that before.

Sperase sd-1 prindd pe aventurier si sa-1 ducad la rege, insd nu-si
inchipuise ca aventurierul era mult mai inteligent decat el.

He had hoped to catch the adventurer and take him to the king,
but he had not imagined the adventurer was so much smarter
than himself.

Pe scurt, soldatul dadu bir cu fugitii.

In short, the soldier ran away.

In realitate, confundase cotoiul parintilor aventurierului cu
aventurierul insusi.

In fact, he had mistaken the tomcat of the adventurer’s parents
for the adventurer himself.

Cum nu mai fusese niciodata in Liban, se ratéci, si de cinci ani

fncoace tot Tncearca sa vina acasa.

As he had never been to Lebanon before, he lost his way, and
has been trying to come home for the last five years.
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In vremea aceasta, aventurierul o duce ca un pasd, navigheaza
pe Marea Mediterand si pldteste pe cineva sd-1 urmadreasca pe
soldat indeaproape clipa de clipa.

In the meantime, the adventurer is living like a king, sailing the
Mediterranean, and has the soldier followed closely every
single minute.

Ploua cu gdleata la Ierusalim.

It was raining cats and dogs in Jerusalem.

Ploua de cand plecase dramaturgul de acasa.

It had been raining since the playwright had left home.

Dramaturgul alerga pe strazi, supdrat pe sine pentru ca isi
uitase umbrela in hol.

The playwright was running down the streets, angry at himself
because he had forgotten his umbrella in the hallway.

Nici nu-1 zari bine actrita, ca si incepu sa se tina dupad el.

No sooner had the actress caught sight of him than she started
following him.

Actrita avea in jur de doudzeci si cinci de ani.

The actress was in her middle twenties.

Jucase cativa ani la teatrul din Ierusalim.

She had played at the Jerusalem theatre for a few years.

Intotdeauna visase sd i se dea un rol principal.

She had always dreamt of being given a leading role.

Dramaturgii isi dddeau in general rolurile principale actritelor
cu care erau prieteni, iar actrita In cauza nu era prietena cu
niciun dramaturg.

Playwrights usually gave their leading roles to actresses they
were friends with, and this actress was not friends with any
playwright.

Nu cunoscuse niciodatd alt dramaturg in afara de acesta.

She had never met any playwright but this one.

I se facuse cunostintd cu el la o conferintda despre viitorul
teatrului universal.

She had been introduced to him at a conference about the
future of world drama.

Dramaturgul fugea de un sfert de ora atunci cand ajunse in fata
unei cafenele unde se ducea din trei in trei zile sa-si ia cafea

The playwright had been running for a quarter of an hour
when he arrived in front of a café where he went every three
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ardabeascd macinata.

days to buy Arabian ground coffee.

Tranti usa de perete cu piciorul si intra.

He kicked the door open and went in.

Actrita alerga dupad el de cel putin cinci minute, si gafaia.

The actress had been running after him for at least five minutes,
and she was out of breath.

Incepea sd se gandeascd cd mai bine il lasd in plata Domnului
pe dramaturg si gdseste mai degraba un regizor.

She was beginning to think she had better forget about the
playwright and find a stage manager instead.

Intrd dupa el, si se aseza la masa lui.

She went in after him, and sat down at his table.

Dramaturgul fusese deja insurat de doua ori.

The playwright had already been married twice.

Se indragostise de banii primei neveste si de bijuteriile celei de-
a doua.

He had fallen in love with his first wife’s money and his second
wife’s jewels.

Divortase de amandoud dupd nunta, si era acum un om bogat,
intrucat ambele sotii fusesera fericite sa plateasca ca sa-1 vada
plecat.

He had divorced them both a month after the wedding, and
was now a rich man, as both wives had been happy to pay in
order to see him go away.

Nu fusese niciodata implorat sd se mai gandeasca, si se vorbise
intotdeauna de el ca fiind un vandtor de avere.

He had never been begged to reconsider, and he had always
been talked about as a fortune hunter.

Actrita nu fusese bogata niciodatd, ceea ce dramaturgul ghici
din prima clipa cand dadu cu ochii de ea.

The actress had never been rich, which the playwright guessed
the first moment he laid eyes on her.

Dar el era de doua ori mai in varsta decat ea, si ea era foarte
aratoasa.

But he was twice her age, and she looked really good.

Incepu prin a spune cd nu mai vazuse-n ochi o femeie atat de
frumoasd pana atunci.

He started by saying he had never laid eyes on such a beautiful
woman before.

Actrita fusese mintitd de multe ori de cand venise de la

The actress had been lied to many times since she had come
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Bruxelles la Ierusalim.

from Brussels to Jerusalem.

I se spusese tot despre viata particulara a dramaturgului.

She had been told everything about the playwright’s private
life.

Il privi fix cAteva momente si zise:

She stared at him for a few seconds and said:

—Dé&-mi rolul principal in urmdtoarea ta piesa. Renumele meu

viitor ne poate face milionari pe amandoi.

“Give me the leading part in your next play. My future fame

can make us both millionaires.”

Sunt impreund de atunci.

They have been together ever since.

Nici actrita n-a ajuns vestitd, si nici ei doi n-au facut avere.

Neither has the actress become famous, nor have the two of
them made a fortune.

El ii scrie piese de zece ani incoace, iar ea ii da intotdeauna
umbrela cand pleacd de acasd pe ploaie.

He has written plays for her these ten years, and she always
gives him his umbrella when he leaves home on a rainy day.

Iepurele de casa si cel de cAmp erau de mult prieteni.

The rabbit and the hare had been friends for a long time.

Se intdlneau in taind, atunci cand dormea stapanul iepurelui de
casa.

They met secretly, when the rabbit’s master was asleep.

Iepurele de casa astepta sa se culce stapanul lui.

The rabbit would wait for his master to go to bed.

Cand adormea stdpanul, iepurele de casa lua mobilul
stapanului si-1 suna pe iepurele de camp.

When his master fell asleep, the rabbit would take his master’s
cell phone and call the hare.

Iepurele de camp fusese intotdeauna liber, asa ca nu prea
pricepea de ce nu putea iepurele de casd sa plece de acasa ori
de céte ori voia.

The hare had always been free, so he could hardly understand
why the rabbit could not leave the house whenever he wanted
to.
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Iepurele de casd fusese cumpadrat de stapanul lui din Ungaria.

The rabbit had been bought by his master in Hungary.

Se ndscuse intr-o familie tare numeroasd, fusese vandut la

negru pe bani, si fusese bine ingrijit de stapanul lui.

He had been born to a very large family, he had been sold for
money on the black market, and he had been well taken care of
by his master.

Tocmai de aceea iepurele de casd nu voia sa-1 necdjeasca.

That was why the rabbit did not want to upset him.

Primise instructiuni de la stdpan sa pazeasca casa atunci cand

dormea el.

He had been instructed by his master to watch the house while
the latter was asleep.

Pazea de cateva luni casa atunci cand a sunat la usd iepurele de
camp intr-o buna zi.

He had watched the house for several months when the hare
rang the bell one day.

Iepurele de caAmp voia sa fie prieten cu el.

The hare wanted to be friends with him.

Iepurelui de casd nu i se ceruse niciodatd sa se imprieteneasca

cu nimeni in afard de stapanul lui.

The rabbit had never been asked to make friends with anyone
but his master.

Era madgulit.

He was flattered.

Acum abia astepta sd-1 intdlneascd pe iepurele de camp in
fiecare noapte.

Now he was looking forward to meeting the hare every night.

De cateva saptdmani mergeau la un club de noapte din Tokio.

For several weeks they had been going to a night club in Tokyo.

Iepurele de cAmp era mereu foarte curtenitor.

The hare was always very courteous.

Adesea ii cumpadra un trandafir alb si un morcov zemos.

He often brought him a white rose and a juicy carrot.

Iepurele de casa nu mai fusese niciodata atat de fericit.

The rabbit had never been happier.

Iepurele de camp, pe de altd parte, avusese multi prieteni
inaintea iepurelui de casa.

The hare, on the other hand, had had many friends before the
rabbit.

li iubise pe toti, si le fransese inima.

He had loved and left them all with a broken heart.
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Nu i se spusese niciodatd acest lucru iepurelui de casd, desi cu
totii stiau ca asa era.
7

The rabbit had never been told this, although everyone knew it
was true.

Erau vdzuti dansand la clubul de noapte.

They were seen dancing at the night club.

Erau zdriti mergand de mana pe strazile japoneze.

They were noticed walking hand in hand down Japanese
streets.

Aventura lor dura de trei sdptdméani atunci cand se trezi
stapanul intr-o noapte si isi dddu seama cd iepurele lui de casa
credincios l-a ldsat singur.

Their affair had been going on for three weeks when the master
woke up one night and realised that his faithful rabbit had left
him alone.

Stapanul a angajat un detectiv.

The master hired a detective.

Detectivul i-a urmarit pe iepurele de camp si cel de casa in fiece

noapte pana-n zori.

The detective followed the hare and the rabbit every night till
dawn.

A adunat si dovezi, si in cele din urma i-a spus iepurelui de
casa intr-o bund zi ce viatd avusese iepurele de cAmp pana ce
se cunoscusera cei doi.

He also gathered proof, and finally told the rabbit one day what
the hare’s life had been like till they had met.

Stapanul nu era sigur dacd nu facuse o greseald spunandu-i
adevdrul iepurelui de casa.

The master was not sure if he had not made a mistake in telling
the rabbit the truth.

Iepurele de casd nu putu sa creada ce i se spuse, si-1 confrunta
pe iepurele de camp cu dovezile.

The rabbit could not believe what he was told, and he
confronted the hare with the evidence.

Iepurele de camp nu mai fusese niciodata spionat.

The hare had never been spied on before.

Se manie rau.

He got very angry.

Bineinteles cd il parasi pe iepurele de casa.

He left the rabbit, of course.

De atunci iepurele de casa si stdpanul lui nu s-au mai mintit
niciodatad unul pe celalalt.

Since then, the rabbit and his master have never lied to each
other again.
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Ciclistul strangea bani ca sd-si cumpere o bicicletd noua.

The cyclist was saving to buy a new bicycle.

Strangea de jumadtate de an, insa inca nu izbutise sa cumpere

bicicleta.

He had been saving for half a year, but he had not yet managed
to buy the bicycle.

Lucra ca chelner la un mic restaurant, si nu prea i se dddeau
bacsisuri.

He was working as a waiter in a small restaurant, and he was
not given many tips.

Lucra de cAnd venise la Viena.

He had been working there since he had come to Vienna.

Ciclistul se ndscuse la Florenta.

The cyclist had been born in Florence.

Facuse scoala in Italia, si se hotdrase sa mearga la facultate in
Liban.

He had gone to school in Italy, and had decided to go to college
in Lebanon.

Pe drum intr-acolo se rdzgandise, si acum spera sd ajunga cel

mai bun ciclist din lume.

On his way there, he had changed his mind, and now he was
hoping to become the best cyclist in the world.

Se antrena de sapte luni si jumatate.

He had been training for seven months and a half.

Ciclistul tocmai implinise doudzeci de ani. Doctorul care-1
consultase atunci cand era adolescent il prevenise cd nu era
destul de puternic pentru a se antrena mai mult de opt ore pe
Zi.

The cyclist had just turned twenty. The doctor who had
examined him when he was in his teens had warned him that
he was not strong enough to train more than eight hours a day.

Nu prea pricepea ciclistul ce anume avea.

The cyclist could not really understand what was wrong with
him.

El voia sa se antreneze ziua-ntreaga, la fel ca orice campion
mondial.

He wanted to train all day, like any world champion.
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Cand veni la Viena, ciclistul inchirie o camarutad la periferia

orasului.

When he came to Vienna, the cyclist rented a small room on the
outskirts of the city.

Mergea zilnic la lucru cu bicicleta.

He cycled to work every day.

Mergea din doud in doua zile cu bicicleta la gradina zoologica,
si mergea cu bicicleta in centrul orasului din cinci in cinci zile.

He cycled to the Zoo every other day, and he cycled to the
centre of the town every five days.

De cand se mutase la Viena fusese foarte fericit.

Since he had moved to Vienna, he had been very happy.

Vecinul ciclistului era un arab.

The cyclist’s neighbour was an Arab.

Nici ciclistul nici arabul nu stiau nemteste, insa puteau
comunica in araba.

Neither the cyclist nor the Arab knew German, but they could
communicate in Arabic.

Ciclistul invdtase araba de mic.

The cyclist had learned Arabic as a child.

Nici n-aflase bine arabul ca ciclistul chiar stia vorbi araba, ca-i
si aduse cartea lui preferatd, care era O mie si una de nopti.

Hardly had the Arab found out that the cyclist could actually
speak Arabic when he brought him his favourite book, which
was One Thousand and One Nights.

Arabul nu putea adormi dacd nu i se citea la culcare.

The Arab could not go to sleep if he was not read to at bedtime.

Parintii lui rdmaseserd in Arabia Sauditd, asa cd nu avusese
cine-i citi in araba pana ce nu apdru ciclistul.

His parents had stayed in Saudi Arabia, so there had been no
one to read to him in Arabic till the cyclist turned up.

Arabul era tratat de insomnie atunci cand i s-a facut cunostinta
cu ciclistul.

The Arab was being treated for insomnia when he was
introduced to the cyclist.

Nici n-aflase bine ca ciclistul stia araba, cd il si implora arabul
sd-i salveze viata.

No sooner had he found out that the cyclist knew Arabic than
the Arab begged him to save his life.

Pe cand i citea arabului povestile, incet-incet ciclistul se
indragosti de Seherazada.

While reading the stories to the Arab, the cyclist slowly fell in
love with Scheherazade.
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Incepu sd-1 intrebe pe arab dacd a vdzut-o vreodatd pe undeva.

He started asking the Arab if he had ever seen her anywhere.

Arabul rdspunse cd ea trdise cu mult inainte sd vina el pe lume,

si cu sigurantd ca murise.

The Arab replied she had lived long before he had been born,
and she had certainly died.

Ciclistul isi puse-n gand s-o gdseasca.

The cyclist made up his mind to find her.

Acum se indreaptd spre Liban cu bicicleta.

He is now cycling towards Lebanon.

Merge de opt sdptamani pe bicicleta.

He has been cycling for eight weeks.

Arabul isi petrece noptile intrebandu-se de ce vrea ciclistul sa

cunoasca o fiintd imaginara.

The Arab spends his nights wondering why the cyclist wants

to meet an imaginary being.

Ciclistul n-a mai fost atat de fericit niciodata.

The cyclist has never been happier.

Vrea sd se insoare cu Seherazada si s-o aduca in Europa.

He wants to marry Scheherazade and bring her to Europe.

E convins cd, daca reuseste ea sd adoarma toti ciclistii din lume
cu povestile ei, el are toate sansele sa ajungad campion.

He is positive that, if she manages to put to sleep all the cyclists
in the world with her stories, he has a very good chance of
becoming a champion.

Greierele care locuieste de un an incoace in odaia mea s-a
ndscut in Burgundia.

The cricket who has been living in my room for a year now was
born in Burgundy.

N-a aflat niciodata cine au fost parintii lui si dacd erau de mult
cadsatoriti atunci cand l-au avut pe el.

He has never found out who his parents were, and if they had
been married for a long time when they had him.

Nu tine minte cum a fost copilaria lui.

He cannot remember what his childhood was like.

Se intreabd adesea unde-i sunt acum pdrintii si de ce n-au
incercat niciodata sd ia legdtura cu el de cand s-a mutat la mine

He often wonders where his parents are now, and why they
have never tried to get in touch with him since he moved under
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sub pat.

my bed.

Cum mi s-a facut mild de el in ziua cand mi-a zis ca voia sa
plece de la mine din odaie ca sd-si afle originile, am trimis un
mesaj email vréjitoarei fiintelor mici.

As I took pity on him on the day he told me he wanted to leave
my room and find his roots, I emailed the witch of small
creatures.

Cand i-am trimis mesajul meu, vrajitoarea nu mai trdia de ani
de zile pe pamant.

When I sent my message to her, the witch had not lived on
earth for years.

Se mutase pe lund, unde fusese invitatd sd locuiascad intr-o
pestera.

She had moved to the Moon, where she had been invited to

inhabit a cave.

Luase cu ea un laptop si isi facuse adresa publica pe internet,
sub numele de , vrajitoarea tuturor sperantelor.”

She had taken along a laptop, and had made her email address
public on the internet, under the name “witch of all hopes.”

In ziua cand i-am trimis eu mesajul ploua de ceva vreme si

grddina era plina de melci.

On the day I emailed her, it had been raining for some time,
and the garden was full of snails.

Melcii fugeau de ploaie.

The snails were running away from the rain.

Unul dintre ei a venit tocmai pana la ascunzatoarea greierelui
de sub patul meu.

One of them came all the way to the cricket’s hiding place
under my bed.

A observat cd se mdturase si se frecase podeaua, fuseserd trase
perdelele, se spalasera cearceafurile.

He noticed the floor had been swept and rubbed, the curtains
had been drawn, the sheets had been washed.

Odaia mea era cu adevdarat curata.

My room was clean indeed.

Eu ii scriam un mesaj email vrajitoarei.

I was emailing the witch.

Melcul era atat de fericit ca-si gasise in fine un loc curat unde
sd-si pund casa — pe care o cdrase-n spinare o noapte intreaga —
incat incepu sa-i povesteasca greierelui istoria vietii lui.

The snail was so happy he had at last found a clean spot to
place his house —which he had been carrying on his back for a
whole night — that he started telling the cricket the story of his
life.
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Fusese gasit de un copil din Alsacia.

He had been found by a child in Alsacia.

Habar n-avea unde ori cand se ndscuse, dar tinea precis minte
cd il dusese copilul pe o frunza de artar tot drumul.

He had no idea when or where he had been born, but he did
remember that the child had carried him on a maple leaf all the
way.

Greierele 1i spuse cu mandrie cd el stia cad se ndscuse in
Burgundia.

The cricket told him proudly that he knew he had been born in
Burgundy.

Nici n-apucase bine greierele sd-i spund melcului cad se ndscuse
in Franta, cd si incepu melcul sa vorbeasca in olandeza.

Hardly had the cricket told the snail he had been born in France
when the snail started talking Dutch.

Melcul tot tragea cu ochiul la calculatorul meu, si nu voia sa
badnuiascd greierele ce fac.

The snail kept peeping at my computer, and did not want the
cricket to suspect he knew what I was doing.

Auzise de ,vrdjitoarea tuturor sperantelor.”

He had heard about the “witch of all hopes”.

I se spusese de ea cu mult inainte sa-1 cunoasca pe greiere.

He had been told about her a long time before he had met the
cricket.

Vrdjitoarea n-a rdspuns incd la mesajul meu.

The witch has not answered my email yet.

Am tras un pui de somn dupd-masd, si tocmai ce am facut ochi.

I took a nap in the afternoon, and I have just opened my eyes.

Melcul este la calculatorul meu.

The snail is at my computer.

Imi citeste mesajele.

He is reading my emails.

Unul dintre ele este in olandeza.

One of them is in Dutch.

M3 straduiesc sd vad de la cine este.

I am trying hard to see who the sender is.

Greierele se uita la ecran peste umarul melcului.

The cricket is looking at the screen over the snail’s shoulder.

Il intreaba cine au fost parintii lui.

He is asking him who his parents were.

Melcul 1i traduce din olandeza in franceza:

The snail translates to him from Dutch into French:
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—Parintii tdi locuiau cu vrdjitoarea, si au zburat cu ea pe luna.
Invatd olandeza de doua luni incoace si vor sd mergem si noi
la ei.

“Your parents were living with the witch, and they have flown
with her to the Moon. They have been learning Dutch for two
months now, and they want us to join them.”

Greierele intrd-n casa melcului.

The cricket enters the snail’s house.

Melcul ma asteapta sd ma trezesc.

The snail is waiting for me to wake up.

Daca crede cé ii pot eu duce pe amandoi pe lund s-o cunoasca
pe vréjitoarea tuturor sperantelor, se insald.

If he thinks that I can take them both to the moon to meet the
witch of all hopes, he is wrong.

Tot ce pot eu face este sd le dau cu imprumut racheta mea de
jucdrie.

All T can do is lend them my toy rocket.

Eu n-am zburat niciodatd spre lund, de fapt, asa cd as zice ca
vrdjitoarea este cea care trebuie acum sa-i ajute sa vind la ea.

I have never actually flown to the moon, so I guess it is the
witch who must help them come to her now.

In cel mai rdu caz, daca vrdjitoarea nu exista cu adevarat, pot
locui la mine sub pat pentru moment.

If the worst comes to the worst, and the witch does not really
exist, they can live under my bed for the time being.

Un arici pdsea nervos prin bucdtdria mea.

A hedgehog was pacing my kitchen.

Il urmaream de cAteva minute.

I had been watching him for a few minutes.

—Cine ti-a dat drumul induntru? I-am intrebat.

“Who has let you in?” I asked him.

— Am ajuns, cred, dupd ce plecase toatd lumea si n-avea cine
sd-mi deschida.

“I arrived after everybody had left, I suppose, and there was no
one to open the door.”

— Atunci cum de esti induntru?

“Then why are you in?”

—Mi-a fost urat de cand ma stiu sa astept afara, mai ales cand

“I have always hated waiting outside, especially when it is so
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este atat de cald.

hot.

Mi-am inchipuit ca iesisesi la targuiala.

I imagined you had gone out shopping.

M-am cétarat in copacul din fata geamului tdu de la bucatdrie,
si am sarit inauntru.

I climbed the tree in front of your kitchen window, and jumped
in.

Tu ai incercat sa faci asa vreodatad?

Have you ever tried to do that?”

Nu incercasem niciodatd sd ma furisez in propria mea casd,

evident.

I had never tried to sneak into my own house, of course.

I-am spus ariciului cd niciodata nu-mi placuserd musafirii.

I told the hedgehog I had never liked guests.

[-am cerut sd plece pe data.

I asked him to leave at once.

A scancit cd nu fusese niciodatd tratat atat de urat.

He whimpered he had never been treated so badly.

M-a intrebat dacd intotdeauna nu i-am putut suferi pe arici.

He asked me if I had always hated hedgehogs.

Nu prea pricepeam de unde venise si de ce alesese, dintre toate,

tocmai casa mea.

I could hardly understand where he had come from, and why
he had chosen my house of all houses.

De abia ce-i spusesem cd nu-mi placeau musafirii neinvitati, ca
el si scoase la iveala o bucatd de carton colorat, pe care se citea

»Aricii sunt invitati.”

No sooner had I told him that I did not like uninvited guests
than he produced a coloured piece of cardboard, on which I
could read “Hedgehogs invited.”

Mi-am inchipuit cd-i jucase cineva o festa.

I imagined someone had played a prank on him.

I-am spus cd nu-l invitasem la mine in bucdtarie niciodata in
viata mea.

I told him I had never in my life invited him into my kitchen.

Ariciul se uitd trist de jur imprejur.

The hedgehog looked sadly around.

Cepele fuseserd puse ordonat in cosul lor.

The onions had been neatly placed in their basket.

Fuseserd curdtati cartofii, si erau pregatiti pentru a fi tdiati si
77 7 7

The potatoes had been peeled, and were ready to be sliced and
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préjiti. fried.
Rosiile fusesera taiate-n felii subtiri. The tomatoes had been cut into thin slices.
Orezul fusese fiert. The rice had been boiled.

Painea fusese infasuratd in servet.

The bread had been wrapped in a napkin.

Pana si vinul fusese turnat.

Even the wine had been poured.

Ariciul imi pregdtise pranzul.

The hedgehog had cooked dinner for me.

Ne-am agezat si am gustat méncarea pe care o gdtise.

We sat down and I tasted the meal he had cooked.

Era delicioasa, dulce si condimentata.

It was delicious, both sweet and spicy.

N-am putut sd nu-1 intreb cine era el de fapt si de ce venise la
mine acasa.

I could not help asking him who he really was and why he had
come to my house.

—Ti-am ascuns acest lucru de luni de zile, a rdspuns. Locuiesc
in cdmara ta de trei luni incoace. Nu m-ai observat niciodata.
Cine credeai ca-ti gdtea pranzul zi de zi?

“I have been keeping it secret from you for months,” he
answered.” I have been living in your pantry for three months
now. You have never noticed me. Who did you think was
cooking you dinner every day?”

Imi inchipuisem cé fata in casd ldsa mancarea pe masa inainte
sd plece.

I had imagined my maid left the food on the table before she
left.

De cand méancam ce-mi gdtise ariciul?

How long had I been eating what the hedgehog had cooked for
me?

Cine-l invdtase sa gateasca?

Who had taught him how to cook?

M-am simtit vinovat cd-i mdncasem mancarea si nu-l invitasem
niciodata sa ia si el.

I felt guilty I had eaten his food and had never invited him to
join me.

Nu vdzusem in viata mea un arici in carne si oase.

I had never seen a hedgehog in flesh and blood in my life.
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Din ziua aceea mananc ce gateste ariciul, si i-am dat in schimb

o odaie in casa mea, i-am cumpdrat pat si televizor.

Since that day, I have been eating what the hedgehog has been
cooking, and, in return, I have given him a room in my house,
I have bought him a bed and a TV set.

Se uitd seard de seard la Animal Planet de cand am cumparat
televizorul, si inca n-a vdzut nimic despre arici care stiu sa

gdteasca.

He has been watching Animal Planet every night since I bought
the TV set, and he has not yet seen anything about hedgehogs
who can cook.

Acest lucru l-a determinat sa fie convins c§ este unicul arici din
lume care stie sd gdteascd, si acum vrea sd-1 ajut sd intre in
cartea recordurilor.

This has made him very certain that he is the only hedgehog in
the whole world who can cook, and he wants me to help him
enter the book of records now.

Spiridusul purpuriu nu vazuse niciodata marea.

The purple elf had never seen the sea.

Locuia in Norvegia, cu toate cd nu i se oferise niciodata
pasaport norvegian.

He was living in Norway, although he had never been offered
a Norwegian passport.

Locuia in Norvegia de cinci sute de ani.

He had been living in Norway for five hundred years.

Se ndscuse in Laponia si, curand dupa ce fusese trecut in
registrul spiridusilor, vechi de sase mii de ani, familia lui
emigrase in Suedia.

He had been born in Lapland, and, soon after he had been
registered in the six-thousand-year-old elf-register, his family
had emigrated to Sweden.

Cum spiridusului purpuriu nu-i pldcuserd suedezii, acesta
fugise de acasa si in cele din urma se stabilise in Norvegia.

As the purple elf had not liked the Swedes, he had run away
from home and had at last settled in Norway.

Niciun norvegian nu-1 observase pe spiridusul purpuriu.

No Norwegian had ever noticed the purple elf.

El era invizibil pentru necunoscuti.

He was invisible to strangers.
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Odatd ce ajungeai sa-1 stii si sa-ti placd, se arata.

Once one got to know and like him, he showed himself.

Un copil pretindea ca I-a vdzut sub forma unei mingi purpurii.

One child claimed he had seen him as a purple ball.

Un vdduv ii spuse nepotului cd l-a vdzut la Miinchen pe
spiridusul purpuriu, si era un sarpe purpuriu.

A widower told his grandson he had seen the purple elf in
Munich, and he was a purple snake.

O vaduvad pretindea cd a venit la ea in straiele barbatului ei,

care se prapadise cu doudzeci de ani in urma.

A widow claimed he had come to her in the clothes of her
husband, who had died twenty years before.

Vaduva nu stia precis cum ardta, pentru cd se speriase prea tare
ca sa-l priveasca mai mult de cateva secunde.

The widow could not really say what he looked like, because
she had been too scared to look at him longer than a few
seconds.

O fata batrana spuse tuturor rudelor cd se plimbase cu el prin
Roma, si ca fusese un domn desavarsit, de care se amorezau
toate fetele.

A spinster told all her relatives that she had walked about
Rome with him, and he had been the perfect gentleman whom
every girl fell in love with.

Spiridusul purpuriu era tare trist.

The purple elf was very sad.

Nu-1 cunostea nimeni cu adevarat.

Nobody really knew him.

Nu se vorbea de el niciodata.

He was never talked about.

Nu se trimitea niciodatd dupa el atunci cand un bdrbat era
fericit ori o femeie avea nevoie de un prieten.

He was never sent for when a man was happy or a woman
needed a friend.

Mereu fusese singur.

He had always been alone.

Propriii lui parinti nu mai aveau habar de el.

His own parents had forgotten all about him.

Nu mai fusese niciodata atat de nefericit. Isi dddu seama ca nu
fusese vdazut de nimeni aproape niciodatd, asa cd nimeni nu stia
cd el exista.

Never had he been so unhappy. He realized he had hardly ever
been seen by anyone, so no one knew he existed.
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Intr-o noapte se destepts, se diddu jos din pat, si hotari ca

trebuie sd-si cumpere haine de om.

One night he woke up, got out of bed and decided he must buy
human clothes.

Pravaliile inchisesera.

The shops had been closed.

Toti vanzatorii plecasera acasa.

The shop assistants had all gone home.

Merse de la o strada la alta, in cdutarea unui loc deschis toatd
ziua si toata noaptea.

He went from one street to another, in search of a place open
all day and all night.

De jur imprejurul lui, se maturau strazile, era luat gunoiul de
camioane speciale, erau udati copacii pe toate strazile.

All around him the streets were being swept, the garbage was
being taken by special trucks, the trees in every street were
being watered.

Nu mai vdzuse un oras noaptea.

He had never seen a town at night.

Cum umbla spiridusul de unul singur, nevazut si neauzit, simti

cum o mand minuscula ii apucd glezna.

As the purple elf was walking all alone, unseen and unheard,
he felt a tiny hand grasp his ankle.

Cobori privirea.

He looked down.

— Cine esti? intreba.

“Who are you?” he asked.

Nu vedea absolut nimic.

He could not see a thing.

—Eu te vad, dar tu nu mad vezi pe mine, rdspunse o voce mica.

“I can see you, but you can’t see me,” a small voice answered.

Nimeni nu m-a putut vedea niciodata.

Nobody has ever been able to see me.

Pun ramasag cd n-ai fost niciodata atat de singur cum sunt eu
de cand m-am nascut!

I bet you have never been as lonely as I have been since I was
born!”

—Cum ti se pare cd arat? intreba spiridusul purpuriu curios.
Era atat de tulburat cd abia putea rosti cuvintele.

“What do I look like to you?” the purple elf asked curiously.
He was so excited he could hardly utter the words.

— Esti un spiridus purpuriu, nu-i asa?

“You are a purple elf, are you not?”
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— Ce trebuie sa fac ca sa te vad si eu?

“What must I do to see you, too?”

—Nu ma vezi decat daca iti plac.

“You can only see me if you like me.”

Din ziua aceea, spiridusul purpuriu este vazut zburand cu
prietenul lui peste orase si sate.

Since that day, the purple elf has been seen flying above towns
and villages with his friend.

Cel din urma nu a fost identificat inca.

The latter has not yet been identified.

Aratd ca o minge de foc inaripata.

He looks like a winged ball of fire.

Nu poate umbla, insa poate sa zboare.

He cannot walk, but he can fly.

Aripile lui il duc pe spiridus in toatd lumea.

His wings take the elf all over the world.

Dacad vezi vreodatd un fluture stralucitor, strigd ,Spiridusule
purpuriu!” iar cei doi iti vor indeplini o dorintd cu siguranta.

If you ever see a shining butterfly, call out, “Purple elf!” and
the two of them are sure to fulfill one wish for you.

Era tare trist majordomul.

The butler was very sad.

Lucra de doudzeci si doi de ani la lordul Liverpool.

He had been working for Lord Liverpool for twenty-two years.

Nici nu plecase bine lordul in Groenlanda, cd mama vitrega a
lordului il si anuntd pe majordom cd nu mai era nevoie de

serviciile lui la castel.

No sooner had the lord left for Greenland than the lord’s
stepmother announced the butler that his services were not
needed at the castle any longer.

li spuse acestuia cd se mira cum de nu-l concediase mai

devreme fiul ei vitreg.

She told him she wondered why her stepson had not fired him
earlier.

Le aduse la cunostinta tuturor servitorilor ca vindea castelul.

She let all the servants know she was selling the castle.

Majordomul se intreba cum putea ea sd vanda castelul in care

The butler was wondering how she could sell a castle in which
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trdise toatd viata.

she had lived all her life.

Se ndscuse in el.

She had been born in it.

Fusese crescuta in el.

She had been brought up in it.

Majordomul fusese angajat de primul ei sot.

The butler had been hired by her first husband.

El simtea cd pur si simplu nu se putea desparti de locul acela.

He felt he could not really part with the place.

Dupad ce primise ultimul salariu si se inchisese poarta castelului
in urma lui, majordomul era un batran destul de bogat, dar tare
trist.

When he had received his last payment, and the castle gate
closed behind him, the butler was a fairly rich, but a very sad

old man.

Mergea pe jos cdtre gard atunci cand zari pe trotuar o ciuperca
uriasa.

He was walking towards the station when he caught sight of a
huge mushroom on the sidewalk.

Era aproape la fel de 1naltd ca si el.

She was almost as tall as he was.

Cand ajunse el la ea, ciuperca ii sopti la ureche:

When he reached her, the mushroom whispered in his ear:

— Dintotdeauna astept pe cineva asa ca tine. Intotdeauna mi-a
plédcut sa inveselesc lumea.

“I have always been waiting for someone like you. I have
always loved cheering people up.”

Majordomul nu plecase niciodatd de la castel in cei doudazeci si
doi de ani cat lucrase la lordul Liverpool.

The butler had never left the castle in the twenty-two years he
had been working for Lord Liverpool.

Isi inchipui cd era un lucru firesc sé fii abordat de o ciuperca
uriasd atunci cand te afli in drum spre gara.

He imagined it was a natural thing to be approached by a huge
mushroom on your way to the station.

O inldntui cu bratele amandoua si incepu sd planga-n hohote.

He put his arms around her and started sobbing.

Ciuperca 1i dadu o batista.

The mushroom gave him a handkerchief.

Nu mai vdzuse om sd planga.

She had never seen a human crying.

Nu se mai ardtase niciunui om pand atunci.

She had never shown herself to any human before.
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Trdise toata viata in padurea din jurul castelului lordului
Liverpool, si doar de putind vreme se hotdrase cd trebuie sa
plece din locul acela si sd vada si ea un pic lumea.

She had lived all her life in the forest round Lord Liverpool’s
castle, and had only lately decided that she must leave that
place and see a bit of the world.

Ciuperca cea uriasd il intreba pe majordom de ce incepuse sa
planga-n hohote.

The huge mushroom asked the butler why he had started
sobbing.

De ce era atat de nefericit?

Why was he so unhappy?

Majordomul rdspunse cd era nefericit pentru cd imbatranise

prea tare si mama vitregd a lordului il concediase.

The butler replied that he was unhappy because he had grown
too old and the lord’s stepmother had fired him.

li explica ciupercii celei uriase cd el isi iubea munca.

He explained to the huge mushroom that he loved his job.

Facea acelasi lucru inca de cand implinise cincisprezece ani.

He had done the same thing ever since he had turned fifteen.

Fusese majordom toata viata.

He had been a butler all his life.

li veni ciupercii celei uriage in minte sd-1 intrebe pe majordom
dacd zburase vreodata in alta tara.

It occurred to the huge mushroom to ask the butler if he had
ever flown to another country.

Majordomul marturisi cd nu caladtorise niciodata nicaieri.

The butler confessed he had never travelled anywhere.

Lucrase fard nicio vacanta chiar de cand fusese angajat.

He had been working without any holiday ever since he had
been hired.

Ciuperca il duse pe majordom la aeroportul cel mai apropiat.

The mushroom took the butler to the nearest airport.

i lu toti banii si cumpérs o pereche de aripi.

She took all his money and bought a pair of wings.

Din ziua aceea, majordomul zboara pe o ciupercd uriasa.

Ever since that day, the butler has been flying on a huge
mushroom.

A viazut toate tdrile din lume.

He has seen all the countries in the world.

L-am zdrit aseard, pe cand ciuperca zbura in lumina lunii, iar

I caught sight of him last night, when the huge mushroom was
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majordomul facea cu mana.

flying in the moonlight and the butler was waving his hand.

Data viitoare cand mai vin pe aici, poate plec si eu cu ei, pentru
cd m-am cam sdturat sa invat englezeste.

Next time they come this way, I may join them, because I have
had enough of studying English.

Cand m-am intalnit eu cu bibliotecarul, acesta cildtorea de
douad luni.

When I met the librarian, he had been travelling for two
months.

Eu ma duceam la Copenhaga.

I was going to Copenhagen.

El plecase din Ungaria, si voia sd ajunga in Laponia.

He had left Hungary and wanted to reach Lapland.

Nu mai stdtuserdm de vorbd unul cu altul de ani de zile.

We had not talked to each other for years.

El fusese trimis la Budapesta dupd absolvire, iar eu ramdsesem
in Egipt, pentru cd pdrintii mei erau arabi.

He had been sent to Budapest after graduation, and I had
stayed in Egypt, because my parents were Arabs.

Cand ne-am intalnit, ne aflam in Liban.

When we met, we were in Lebanon.

Era tarziu, intr-o seard de vara.

It was a late summer night.

Se aprinseserd luminile pe la toate casele.

The lights had been turned on in every house.

Se incuiau usile pentru noapte.

The doors were being locked for the night.

Erau chemati copiii acasa la cina.

The children were called in to have supper.

Ne-am intalnit intdmplator pe la ora noud fara un sfert.

We ran into each other accidentally at about a quarter to nine.

Poarta parcului se incuiase deja, asa cd nici macar n-am putut
sedea pe o bancd, ca sd stdim de vorba.

The park gate had already been locked, so we could not even
sit on a bench and talk.

De-abia ce apucasem sda pornim pe jos cdtre o cafenea din
apropiere, cd el si-a si adus aminte ca ne inteleseseram sa ne

Hardly had we started walking towards a café nearby when he
remembered we had agreed to meet every three years when we
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vedem din trei in trei ani dupd ce vom absolvi, ceea ce nu

facuseram.

had graduated, which we had not done.

L-am descusut la ce biblioteca lucra si cati bani castiga pe luna.

I asked him what library he was working at, and how much
money he earned a month.

Raspunse cd probabil castiga mai putin pe luna decat un zidar,
dar, atunci cand isi luase slujba, stiuse cd nu putea ajunge

milionar cu cat era platit.

He replied he probably made less a month than a bricklayer,
but, when he had taken the job, he had known he could not
become a millionaire with what he was paid.

De abia imi spusese acest lucru, cd imi si dddu in gand ca
fusesem cu mult mai norocos decat el, pentru cd eu eram deja

milionar.

No sooner had he told me that than it occurred to me that I had
been far luckier than him, because I already was a millionaire.

Nu stiam cum sd-i spun cd ma imbogatisem de cand ne

vazuseram ultima oara.

I did not know how to tell him I had become rich since we had
last met.

A trebuit totusi sa-i spun adevdrul, pentru cd simteam cd
trebuia sa-1 ajut.

I had to tell him the truth, though, because I felt I had to help
him.

Ne plimbam fdra tintd de vreo ord atunci cind am observat
deodatd o poarta deschisa la coltul unei strazi pe care o stiam
bine, o poartd pe care n-o mai vdzusem pand atunci.

We had been walking aimlessly for about an hour when I
suddenly noticed an opened gate at the corner of a street I knew
very well, a gate that I had never noticed before.

Am avut de fapt sentimentul cd nu existase niciodata poarta
acolo pana-n acel moment.

I actually had the feeling the gate had never been there till that
moment.

Am pdsit induntru.

We stepped in.

De jur imprejurul nostru erau nuci batrani.

There were old walnut trees all around us.

Se tunsese iarba.

The grass had been cut.

Se vopsisera bdncile in rosu.

The benches had been painted red.
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Se afla un lac in mijlocul parcului.

There was a lake in the middle of the park.

Fusese incercuit cu un gard alb.

It had been surrounded with a white fence.

Nu cdlcasem niciodata in parcul acela pana atunci, cu toate ca
locuiam de ceva vreme in Liban.

I had never set foot in that park before, although I had lived in
Lebanon for some time.

Ne-am dezbracat si am inotat pand la malul celalalt al lacului.

We took off our clothes and swam to the other side of the lake.

Cand m-am uitat la bibliotecar, am observat cd era o umbra

transparenta.

When I looked at the librarian, I noticed he was a transparent
shadow.

L-am intrebat cum ma vedea el.

I asked him what I looked like to him.

Raspunse cd vedea doar un nor acolo unde presupunea cd eram
eu.

He replied he only saw a cloud where he supposed I was.

Zise ca 1isi uitase ochelarii acasd, insa eu stiam ca motivul era
faptul ca lacul era fermecat.

He said he had forgotten his glasses at home, but I knew the
reason was that the lake was magic.

Intraseram in spatiul unde puteai alege ce voiai sa fii.

We had entered the space where one could choose what one
wanted to be.

Nici n-apucasem bine sa-i explic bibliotecarului unde credeam
eu cd ne aflam, cand isi aduse el aminte cd citise o carte despre
acest loc anume pe cand avea in jur de treizeci si cinci de ani.

Hardly had I explained to the librarian where I thought we
were when he remembered he had read a book about this
particular place when he had been in his middle thirties.

Daca voiam sd putem alege, trebuia sd ne grabim.

If we wanted to be able to choose, we had to hurry up.

Altfel locul ne putea preschimba exact in ceea ce ne era mai
nesuferit.

Otherwise the place could change us precisely into what we
hated most.

Bibliotecarul alese sd devina pilotul unei rachete.

The librarian chose to become the pilot of a rocket.

Da ocol pdmantului de doi ani incoace.

He has been going around the Earth for two years now.
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La mine a durat.

[ was slow.

Habar n-aveam ce voiam s fiu.

I had no idea what I wanted to be.

Aveam deja tot ce-si putea oricine dori.

I already had everything anyone could wish for.

Ma gandeam cam de un sfert de ceas atunci cand lacul se facu
nevazut si ma trezii intr-un musuroi de furnici.

I had been thinking for about a quarter of an hour when the
lake vanished, and I found myself in an anthill.

Intotdeauna urasem furnicile.

I had always hated ants.

Devenisem furnicd, bineinteles.

I had become an ant, of course.

Aceasta era regula locului.

That was the rule of the game.

Astept de doi ani sd vind unul dintre voi sda ma faca la loc
milionar.

I have been waiting for two years for one of you to come and
make me a millionaire again.

Promit sa dau toatd averea mea celui dintai, baiat ori fats, care
ma gaseste.

I promise to give all my fortune to the first boy or girl who finds
me.

Locuiesc in al patruzeci si treilea musuroi pe dreapta, dupd ce
ati trecut granita cu Libanul.

I live in the forty-third anthill on the right, after you have
crossed the border of Lebanon.

Mi-a luat opt luni sa va scriu acest ravas.

It has taken me eight months to write this letter.

Am asteptat o noapte cu vant si i-am dat drumul sd zboare.

I have waited for a windy night and have let it fly.

De voi depinde sa-1 prindeti si sa ma scapati.

11

It is up to you to catch it and save me.

—Pe cine ziceati ca vreti sd Vede’;i?

“Whom did you say you wanted to see?”

—Sunt agent de asigurdri. Vreau sa-l vdd pe proprietarul

“I am an insurance agent. I want to see the owner of this land.”
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acestui teren.

—Eu sunt cel ce stapaneste acest teren de cincisprezece ani
incoace.

“It has been me who has owned this land for the last fifteen
years.”

—L-ati asigurat?

“Have you insured it?”

— Atunci cand l-am cumpadrat mi s-a spus cd fusese asigurat
deja.

“When I bought it, I was told it had already been insured.”

— Ati fost mintit. Acest teren n-a fost niciodata asigurat pana-n
ziua de azi. Aveti o politd de asigurare sa dovediti cele ce
spuneti?

“You were lied to. This land has never been insured to this day.
Have you got an insurance policy to prove what you say?”

—Habar n-am cum aratd o politd de asigurare.

“I have no idea what an insurance policy looks like.”

—Cine a alcatuit-o?

“Whom was it made by?”

—Nu mi-a dat niciodatd prin minte sa intreb.

“Tt has never occurred to me to ask.”

— Cine locuia aici atunci cand ati cumparat Dvs terenul?

“Who was living here when you bought the land?”

— Casa din varful dealului aceluia era locuitd de ani de zile de
un pustnic.

“The house on the top of that hill had been inhabited by a
hermit for years.”

—Cine zicea el c3 este?

“Who did he say he was?”

—Zicea cd este ingerul sdracilor. Vindea terenul pentru ca
intotdeauna vrusese sa cdldtoreasca in jurul lumii.

“He said he was the angel of the poor. He was selling the land
because he had always wanted to travel round the world.”

—Nu stiati ca i trebuiau bani ca sa cdlatoreasca in jurul lumii?
V-a spus cd avea bani? De unde zicea ca avea banii?

“Did you not know that he needed money in order to travel
around the world? Did he tell you he had got money? Where
did he say he had got that money from?”

—N-am intrebat niciodatd. Voiam de multd vreme si am un

“I never asked. For a long time I had wanted to own a piece of
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teren si sa-mi ridic casa mea.

land and build my own house.”

— Ati terminat deja de cladit casa?

“Have you finished building the house yet?”

—Nici n-am inceput. Am incercat. De-abia ce se ldsa seara, ca
toate caramizile se surpau.

“I' have not even started. I tried many times. No sooner had the
evening fallen than the bricks crumbled.”

—I se spusese pustnicului inainte sa va vanda terenul ca voiati
sd claditi o casa?

“Before the hermit sold you the land, had he been told that you
wanted to build a house?”

—Fusese informat de avocatul meu cd trebuiau fdcute
schimbari, pentru cd nu se prea putea locui in vechea lui casa.

“He had been informed by my lawyer that changes must be
made, since his old house could not really be lived in.”

— Vi s-a spus cum reactionase pustnicul atunci cand auzise ca
erati bogat si voiati sa-i daramati casa?

“Were you told how the hermit had reacted when he had heard
you were rich and wanted to pull his old house down?”

—La drept vorbind, da. Dar am crezut cd avocatul meu fusese
baut atunci cand se vazuse cu pustnicul.

“As a matter of fact, I was. But I thought my lawyer had been
drunk when he had met the hermit.

Mi s-a spus cd pustnicul pur si simplu s-a facut nevazut sub
ochii avocatului. Va vine sa credeti?

I was told the hermit had simply vanished under the lawyer’s
eyes. Can you believe that?”

—Din moment ce sunteti un om bogat, iar pustnicul zicea ca
era ingerul sdracilor, banuiesc cd n-a vrut cu niciun chip sa va

ridicati o casa pe deal.

“Since you are a rich man, and the hermit said he was the angel
of the poor, my guess is he never wanted you to build a house

on the hill.

Cand l-a abordat avocatul Dvs, el astepta de mult. Astepta un
om bogat, ai carui bani sa-i poatd lua ca sa-i dea la sdraci.

When your lawyer approached him, he had been waiting for a
long time. He had been waiting for a rich man, whose money
he could take and give to the poor.”

—Dar i-a luat pentru el, nu-i asa?

“But he took it for himself, did he not?”

—Era si el sarac, nu?

“He was poor, too, was he not?”
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Bufnita se ratacise.

The owl had lost her way.

Zbura de o ord si jumadtate, si tot in Alsacia era.

She had been flying for an hour and a half, and she was still in
Alsacia.

Isi zise ca imbatranise si-si pierduse iuteala.

She told herself she had grown old and she had lost her speed.

Apunea soarele.

The sun was setting.

Vedea cum se inchideau geamurile, se ldsau storurile, se
incuiau usile, erau chemati copiii in casa, li se permitea cainilor
sd intre induntru pe timpul noptii.

7

She could see that the windows were being closed, the blinds
were being drawn, the doors were being locked, the children
were being called in, the dogs were allowed to enter the houses
for the night.

Bufni’,ca se mandrise intotdeauna ca era iute la zbor.

The owl had always prided herself on being a very fast flier.

Invatase sd zboare la o varsta fragedd, si din acel moment nu
tranddvise niciodata.

She had learnt how to fly at a very early age, and she had never
been idle ever since.

Locuia in Franta de o sutd unu ani atunci cand a venit la ea in

vizitd o pupdzad cu care fusese prietend pe cand era adolescenta.

She had been living in France for a hundred and one years
when a hoopoo she had been friends with in her teens paid her
a visit.

Pupadza plecase in Letonia cu optzeci si cinci de ani in urma.

The hoopoo had left for Latvia eighty-five years before.

Nici nu se-ntorsese bine pupdza in Franta, ca bufnita avu
sentimentul ca trebuie sa vada si ea lumea.

No sooner had the hoopoo returned to France than the owl felt
she must also see the world.

Cum era atat de iute la zbor, hotdri sa zboare pand in Laponia
si inapoi in aceeasi zi.

Since she was such a fast flier, she had decided to fly to Lapland
and back on the same day.

Nu mai zburase in alta tara.

She had never flown to another country.
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Nici nu se pornise bine, cd cerul se-ntunecd si se porni furtuna.

Hardly had she set out when the sky darkened, and a storm
broke out.

Aripile bufnitei se udard, si se facura din ce in ce mai grele.

The ow!’s wings got wet, and they were heavier and heavier.

Cand apuse soarele si vdzu cd toatd lumea se pregdtea de
culcare, nu mai avu puterea sa zboare.

When the sun set and she saw that everyone was preparing for
sleep, she did not have the strength to fly any longer.

Cobori pe acoperisul unei ferme, intr-un cuib de barza parasit.

She alighted on the roof of a farmhouse, in a deserted stork

nest.

Mai cad adormise cand auzi cel mai fantastic urlet de lupta pe
care-l auzise in toatd viata ei lunga de o sutd unu ani.

She had almost fallen asleep when she heard the most fantastic
war yell she had ever heard in her whole one-hundred-and-
one-year life.

Nu mai fusese bufnita niciodatd péana atunci atat de

inspdimantata.

Never had the owl been so scared before.

Se astepta sd fie atacatd de un monstru fioros, de care nu mai

auzise.

She expected to be attacked by a fierce monster she had never
heard of.

Isi inchisese strans ochii, si incerca sa se ascunda in fundul
cuibului.

She had closed her eyes tight, and was trying to hide at the
bottom of the nest.

O mustata lunga, albd 1i gadild urechea stanga ascutita.

A long, white moustache tickled her pointed left ear.

Isi afundd fata in buruienile din care era facut cuibul, si
stranuta cu putere, cand ii fu gadilatd nara de ceva pufos care
se misca de colo colo.

She pushed her face into the weeds the nest was made of, and
she snoozed violently, when her nostril was tickled by
something fluffy that was moving around.

Bufnita isi ridica ciocul si musca cu putere.

The owl raised her beak and bit hard.

De abia muscase bufnita, cand ii bubui o voce-n ureche:

No sooner had the owl bitten, than a voice thundered in her
ear.
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— Ce naiba faci? zise vocea in englezeste.

“What do you think you are doing?” the voice said in English.

Era convinsa bufnita ca era un monstru.

The owl was sure it was a monster.

Se gandi o clipd cd se putea preface cd nu pricepea ce zicea
monstrul.

She thought for a minute she could pretend she could not
understand what the monster was saying.

Nu invétase niciodata limbi strdine.

She had never learnt foreign languages.

—Nu s-a dormit de ani de zile in cuibul &sta! continud vocea.
Nu l-ai facut tu! Cum de indraznesti sa te culci in el? Si inca fara
sd ma-ntrebi!

“This nest has not been slept in for years!”, the voice went on.
“It was not you who made it! How dare you sleep in it?
Without asking me, too!”

Bufnita vdzuse multe fiinte si auzise multe voci
inspdimantatoare la viata ei, dar aceasta era mai rea decat toate
celelalte.

The owl had seen many creatures and had heard many scary
voices in her life, but this one was worse than all the rest.

Cu un efort suprem, bufnita isi desfacu aripile, si nu se mai opri
pana ce nu se vdzu inapoi acasd.

In a supreme effort, the owl spread her wings, and never
stopped till she was back home.

In urma ei, pe acoperis, un pisoi se bdga in cuibul pdrasit,
incepu sa-si sugd codita sangeranda si adormi.

Behind her, on the rooftop, a kitten stepped into the abandoned
nest, started sucking his bleeding little tail, and fell asleep.

Ce se mai luptase!

What a fight he had been in!

Avusese curaj, nu-i asa?

He had been brave, had he not?

Acestea s-au petrecut acum o ord.

This happened an hour ago.

Cerul s-a limpezit, lucesc stelele, iar pisoiul doarme bustean.

The sky has cleared, the stars are shining, and the kitten has
been sleeping like a log.

Te poti urca pe acoperis sa-1 vezi.

You can climb to the roof and see him.

Sau zboard péand acolo, daca esti o bufnitd care invata

Or fly there, if you are an owl who is learning English.
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englezeste.

13

Cand afla liliacul cad englezii spun despre cineva care nu vede
cd este orb ca un liliac, fu tare nefericit.

When the bat learned that the English say about a person who
cannot see that he or she is as blind as a bat, he felt very

unhappy.

Cum liliacul dormea cat era ziua de lungd, habar n-avea cd nu
vedea pe timpul zilei.

Since the bat slept all day, he had no idea that he could not see
by daylight.

Iesise intotdeauna noaptea, si atunci putuse vedea intotdeauna
chiar si cel mai mic tantar, chiar daca se afla la o sutd de metri
departare.

He had always gone out at night, and then he had always been
able to see the smallest mosquito, even if it was a hundred
meters away.

Liliacul fusese intotdeauna rasfatat de parinti.

The bat had always been spoilt by his parents.

I se spusese mereu ca era cea mai inteligentd, cea mai chipesd,
cea mai dulce fiinta din cate sunt.

He had always been told he was the smartest, the handsomest,
the sweetest creature alive.

Nici nu afld bine cd oamenii nu-1 vedeau asa, cd si facu o cadere
nervoasa.

No sooner had he found out that humans did not see him like
that than he had a nervous breakdown.

Fu consultat de cel mai bun medic din crang.

He was seen by the best physician in the grove.

I se prescrise miere si friscd, dar niciodatda nu-i placusera
dulciurile.

He was prescribed honey and whipped cream, but he had
never liked sweets.

I se recomandd o schimbare de climd, asa cd fu dus de parintii
lui in locuri pe care nu le mai vdzuse.

He was recommended a change of climate, so he was taken by
his parents to places he had never seen.

Intr-o noapte vizita Trile de Jos.

One night he was visiting the Netherlands.
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Fusese adus acolo pe spinarea unui vultur, care era cel mai
costisitor mijloc de transport pentru lilieci.

He had been brought there on the back of an eagle, which was
the most expensive means of transportation for bats.

Fusese prevenit sd nu permitd niciunui trecator sa-1 vada.

He had been warned not to allow any passers-by to see him.

Era asteptat de strabunica lui, care plecase din Sicilia cu ceva

vreme in urma.

He was waited for by his great-grandmother, who had left
Sicily a while before.

Tinuse foarte tare liliacul la strabunica lui in copildrie.

The bat had been very fond of his great-grandmother in his
childhood.

Abia astepta sd se vada iar cu ea.

He was looking forward to meeting her again.

Cand fu intrebat la usa cine era, izbucni in plans.

When he was asked at the door who he was, he burst into tears.

li trecu prin minte cd oamenii aveau dreptate, cd strabunica lui
chiar era un liliac orb.

It crossed his mind that the humans were right, and his great-
grandmother was indeed a blind bat.

Habar n-avea el cd majordomul fusese cel care-1 intrebase, si nu
strabunica.

He had no idea it had been the butler who had asked him, not
his great-grandmother.

Liliacul fu dus la cel mai bun psihiatru din Tarile de Jos.

The bat was taken to the best psychiatrist in the Netherlands.

Strabunica lui il cunostea de-un car de ani.

His great-grandmother had known the man for ages.

Fusese si ea vindecata de el cand avusese o cadere nervoasa.

She had also been cured by him when she had had a nervous
breakdown.

Psihiatrul fu impresionat de felul cum arata liliacul.

The psychiatrist was impressed by the way the bat was looking.

Avea chipul scdldat in lacrimi, si abia daca putea vorbi.

His face was drowned in tears, and he could hardly speak.

Nici n-apucd bine psihiatrul sa inceapad a sta de vorba cu
liliacul, cd liliacul se si simti mult mai bine.

No sooner had the psychiatrist started talking to the bat than
the bat felt much better.

Nu mai zdmbise de saptdmani de zile.

He had not smiled in weeks.
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Cand ii spuse psihiatrul o gluma, chiar rase.

When the psychiatrist told him a joke, he even laughed.

La numai cateva zile, abia daca-si mai aducea aminte ce-l

intristase intr-atat.

A few days later, he could hardly remember what had made
him so sad.

Parintii furd extrem de recunoscatori ca fiul lor fusese vindecat.

His parents were very grateful their son had been cured.

Nu fuseserd niciodata plecati atata vreme departe de casd, asa
ca hotdrara cd trebuie sd se intoarca pe data.

They had never been away from home for so long, so they
decided they must return at once.

Nici nu se urcaserd bine in trenul care urma sa-i duca inapoi

acasd, ca liliacul se impiedica de o valiza si cdzu lat.

Hardly had they got on the train which was to take them back
home when the bat stumbled on a suitcase and fell flat on his
face.

O cartita se repezi sa ridice valiza, si urld la el:

A mole rushed to pick up the suitcase and yelled at him:

—Nu poti sa te uiti pe unde umbli, ori esti orb ca un liliac?

“Can’t you look where you are going, or are you as blind as a
bat?”

Brusc, liliacul isi aduse aminte tot.

The bat suddenly remembered everything.

De jumatate de an incoace se afla in Tarile de Jos.

He has been in the Netherlands for half a year now.

Psihiatrul a folosit toate medicamentele pe care le stie.

The psychiatrist has used every drug he knows.

Nimic n-a avut efect asupra liliacului.

Nothing has had an effect on the bat.

A plans in tot acest timp.

He has been weeping all this time.

Daca stie cineva un remediu, neaparat mergeti sa-1 vedeti acasa
la strabunica lui.

If anyone can think of a remedy, do go to see him at his great-
grandmother’s house.

Tineti minte sd va costumati in lilieci, cd acum ii urdste pe

oameni.

Remember to dress as a bat, since he hates humans now.

Uraste oamenii de cAnd s-a imbolnavit.

He has hated humans ever since he fell ill.
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Spuneti-i cd n-ati mai vazut ochi atat de frumosi in viata

voastra.

Tell him you have never seen such beautiful eyes in your life.

Venind de la un liliac, trebuie s va creada.

14

Coming from a bat, he must believe it.

Cioara se intreba de ce nu-i acordase soimul nicio atentie atunci
cand se intalniserd in poiana.

The crow was wondering why the hawk had not paid any
attention to her when they had met in the glade.

Il intrebase unde se ducea, iar el nici nu-i rdspunsese la
intrebare.

She had asked him where he was going, and he had not even
answered her question.

Plecase grabit in zbor.

He had flown away in a hurry.

Cum cioara fusese intotdeauna regina frumusetii in stejarul ei,
nu prea putea sd tolereze asemenea grosolanie.

As the crow had always been the beauty queen of her oak tree,
she could hardly put up with such rudeness.

Zburd in urma lui.

She flew after him.

Soimul era un soim insurat.

The hawk was a married hawk.

Avea nevasta tadnara si cinci oud in cuib.

He had a young wife and five eggs in the nest.

Avusese o aventurd cu cioara pe cand fusese burlac, insd se
despdrtisera pentru ca cioara il ingelase cu un fazan.

He had had an affair with the crow while he had been a
bachelor, but they had parted because the crow had cheated on
him with a pheasant.

Soimul se insurase aproape imediat dupad aceea, fara sa spuna
nimdnui nimic.

The hawk had got married almost immediately after that,
without telling anyone anything.

Se insurase in alta padure, si se intorsese la stejar dupa luna de

miere.

He had got married in another forest, and had returned to the
oak tree after the honeymoon.
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Din moment ce nu i se spusese, cioara credea cd soimul este

inca necasatorit.

Since she had never been told, the crow thought the hawk was
still single.

{1 urmari pana la cuibul lui.

She followed him to his nest.

Nici nu-i cdzusera bine ochii peste cele cinci oud, ca-si si pierdu
cumpatul.

No sooner had she laid eyes on the five eggs than she lost her
temper.

Cand zbierd cioara cd soimul fusese iubirea vietii ei, soimul

replicd in soapta ca fusese inselat si nu-i facuse placere.

When the crow yelled that the hawk had been the love of her
life, the hawk replied in a low voice that he had been cheated
on, and he had not liked it.

N-avea chef sd repete experienta.

He did not feel like repeating the experience.

Nevasta soimului era in oras.

The hawk’s wife was out.

Vana fluturi de un sfert de ord, sperdnd sa-i gateasca
proaspatului ei sot o masa gustoasa.
7

She had been hunting butterflies for a quarter of an hour,
hoping to cook a tasty meal for her new husband.

De abia ce se intorsese nevasta soimului in cuib, cd pe cioard o
pufni plansul si plecd fard o vorba.

Hardly had the hawk’s wife returned to the nest when the crow
burst into tears and left without a word.

Fusese visul ei sa se marite cu soimul.

It had been her dream to marry the hawk.

Din moment ce soimul se insurase deja cu altcineva, isi spuse

cd mai bine se gandeste la un alt vis.

Since the hawk had already married somebody else, she told
herself she had better think of another dream.

De pildd, nu fusese niciodatd indragostitd de un vultur.

For instance, she had never been in love with an eagle.

Trebuia sa gdseasca un vultur.

She had to find an eagle.

Cand era adolescentd, cioara fusese curtatd de un vultur tinar.

In her teens, the crow had been courted by a very young eagle.

Isi aducea aminte ca o rugase chiar sa fuga cu el in Liban.

She remembered he had even asked her to elope to Lebanon
with him.
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Incepu sa se intereseze de vultur.

She began asking about the eagle.

Toatd lumea raspundea cd n-a fost vazut de un car de ani.

Everybody replied he had not been seen for ages.

Cioara se intrebd unde se dusese vulturul.

The crow wondered where the eagle had gone.

li zise o vrabie cd 1-a vazut pe vultur la o gradind zoologica din
Liban.

A sparrow told her she had seen the eagle at a Zoo in Lebanon.

Cioara nu zburase niciodatd atat de departe.

The crow had never flown that far.

Se duse la supermarket si fura o harta.

She went to the supermarket and stole a map.

Era, intr-adevdr, drum lung.

It was a long way, indeed.

Cum telefoanele mobile nu fuseserd inca inventate, nu-1 putea
anunta pe vultur cd venea in sfarsit sa se marite cu el.

As cell phones had not been invented yet, she could not let the
eagle know she was coming to marry him at last.

Nu fusese niciodatd invatata sa scrie, asa cd nici nu putea fi
vorba de scrisori.

She had never been taught how to write, so letters were out of
the question, too.

La drept vorbind, cioara nu fusese invatatd nimic altceva decat
cd era frumoasa.

Actually, the crow had never been taught anything except that
she was beautiful.

Adevarul este ca trecuse vremea si cioara nu mai arata chiar
atat de bine acum.

Fact is that time had passed, and the crow did not look so good

now.

Isi pierduse farmecul.

She had lost her charm.

Nu fusese niciodatd pusa in garda in legatura cu batranetea.

She had never been warned about old age.

Nu existau oglinzi in stejarul ei, asa cd nu putuse niciodatd sa
se vada.

There were no mirrors in her oak tree, so she had never been
able to look at herself.

Si nici nu-si fdcuse vreo poza.

Neither had she ever had her photo taken.

Pe cand zbura cioara cdtre Liban, aripile ei intunecate se facura

As the crow was flying to Lebanon, her dark wings slowly
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incet incet cenusii si apoi albe.

turned grey and then white.

Zbura de sase zile si jumadtate atunci cand gasi gradina
zoologica.

She had been flying for six days and a half when she found the
Zoo.

Vulturul o zdri de cum se opri ea intr-un copac.

The eagle caught sight of her as soon as she alighted on a tree.

Se gandi ca fusese indragostit de o cioard alba in tot acest timp
si nu-si daduse seama.

He thought he had been in love with a white crow all along and
he had not been aware of it.

El insusi albise cu totul.

He was all white himself.

Cioara fusese intotdeauna iubirea vietii lui.

The crow had always been the love of his life.

Nici nu zbura el bine langa cioard, cd cioara il si recunoscu.

No sooner had he flown by the crow’s side than the crow
recognized him.

Il intreba daca-si aduce aminte ca i-a facut candva curte.

She asked him if he remembered he had once courted her.

li aminti cd vrusese ca ea sa fuga cu el.

She reminded him he had wanted her to elope with him.

Vulturul raspunse ca o astepta de o viata.

The eagle answered he had been waiting for her all his life.

Cioara ii zise vulturului ca ii venea bine albul si era chiar foarte
chipes.

The crow told the eagle that white became him and he was very
handsome indeed.

Vulturul raspunse cd cioara era mai frumoasa ca oricand.

The eagle replied that the crow had never been more beautiful.

Leul, care nu vazuse ciori albe ori vulturi albi pand atunci,
crezu cd sunt doi ingeri.

The lion, who had never seen white crows or eagles before,
thought they were two angels.

Din ziua aceea, cioara cea alba si vulturul cel alb sunt preferatii
gradinii zoologice din Liban.

The white crow and the white eagle have been the favourites of
the Lebanon Zoo since that day.

Nu mai tine nimeni minte de cand locuiesc acolo.

Nobody remembers how long they have been living there.

Au devenit o emblema nationala.

They have become a national emblem.
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Adultii cred ca ei simbolizeaza pace.

Grown-ups think they symbolize peace.

Adolescentii sunt convinsi ca sunt un simbol al iubirii care nu
imbatraneste niciodata.

Teenagers are sure they are a symbol of love that never grows
old.

Singura care stie ca toti se insala este bufnita cea inteleapta.

The only one who knows they are all wrong is the wise owl.

Numai visul este important.

The only thing that matters is the dream.

Broasca testoasd, broasca raioasa si broasca erau prietene.

The turtle, the toad and the frog were friends.

Erau prietene de foarte multd vreme.

They had been friends for a very long time.

Se cunoscuserd pe timpul marelui potop, pe Arca lui Noe.

They had met during the great flood, on Noah’s Ark.

Impadrtiserd aceeasi casd dupa potop.

They had shared the same house after the flood.

O construiserd chiar ele, din paie si lut.

They had built it themselves, with straws and clay.

Facuserd o masd de bucatdrie, trei scaune, trei paturi.

They had made a kitchen table, three chairs, three beds.

Ridicaserd chiar si un gard.

They had even built a fence.

Cele trei prietene nu fuseserd niciodatd pomenite in nicio

revista.

The three friends had never been mentioned in any magazine.

Nu fusesera niciodatd vizitate de rude, pentru ca nu aveau
niciuna.

They had never been visited by relatives, because they had
none.

Nu fuseserad invitate sa meargd la petreceri, pentru ca nu aveau
prieteni.

They had not been invited to go to parties, because they had no
friends.

Nu li se trimiseserd niciodatd scrisori sau flori.

They had never been sent letters or flowers.
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Nu fuseserd niciodatd ciutate de nimeni.

They had never been looked for by anyone.

Pe scurt, broasca testoasa, broasca raioasa si broasca erau foarte
singure si incepeau sd se plictiseasca.

In short, the turtle, the toad and the frog were quite lonely, and
were beginning to get bored.

De céand isi cladisera ele casa, alte fiinte isi ridicasera case in
imprejurimi si creaserd astfel un oras.

Since they had built their house, other creatures had built
houses in their vicinity, and had thus created a town.

Venise vremea ca orasul sa-si aleaga primar.

The time had come for the town to choose a mayor.

Broasca testoasa voia sa fie primar pentru ca intotdeauna
avusese mare grija de prietenii ei.

The turtle wanted to be mayor because she had always taken
very good care of her friends.

Traia in locul acela de atat de multd vreme incat il cunostea ca
in palma.

She had been living in that place for such a long time that she
knew it like the palm of her hand.

Broasca raioasa voia sd fie primar pentru ca intotdeauna fusese

lacoma.

The toad wanted to be mayor because she had always been
greedy.

Voia sd castige o groaza de bani si sd-si construiasca un castel.

She wanted to earn a lot of money and build her own castle.

Nu mai ridicase nimeni un castel in tinutul acela.

Nobody had yet built any castle in that land.

Broasca voia sd fie primar pentru cd o interesa ce se petrece in
celelalte case.

The frog wanted to be mayor because she was interested in
what was going on in the other houses.

Intotdeauna 1i placuse sa barfeasca. Stia totul despre broasca
raioasd si broasca testoasd, si chiar despre Noe, de milenii.

She had always liked to gossip. She had known all about the
toad and the turtle, even about Noah, for millennia.

Spera sd ajungd romanciera intr-o zi, ca sd astearnd pe hartie
tot ce aflase.

She hoped to become a novelist some day, and put down to
paper everything she had found out.

Nici n-a apucat bine sd fie bursucul ales primar, cd broasca
testoasd, broasca raioasa si broasca si-au vandut casa si au
plecat in Burgundia.

No sooner had the badger been elected mayor than the turtle,
the toad and the frog sold their house and left for Burgundy.
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Umblau de cincizeci si cinci de zile si jumadtate atunci cand

ajunserd la o rdspantie.

They had been walking for fifty-five days and a half when they
arrived at a crossroads.

Broasca testoasa vru s-o ia la stanga. Broasca raioasa prefera sa
o ia la dreapta. Broasca hotdri sd mearga drept inainte.

The turtle wanted to go left. The toad preferred to go right. The
frog decided to go straight ahead.

Pentru prima oard in viatd, se despartird. Nu se mai
despartisera niciodatd pana atunci.

For the first time in their life, they separated. They had never
been separated before.

Cele trei incd umbla. Sunt asteptate in Burgundia de multa
vreme, dar incd nu au ajuns acolo.

The three are still walking. They have been expected in
Burgundy for a long time, but they have not arrived there yet.

Daca dati peste o broascd, o broasca raioasa ori o broasca
testoasd care merg catre Franta singure-singurele, dati-mi mie
de stire. Eu pot sd inchei povestea lor in asa fel incat ele sa
locuiascd iar impreuna.

16

If you come across a frog, a toad, or a turtle who walk toward
France all alone, let me know. I can end their story in such a
way that the three of them can live together again.

Odata ca niciodatd trdia un porumbel.

Once upon a time, there lived a pigeon.

Nu era un porumbel obisnuit.

He was not a common pigeon.

Avea aripile albe, insd capul ii era negru.

His wings were white, but his head was dark.

Se ndscuse dintr-o mamad alba si un tata negru la culoare.

He had been born out of a white mother and a dark father.

Fusese botezat Printul Negru.

He had been baptized the Dark Prince.

Porumbelul acesta fusese invdtat de Zana Zburatoarelor cum
sd aline suferinta.

This pigeon had been taught by the Bird Fairy how to relieve
suffering.

Ori de cate ori cineva era nefericit ori suferea, porumbelul

Whenever anyone was unhappy or in pain, the pigeon flew to
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zbura la el acasd, si rdmanea in fata ferestrei lui cat era nevoie.

their place, and remained outside their window for as long as
it took.

Nu s-a scris niciodata povestea Printului Negru.

The Dark Prince’s story has never been written.

Nu-1 observa prea multe fiinte, cu toate ca este din cale-afara
de chipes.

Not many creatures notice him, although he is uncommonly
handsome.

Pdsarile nu-1 pomenesc niciodatd, si cu toate acestea am auzit
ieri fird sd vreau o conversatie misterioasa intre doud

ridndunele:

Birds never talk about him, and yet I overheard a mysterious
discussion between two swallows yesterday:

— Cum ziceai ca-1 chema?

“What did you say his name was?”

—E cunoscut ca Printul Negru.

“He is known as the Dark Prince.”

— Cati ani se zice cd are?

“How old do they say he is?”

—Nu stie nimeni cand s-a nadscut.

“Nobody knows when he was born.”

—Pai atunci de unde stii ca exista?

“How do you know he exists, then?”

—L-am vazut cu ochii mei.

“I saw him with my own eyes.”

—Cand s-a intamplat asta?

“When did that happen?”

—Cand mi-am rupt aripa dreaptd. Eram deznaddjduita.

“When I broke my right wing. I was heartbroken.

Zburasem doar cateva sdptamani. Nu mai puteam iesi.

I had only flown a few weeks. I could no longer go out.

Printul Negru a stat in picioare pe craca din dreptul cuibului
meu luni de zile, panad ce aripa mi s-a vindecat.

The Dark Prince stood on a branch in front of my nest for
months, until my wing healed.”

—Da-1 chemasesi tu, nu?

“You had called him, had you not?”

—Ba deloc. Nu-l mai vdzusem in viata mea. Nici médcar nu
auzisem de el.

“I had not. I had never laid eyes on him before. I had not even
heard about him.”
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—Dacd nu-ti spusese nimeni nimic, de unde ai stiut cd este el si

nu altul?

“If nobody had ever told you anything, how did you know it
was him and not somebody else?”

—Eram doar eu in cuib. Pdrintii mei zburaserd in sud fara

mine.

“I was all alone in the nest. My parents had flown south
without me.

Stateam singura de o zi intreagd atunci cand s-a ivit el.

I had been alone for a whole day when he turned up.

A venit de cu seard, si, pe cand ma vindecam, pdrea cd ma

urmadreste tot timpul din ochi.

He came in the evening, and, while I healed, he seemed to be
watching me all the time.”

—Nu mai fusesesi singurd pana atunci?

“Had you never been alone before?”

— M3 ndscusem cu o lund in urma. Cand a venit el, am avut un

vis.

“] had been born a month before that. When he came, I had a
dream.

Se fdcea cd un porumbel alb cu cap negru imi zicea cd venise sd

ma ingrijeascd panad ce se intorceau parintii mei, la primavara.

In my dream, a white pigeon with a dark head was telling me
he had come to take care of me till my parents returned, the
following spring.

L-am intrebat cum il cheamad, si a zis ca era Printul Negru.

I asked him what his name was, and he said he was the Dark
Prince.”

— Vrei sa zici cd ai petrecut aici o iarna si ai supravietuit?

“Do you mean to say that you spent a winter here and you
survived?”

— Chiar asa. Printul Negru m-a infasurat intr-o sferd ciudatd,
nevdzutd, asa cd nu m-au putut ajunge zapada si frigul.

“I did, indeed. The Dark Prince enveloped me in a strange
invisible ball, so the snow and the cold could not reach me.”

—Mai avusesesi vise cu el si inainte?

“Had you ever had dreams with him before that?”

—Nu. Parintii mei nici nu-mi spuseserd vreodata ce insemna
cuvantul iarna.

“No. My parents had never even told me what the word winter
meant.
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Atunci cand au fost nevoiti sd ma paraseasca, i-au adunat in

cerc pe fratii si surorile mele si s-au rugat.

When they had to leave me behind, they gathered all my
brothers and sisters in a circle and prayed.

Chiar de a doua zi, Printul Negru a fost langa mine.

The very next day, the Dark Prince was by my side.”

De cand le-am auzit pe cele doua randunele, tot incerc s-o
gdsesc pe aceea cdreia i-a salvat viata Printul Negru.

Ever since I heard the two swallows, I have been trying to find
the one whose life the Dark Prince saved.

Dar eu sunt melc.

But I am a snail.

Umblu agale.

I walk very slowly.

Nici n-apucasem eu bine sa ma hotarasc sd le vorbesc, ca ele au
si plecat.

Hardly had I decided to approach them when they left.

Daca te-ntalnesti cu ele, ori dacd vine intr-o buna zi la tine
Printul Negru, te rog spune-i ca un melc este tare nefericit de
cand i-a strivit un bdiat casa cu talpa.

If you meet them, or if the Dark Prince comes to you one day,
please tell him that a snail has been very unhappy since a boy
crushed his house with his sole.

Sed de opt ore in frig si ploaie.

I have stayed in the cold and the rain for eight hours.

Cred ca am racit rau.

I think I have caught a very bad cold.

Zau ca am nevoie de ajutor.

I really need help.

Adici lasa.

Never mind.

Tocmai l-am zdrit pe porumbelul alb cu cap negru zburand
catre mine.

I have just caught sight of the white pigeon with a dark head
flying towards me.

Acum nu mi se mai poate intimpla nimic rau.

17

Nothing can hurt me now.

Elanul implinea patruzeci de ani.

The elk was turning forty.
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Locuia in Laponia de cand se mutase acolo din Groenlanda ca
sa-si gdseascd nevastd.

He had been living in Lapland since he had moved there from
Greenland in order to find a wife.

Incd nu-si gdsise nevasta.

He had not found a wife yet.

Tot burlac era.

He was still a bachelor.

Coarnele i se ingreuiau din ce in ce cu fiecare an, si n-avea cine
sd ducd cu el povara.

His horns were growing heavier every year, and there was no
one to bear the burden with him.

Nu erau copilasi pe care sa-i poatd invata tot ce invatase el in
patruzeci de ani de supravietuire in padure.

There were no little children whom he could teach everything
he had learned in forty years of survival in the forest.

Era ziua lui, iar elanul era mai nefericit decat fusese vreodata.

It was his birthday, and the elk was more unhappy than he had
ever been.

Numadrd in minte toate lucrurile pe care le facuse sau nu le

facuse in viata.

He counted in his mind all the things that he had done or had
not done in his life.

Toti prietenii lui fusesera ajutati atunci cdnd venisera sa-i ceara
ajutorul.

All his friends had been helped when they had come to ask his
help.

Parintii lui fuseserd ingrijiti pana ce se prapddisera.
7 7

His parents had been taken care of till they had passed away.

Fusese recliditd casa din Groenlanda.

The house in Greenland had been reconstructed.

Fusese ridicatd o casd noud in Laponia, si elanul locuia in ea de
ceva vreme.

A new house had been built in Lapland, and the elk had
inhabited it for quite a while.

Fuseserd expediate manusi groase cu un deget rudelor lui iarna
de iarna.

His relatives had been sent warm mittens every winter.

Hrana lui fusese intotdeauna impartita cu cei ce mureau de
foame.

His food had always been shared with those who were
starving.
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Elanul era tare credincios.

The elk was very religious.

O vreme, pe cand avea doudzeci si ceva de ani, visase sd se faca
preot.

For a while, in his twenties, he had dreamt of becoming a priest.

Mersese zilnic la biserica.

He had gone to church daily.

Invétase toate rugdaciunile.

He had learned all the prayers.

Cantase cantece religioase seard de seard inainte de a adormi.

He had sung religious songs every night before falling asleep.

li invdtase intotdeauna pe cei din preajma lui s fie buni.

He had always taught those around him to be good.

Dar Dumnezeu nu fusese bun cu el, intrucat nu-i ddduse o

nevasta.

But God had not been good to him, since He had never given
him a wife.

La a patruzecea aniversare, elanul hotdri ca astepta de prea
multd vreme si se plictisise de atata asteptat.

On his fortieth birthday, the elk decided that he had been
waiting for too long a time, and he had had enough of waiting.

Hotari cé trebuie sa ia taurul de coarne.

He decided he must take the matter into his own hands.

Zadarnic ndddjduise vreme de patruzeci de ani.

He had hoped in vain for forty years.

Avea sd lase religia la o parte si sd facd ce-1 tdia pe el capul.

He was going to forget about religion and do things his own
way.

Isi puse elanul cravata cea bung, isi lud bastonul, si pleca de

acasa.

The elk put on his best tie, took his cane, and went out.

Se decisese sa ceard in cdsatorie prima fiintd ce-i iesea in cale.

He had made up his mind to propose to the first creature that
crossed his path.

Umbla de un sfert de ceas atunci cand se simti obosit si se
rezemd de un copac sd se odihneasca.

He had been walking for a quarter of an hour when he felt tired
and leant against a tree to rest.

Nici n-apucase sa atinga bine copacul, cd-i si sdri o veveritd in

No sooner had he touched the tree than a squirrel jumped on
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coarne, si se puse sd-i sporovdiasca.

his horns and started chattering to him.

Elanul nici méacar n-o vedea.

The elk could not even see her.

Nu-i daduse niciodata prin minte sd cearda mana unei fiinte pe
care nici mdacar n-o vedea.

It had never crossed his mind to propose to a creature he could
not even see.

Isi facu, totusi curaj si o rugd sa-i fie nevasta.

He plucked up courage, however, and asked her to be his wife.

Veverita se apucd sd sard de bucurie in sus si-n jos pe coarnele
lui.

The squirrel started jumping up and down his horns with joy.

Elanul este de sapte ani incoace insurat cu veverita.

The elk has been married to the squirrel for the last seven years.

Au fost tot timpul fericti impreuna.

They have always been happy together.

Poate cad secretul este ca elanul nu ajunge niciodata sa-si vada
nevasta, asa cd poate sd si-o inchipuie cum pofteste.

The secret may be that the elk never gets to see his wife, so he
can imagine her as he likes.

N-a vazut niciodatd cu adevirat cum aratd nevasta lui, insa
sunt nedespadrtiti de cand a cerut-o in casdtorie iar veverita a
spus da.

He has never really seen what his wife looks like, but they have
been inseparable since he proposed and the squirrel accepted.

Calatoresc spre Paddurea Neagra chiar in acest moment.

18

They are travelling to the Black Forest as we speak.

Paianjenul ii facea curte libelulei de trei luni incheiate atunci
cand aceasta se uitd in fine in jos si-1 vazu.

The spider had been courting the dragonfly for three full
months when she at last looked down and saw him.

Libelula zburase cu gratie toata vara, insa acum erau in
septembrie si ea imbatranise.

The dragonfly had been flying graciously all summer, but now
it was September, and she had grown old.

In frageda tinerete, libelula fusese atat de frumoasa incat putea

When very young, the dragonfly had been so beautiful that she
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tdia rasuflarea oricui.

could take anybody’s breath away.

In iunie invatase sa zboare.

In June she had learned how to fly.

In iulie fusese deja pana la Lisabona si inapoi.

In July she had already gone alone to Lisbon and back.

In drum spre Lisabona, cochetase cu toti fluturii cu care se
intalnise.

On her way to Lisbon, she had flirted with all the butterflies
she had met.

Déaduse autografe omidelor.

She had given autographs to caterpillars.

Fusese admirata de ganganii, pasdri si oameni deopotriva.

She had been admired by insects, birds and humans alike.

Fusese o adevirati stea.

She had been a real star.

Cand incepu sd scada ziua, iar soarele incepu sd apuna din ce
in ce mai devreme, simti si libelula cd-si pierduse puterile.

When the days began growing shorter, and the sun began
setting earlier and earlier, the dragonfly felt she had lost her
strength.

Umbla din ce in ce mai des, si nu zbura decit cAnd nu avea
incotro.

She walked more and more often, and she only flew when it
was absolutely necessary.

Intotdeauna compatimise libelula pe cei ce nu putuserd
niciodatd zbura, insd acum incepea sa aprecieze frumusetea
mersului pe jos si bucuria de a simti pdmantul sub picioare.

The dragonfly had always pitied those who had never been
able to fly, but now she was beginning to appreciate the beauty
of walking and the joy of feeling the ground under her feet.

Intr-una din aceste plimbari, se-ntdmpld ci didu peste
pdianjen.

During one of these walks, she crossed paths with the spider.

Intotdeauna detestase fiintele cu multe picioare si burta mare.

She had always hated creatures with many feet and a fat belly.

Se indrdgostise doar de fluturi superb colorati.

She had only fallen in love with magnificently coloured
butterflies.

Fusese curtatd de toti, si-i iubise pe toti.

She had been courted by them all, and had loved them all.
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Unul cate unul, fluturii o pardsisera.

One by one, the butterflies had left her.

Nu se gandise niciodatd cd acestia imbdtranisera si nu putusera
tine pasul cu peregrinarile ei.

She had never thought they had grown old and had not been
able to keep up with her wanderings any more.

Isi inchipuise ca se saturaserd de ea, si aceasta o facuse foarte
nefericita.

She had imagined they had grown tired of her, and it had made
her very unhappy.

Ori de céte ori nu venea un fluture la intalnire, alegea un altul,
si nu se intreba ce i se-ntamplase oare fostului ei iubit.

Whenever a butterfly failed to turn up for a date, she chose
another, and never wondered what had happened to her
previous lover.

Dupa o viata atat de agitata, libelula nu fu catusi de putin

impresionatd de pdianjen.

After such a busy life, the dragonfly was not at all impressed
by the spider.

Nici nu-l vazu ea bine pe pdianjen, cd cerul se intunecd, si se
porni sd ploud.

Hardly had she seen the spider when the sky darkened, and it
started raining.

Nu fusese niciodatd prevenitd cd vara nu era vesnicd, si cd
toamna era atat de ploioasa si rece.

She had never been warned that summer was not eternal, and
that autumn was so rainy and cold.

Picaturile de ploaie ciuruira aripile minunate ale libelulei.

The raindrops bore holes in the dragonfly’s splendid wings.

Incerca ea s mai zboare, dar nu izbuti.

She tried to fly again, and she failed.

Cézu latd jos, peste pdianjen, care o cdrd pana la plasa lui.

She fell to the ground, on top of the spider, who carried her to
his web.

Pdianjenul tesea panze de o vreme mai indelungatd decat viata
libelulei.

The spider had been making webs for a longer time than the
dragonfly’s life.

Panzele fuseserd intotdeauna metoda lui de a gasi de mancare
si de a supravietui.

Webs had always been his way of finding food and staying
alive.
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Il urmadrira toate pdsdrile cum cdra libelula, si se intrebara daca

avea de gand s-o si manance.

All the birds watched him carry the dragonfly, and wondered
if he was going to eat her as well.

Dar n-avea nimeni habar de catd vreme era pdianjenul
indrdgostit de libeluld si ce devotat i era.

But nobody had any idea how long the spider had been in love
with the dragonfly, and how devoted he was to her.

Libelula lesinase. Paianjenul o culca peste panza lui .

The dragonfly had fainted. The spider laid her on his web.

O inveli cu altd panz4, si o lasa sa doarma pana ce se trezi.

He covered her with another web, and let her sleep till she
woke up.

Nici nu deschisese libelula bine ochii, ca paianjenul ii si aduse
micul dejun in pat: miere si polen pe care le imprumutase de la
o albina.

No sooner had the dragonfly opened her eyes than the spider
brought her breakfast in bed: honey and pollen that he had
borrowed from a bee.

De cum deschise ochii, libelula vdzu ca afard tot mai ploua.

As soon as she opened her eyes, the dragonfly saw it was still
raining outside.

Ploaia ii aduse aminte cd nu-si mai putea folosi aripile, pentru
ca erau ciuruite.

The rain reminded her she could not use her wings any longer,
because they were full of holes.

Se porni sd planga amarnic.

She began crying bitterly.

De abia intelesese pdianjenul de ce plangea ea, cd si lud un ac
cu atd si se puse sd repare aripile libelulei.
7

No sooner had the spider understood why she was crying than
he took a needle and thread, and started mending the
dragonfly’s wings.

Cusutul era ceea ce pdianjenul facuse intotdeauna cel mai bine.

Sewing was what the spider had always done best.

In doar cateva secunde aripile libelulei fura ca noi.

In a matter of seconds, the dragonfly’s wings were as good as
new.

De cum simti cd-si putea iar folosi aripile, libelula plecd in zbor,

fara sa-i multumeasca, macar, paianjenului.

As soon as she felt she could use her wings again, the dragonfly
flew away without even thanking the spider.
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Zburd pand la Milano si tnapoi.

She flew to Milan and back.

Nu veni niciun fluture si-i faca curte.

No butterflies came to court her.

Trecuse vremea lor.

Their time had passed.

Se facea din ce in ce mai frig.

It was getting colder and colder.

Niciodata nu se simtise mai singura libelula.

Never had the dragonfly felt so lonely.

Iar ii ciurui ploaia aripile.

The rain made holes in her wings again.

Merse cale lunga pand la pdianjen acasa.

She walked a long way to the spider’s home.

Pdianjenul o primi din nou, fdra s-o intrebe unde fusese, ori de

ce plecase fara o vorba.

The spider took her in again, without asking her where she had
been, or why she had left without a word.

li drese aripile, si-i dddu sd mdnance miere pana ce ea se

inzdraveni.

He mended her wings, and fed her honey till she got her
strength back.

Si se petrecu acelasi lucru iar si iar, cat durara septembrie si

octombirie.

And the same thing happened time and again, all through the
months of September and October.

In noiembrie libelula veni inapoi pentru ultima oara.

In November the dragonfly came back one last time.

Aripile ei erau numai zdrente.

Her wings were all rags.

Nu le putu coase la loc nici mdcar paianjenul.

Not even the spider could sew them back.

li spuse libelulei cd el credea ca tocmai zburase pentru ultima
datd in viata ei.

He told the dragonfly that he thought she had just flown for the
last time in her life.

Libelula izbucni in hohote de pléns, si se intreba unde se putea
duce, ce putea sa facd, cum putea supravietui.

The dragonfly started sobbing, and wondered where she could
go, what she could do, how she could survive.

Pdianjenul ii purta de grijd libelulei pana-n vara, dar nu-i putu
da aripi noi.

The spider took care of the dragonfly till the next summer, but
he could not give her new wings.
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Cand rasdri iar soarele si incepura sd roiasca fluturi peste tot,

nici nu incercd libelula sa se duci la ei.

When the sun was up again, and butterflies started swarming
everywhere, the dragonfly did not even try to join them.

Se sdturase de Via;a aceea.

She had had enough of that kind of life.

Nu-i adusese nimic bun.

It had brought her nothing good.

Intre timp, ea invatase sa gdteasca si sa curete pentru pdianjen
pe cand acesta era la vandtoare.

In the meantime, she had learned how to cook and clean for the
spider while he was hunting.

Descoperise cd era amuzant sa stai de vorba cu el.

She had found out that it was fun talking to him.

Aflase ce bine era s fii iubit pentru ceea ce esti, nu pentru aripi
ori frumusete.

She had found out how good it was to be loved for yourself,
not for your wings or your beauty.

Nu mai era libelula.

She was not a dragonfly any more.

Nu stia nimeni ce fel de fiintd era.

Nobody knew what sort of a creature she was.

N-avea aripi, n-avea gratie, n-avea farmec.

She had no wings, no grace, no charm.

Dar supravietuise iernii, si trebuia sa-i mul’;umeascé

pdianjenului pentru acest lucru.

But she had survived winter, and she had the spider to thank
for that.

Pentru prima oara in viata ei, libelula se indragosti de un suflet,
si nu de un trup.

For the first time in her life, the dragonfly fell in love with a
soul, not a body.

Daca vedeti un pdianjen care alearga pe alee, nu-I célcati.

If you see a spider running down an alley, do not step on it.

Se grabeste acasa.

He is hurrying home.

De toamna trecuti este tare fericit.

He has been very happy since last autumn.

A izbutit s-o invete pe libeluld ce inseamna tandretea.

He has managed to teach the dragonfly the meaning of
tenderness.
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Fusese intotdeauna sdrac fotograful din Koln.

The Cologne photographer had always been poor.

Studiase fotografia cu cei mai buni din domeniu.

He had studied photography with the best in the field.

Deprinsese curand tot ce stiau ei.

He had soon learnt everything they knew.

In ciuda faptului cd era cel mai priceput fotograf din lume
atunci cand avea aproape patruzeci de ani, nu scotea niciun

ban.

Despite the fact that he was the best photographer in the world
when he was in his late thirties, he did not make any money.

Motivul pentru care nu se imbogdtise era ca tot timpul refuza
sa fotografieze fiinte ori obiecte.

The reason he had not become a rich man was that he always
refused to take photos of beings or objects.

Incd de cand se fdcuse fotograf, voia un singur lucru: sa
fotografieze suflete.

Ever since he had become a photographer, he had only wanted
one thing: to photograph souls.

O actritd cauta cel mai bun fotograf din lume.

An actress was looking for the best photographer in the world.

Era o stea, si voia sd-si facd o pozd pentru cea mai bund revista
poloneza a celebritatilor.

She was a star, and she wanted her photo taken for the best
Polish celebrity magazine.

Cduta de sdptdmani de zile un fotograf atunci cand i zise
regizorul de film ca auzise el ca nu exista nimeni mai bun decat

fotograful din Koln.

She had been looking for a photographer for weeks when the
film director told her he had heard that there was no one better
than the Cologne photographer.

Nici nu auzi actrita bine acest lucru, ca si lud primul avion spre
Germania.

No sooner had the actress heard that than she took the first
plane to Germany.

Cand ajunse la Koln, isi dadu seama ca existau acolo sute de
fotografi, si nu i se spusese nici numele si nici adresa celui mai
bun.

When she arrived in Cologne, she realized that there were
hundreds of photographers there, and she had not been told
either the name or the address of the best.

li telefona regizorului de film, insd acesta ii spuse cd nu exista

She phoned the film director, but he told her there was only
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decat un fotograf in Koln.

one Cologne photographer.

Restul erau fotografi de rand, care nu facuserda poze bune
niciodata.

The rest were common photographers, who had never taken
good photos.

Eail intreba cum il putea identifica pe cel bun, doar ca regizorul
de film deja inchisese si, oricum, nu stia mai mult decat ii
spusese.

She asked him how she could identify the good one, only the
film director had already hung up, and he did not know more
than he had told her, anyway.

Actrita nu stia daca fotograful din Kéln lucra de multd vreme,
unde-si publicase pozele, cat lua, si asa mai departe.

The actress did not know if the Cologne photographer had
been working for a long time, where he had published his
photos, how much he charged, and so on.

Se duse la postul de politie, si intreba daca politistii fusesera
fotografiati de fotograful din Koln.

She went to the Police Station, and asked if the policemen’s
photos had been taken by the Cologne photographer.

Unii politisti venisera de la Miinchen, si fusesera fotografiati
acolo.

Some policemen had come from Munich, and they had had
their photos taken there.

Altii i-au dat felurite numere de telefon si adrese.

Others gave her various telephone numbers and addresses.

Cand se incheie saptdmana, actrita ii vizitase pe toti, si fusese
fotografiatd de fiecare.

When the week ended, the actress had visited all of them, and
had had her photo taken by each.

Decise cd niciunul dintre ei nu era fotograful din Kéln, pentru
cd ea era mult mai frumoasd decat o ardtau pozele lor.

She decided that none of them was the Cologne photographer,
because she was far more beautiful than their photos showed
her.

Cum se plimba ea intr-o zi pe la periferia orasului, avu senzatia
cd mergea cineva in urma ei de o bucatd de vreme.

As she was walking on the outskirts of the town one day, she
had the feeling that someone had been walking behind her for
some time.

Nu mai fusese niciodatd atat de speriatd. Era insotitd

She had never been so scared. She was always accompanied by
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intotdeauna de sofer ori de admiratori atunci cand se afla acasa.

her driver or by admirers when she was at home.

N-o putea lua la sdndtoasa, pentru cd era pe tocuri.

She could not run away, because she was wearing high heels.

Nu putea striga dupd ajutor, pentru cd o durea gatul si nu se
auzeau vorbele ei.

She could not call for help, because she had a sore throat, and
her words could not be heard.

Persoana din spate se apropia din ce in ce.

The person behind her came closer and closer.

Se intoarse.

She turned round.

Era un barbat cu un aparat de fotografiat.

It was a man with a camera.

Indrepta aparatul cdtre ea, facu o pozd, si ii zise sad vind dupd
fotografie a doua zi.

He pointed the camera at her, took a photo, and told her to
come for it the next day.

Locuia intr-un cartier ieftin.

He was living in an inexpensive district.

Actrita se gandi cd nu putea fi fotograful din K6ln daca nu avea

nici mdcar o casd scumpa.

The actress thought he could not be the Cologne photographer
if he did not at least own a rich house.

Se duse, totusi, sa-1 vada a doua zi.

She went to see him the next day, all the same.

Nici nu intrase ea bine-n odaie, ca-l si intreba pe fotograf cat
costa poza.

Hardly had she entered the room when she asked the
photographer how much the photo cost.

Fotograful o privi lung si ganditor, si sopti cd nu ceruse
niciodatd nimic pe poze.

The photographer gazed at her pensively, and whispered he
had never charged anything for his photos.

Actrita ii spuse cd, in acest caz, pozele lui nu puteau fi cine stie
ce.

The actress told him that, in that case, his photos could not be
any good.

Fotograful din Ko6ln a murmurat cd aceasta depindea
intotdeauna de model.

The Cologne photographer murmured that it always depended
on the subject.

Actrita i-a declarat cu emfaza cd ea este cel mai bun model pe

The actress stated emphatically that she was the best subject
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care si-1 poate dori orice fotograf.

any photographer could wish for.

Fotograful din KéIn i dadu un plic.

The Cologne photographer gave her an envelope.

Ea il insfaca si iesi furioasa din casa.

She snatched it, and left his house angrily.

Omul acesta o facuse sd-si piarda vremea.

The man had made her waste her time.

De abia ce ajunsese actrita la hotel, ca si deschise plicul.

Hardly had the actress arrived at her hotel when she opened
the envelope.

Era gol.

It was empty.

Fotograful din K&ln nu putuse s-o fotografieze, pentru ca nu-i
putuse vedea sufletul.

The Cologne photographer had not been able to take her photo,
because he had not been able to see her soul.

Actrita a considerat ca intimplarea fusese o farsa, panad ce intr-
o zi, dupd ani si ani, s-a trezit mai batrand, uitatd de admiratori,
singurd si tanjind dupa dragostea cuiva, oricine ar fi el.

The actress thought the incident had been a farce until, one day,
years later, she found herself older, forgotten by admirers,
lonely and pining for somebody’s, anybody’s love.

Acela fu momentul cdnd primi ea un telefon de la fotograful
din Koln, a cdrui voce soptitd era inconfundabila.

It was then that she received a phone call from the Cologne
photographer, whose whispered voice was unmistakable.

O ruga sa-i ingdduie s-o fotografieze.

He was asking her to allow him to take her photo.

A venit la ea acasd, a fotografiat-o, si i-a trimis poza in ziua
urmatoare.

He came to her house, took her photo, and sent it to her the
following day

Fotografia ardta un paun chel.

The photo showed a bald peacock.

Actrita pricepu ca fotograful din Koln ii aflase in cele din urma
sufletul.

The actress understood that the Cologne photographer had
found her soul, after all.

Numai cd nu se putea intoarce in timp ca s-o schimbe pe cea
care fusese ea.

Only she could not go back in time and change who she had
been.
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Nu vdzusem niciodatad un pescarus mai frumos.

I had never seen a more beautiful seagull.

Zbura pe deasupra casei mele fara sa batd macar din aripi.

He was flying above my house without even beating his wings.

Zbura de ciateva minute bune atunci cAnd a sunat telefonul.

He had been flying for a few long minutes when the phone

rang.

De abia sunase telefonul, cd pescdrusul si cobori la mine pe

pervaz.

No sooner had the phone rung than the seagull alighted on my
windowsill.

Am crezut ca visez.

I thought I was dreaming.

Nu-mi intrase niciodatd o pasdre in odaie.

No bird had ever been seen inside my room.

—De cand stai aici? ma intreba.

“How long have you been living here?” he asked.

Nu-mi inchipuisem niciodatd ca pescarusii stiau sa vorbeasca.

I had never imagined seagulls could talk.

Voiam sd-i spun cd nu locuisem niciodatd altundeva, dar nu
mi-am putut deschide gura.

I wanted to tell him I had never lived anywhere else, but I could
not open my mouth.

— Cand te-ai mutat aici In casd? intreb3 el iar.

“When did you move to this house?” he asked again.

Nu md mutasem in casa aceea niciodata: pur si simplu ma

ndscusem 1n ea.

I had never moved to that house: I had simply been born in it.

Vrusesem intotdeauna sa plec din ea si sd vad lumea.

I had always wanted to leave it and see the world.

Incercam de cateva clipe sa deschid gura atunci cand
pescarusul plecd in zbor.

I had been trying to open my mouth for a few seconds when
the seagull flew away.

Imi luai binoclul si-1 zarii sus in vazduh.

I took my binoculars and caught sight of him high up in the air.

Il urmaream de ceva vreme cum zboard deasupra mea, cand

I had been watching him for quite a while flying above me,
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simtii brusc cd md indltam, ieseam pe geam si urcam in vazduh.

when I suddenly felt I was going up, going out through the
window and up in the air.

Casele, strazile, orasul pareau din ce in ce mai mici.

The houses, the streets, the town looked smaller and smaller.

Imi dadu prin minte cd adormisem si visam.

It occurred to me that I had fallen asleep and was dreaming.

Pescdrusul ma lud in spinare.

The seagull took me on its back.

Ma uitai in jos si nu vadzui nimic altceva decéat un nor alb.

I looked down and could not see anything but a white cloud.

Zburam de ore intregi atunci cand imi dddui seama cd nu era

un vis.

We had been flying for hours when at last I realized it was not

a dream.

— Unde ma duci? intrebai.

“Where are you taking me?” I asked.

Nici n-apucasem bine sa rostesc aceste vorbe, ca pescdrusul
cobori si se opri pe ceea ce pdrea a fi o stdnca uriasa.

Hardly had I uttered these words when the seagull dived down
and stopped on what seemed to be a huge rock.

Stanca era albastra.

The rock was blue.

Nu stiusem niciodata ca existau stanci albastre.

I had never known blue rocks existed.

Pescarusul se facu nevazut.

The seagull vanished.

Ma trezii de unul singur.

I found myself alone.

Fusesem adus pe alta planeta si lasat acolo.

I had been brought to another planet and left there.

Eram convins cd pescarusul nu plecase de tot.

I felt sure the seagull had not left for good.

Incercai sa zbor, insa n-aveam aripi.

I tried to fly, but I had no wings.

Am exersat zilnic.

I practised every day.

Exersam de o lund atunci cAnd mi-am dat seama deodatd ca
zburam.

I had been practising for a month when suddenly I realized I
was flying.

Pescarusul md adusese intr-un loc unde imi puteau creste aripi.

The seagull had brought me to a place where I could grow
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wings.

Din ziua aceea tot zbor inapoi spre pamant, dar incd nu am I have been flying back to earth since that day, but have not
ajuns. arrived yet.
Cand ajung, poate vin la geamul tdu. When I do, I may come to your window.
Sd ma astepti. Wait for me.
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N-am sa mai jignesc niciodatd o camila.

I will never insult a camel again.

Voi fi in Egipt maine.

I will be in Egypt tomorrow.

Voi sta la un hotel de cinci stele.

I will be staying at a five-star hotel.

Va trebui sa traversez desertul.

I will have to cross the desert.

Voi avea nevoie de o camild, nu-i asa?

I will need a camel, will I not?

Cémila pe care am jignit-o acum o sdptdmana zice cd nu ma va
mai ajuta nicio camild niciodata.

The camel I insulted last week says no camel will ever help me
again.

A trimis emailuri tuturor camilelor de pe planeta.

She has emailed all the camels on the planet.

Va trebui sa trec desertul pe jos, presupun.

I will have to walk across the desert, I suppose.

Voi incerca sa inchiriez un mdgar, dar niciun mdgar n-a trecut

niciun desert niciodata.

I will try to hire a donkey, but no donkey has ever crossed a
desert.

Poate cd voi sfarsi prin a-1 cdra eu pe el, in loc sd méa ducd el pe

mine.

I may end up carrying him, instead of him carrying me.

N-am sd ajung la vreme la sedinta cu arabii.

I will never get to the meeting with the Arabs in time.

Fi nu ma vor astepta.

They will not wait for me.

Ce-0 sd ma fac?

What shall I do?

Dacd renunt sa merg in Egipt, voi fi banuit ca le ascund ceva
arabilor.

If I give up going to Egypt, I will be suspected of hiding
something from the Arabs.

Invat de luni de zile araba, pentru ci de un an stiu c va trebui
sd le vorbesc pe limba lor.

I have been studying Arabic for months, because I have known
for a year that I will have to talk to them in their language.
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Am fost invatat arabeste de cdtre singurul profesor din Praga
care cunoaste bine limba.

I have been taught Arabic by the only teacher in Prague who
knows the language well.

E un arab care a emigrat acum cincizeci de ani.

He is an Arab who emigrated fifty years ago.

Stie cd voi vorbi cu arabii in araba, si a facut tot ce a putut ca sa
mad ajute.

He knows I will be talking to Arabs in Arabic, and he has done
his best to help me.

M-a pus chiar sa citesc basme ardbesti.

He has even made me read Arabian fairy tales.

Va trebui sd ma duc la cdmila sa-i cer scuze.

I will have to go to the camel and apologize.

Va fi uimita.

She will be amazed.

Va fi probabil intovardsitd de cel mai bun prieten al ei,

cimpanzeul.

She will probably be accompanied by her best friend, the
chimpanzee.

Voi fi batjocorit de améndoi, dar ce alta solutie am?

I will be mocked at by them both, but what other way out do I
have?

O séd-i cer scuze cd i-am spus ,cdmila oarbd si neroada” atunci

cand a dat peste mine.

I will apologize for calling her “blind, stupid camel” when she
bumped into me.

Voi fi dus cu masina la cdmild acasa de cdtre prietenul meu la

catarama.

I will be driven to the camel’s place by my bosom friend.

Voi fi asteptat de garda mea de corp.

I will be waited for by my bodyguard.

Voi fi filmat atunci cand intru si caAnd ies.

I will be filmed as I go in and out.

Mi se va publica poza in toate ziarele europene.

My photo will be published in all the European papers.

Se va vorbi de mine in toate casele.

I will be talked about in every house.

Voi fi invinuit de lipsa de tact.

I will be accused of tactlessness.

N-o sd priceapd nimeni cum de am jignit un personaj atat de

Nobody will understand why I insulted such an important
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important cum este camila.

person like the camel.

Imi voi cere scuze, cdmila md va ajuta sa trec desertul, arabii
imi vor spune ce vreau eu sd stiu, si apoi md voi intoarce la
Praga.

I will apologize, the camel will help me cross the desert, the
Arabs will tell me what I want to know, and then I will come

back to Prague.

M3 intreb, insd, ce anume vrusesem eu sa-i intreb.

I just wonder what exactly it was I had wanted to ask them.

Stiam atunci cand a dat camila peste mine si m-a doborat.

I knew it when the camel bumped into me and knocked me
down.

De atunci incoace sunt la spital, si acum am amnezie.

I have been in hospital ever since, and have amnesia now.

Oare o0 sd-mi aduc aminte vreodatd?

Will I ever remember?

Poate cd nu va trebui sa-i cer scuze camilei, la urma urmei...

Maybe I will not have to apologize to the camel after all...

—Nu va suparati, cand veti zbura la Anvers?

“When will you be flying to Antwerp?”

—Nu stiu. Mi se va spune maine dimineatd. Ma voi intalni cu
ambasadorul si imi va spune tot. Voi fi intAmpinat la aeroport,
sper.

“I do not know. I will be told tomorrow morning. I will meet
the ambassador and he will tell me all about it. I will be met at
the airport, I hope.”

— Cat credeti ca veti sta la Anvers? Veti avea nevoie de magina?

“How long will you be staying in Antwerp? Will you be
needing a car?”

—Nu ma voi intoarce inainte de Paste. Voi avea nevoie de
masind cu sigurantd. Voi avea nevoie si de sofer. N-am mai
condus intr-o tard strdina.

“I will not come back home before Easter. I will definitely be
needing a car. I will be needing a driver, too. I have never
driven in a foreign country.”

— Veti merge si la Bruxelles?

“Will you go to Brussels as well?”

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS




Invatati inteligent
invatati gramatica

—Nu voi avea vreme. Voi petrece, cred, cinci sdptamani in

Anvers.

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

267
“I will not have time. I will be spending five weeks in Antwerp,
I think.”

—Cand credeti cd veti reveni?

“When will you be coming back?”

—Voi avea foarte multe de facut. Voi lucra la un acord intre
Belgia si Congo. Voi discuta cu politicieni europeni, si chiar voi
zbura in Africa o zi sau doua. Voi sta la vila oficiald din Congo.

“I will have a lot of things to do. I will be working on an
agreement between Belgium and the Congo. I will be talking to
European politicians, and I will even fly to Africa for a day or
two. I will be staying at the official villa in the Congo.”

— Veti fi insotit de cineva?

“Will you be accompanied by anyone?”

—Voi caldtori singur. Nu md pot concentra atunci cand

vorbeste cineva in preajma mea.

“I will be travelling alone. I cannot concentrate when anyone
talks around me.”

—Va veti intalni cu vechii dumneavoastra prieteni acolo?

“Will you be meeting your old friends there?”

—Ei vor dori cu sigurantd sa ne vedem, dar ma indoiesc ca voi

avea vreme de ei. Vom vedea.

“They will certainly want to meet me, but I doubt I will have
time for them. We shall see.”

— Va veti cauta si sotia cat sunteti la Anvers?

“Will you also be looking for your wife while you are in
Antwerp?”

— Cum de-ati aflat de nevastd-mea?

“How did you find out about my wife?”

—Circula zvonul ca o cdutati de ani de zile, iar ea s-a ascuns
undeva in Belgia.

“The rumour goes that you have been looking for her for years,
and she has hidden somewhere in Belgium.”

—Nu pot sd incurajez zvonurile. Nu-mi voi cduta nevasta. Ma
va cduta ea pe mine.

“I cannot encourage rumours. I will not be looking for my wife.
It will be she who will be looking for me.”

— Veti accepta sa va intalniti cu ea si cu prietenul ei chinez?

“Will you accept to meet her and her Chinese boyfriend?”

—Ii voi duce pe amandoi in Congo. Le voi ardta jungla.

“I will take them both to the Congo. I will show them the

jungle.”
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“Will you agree to divorce her, now that she has five children
by the Chinese?”

—Nu voi divorta de ea, dar ii voi ajuta pe toti sa se ratdceasca
in jungla. O sa-mi mai puneti si alte intrebari dupa aceea?

“I will not divorce her, but I will help them all get lost in the
jungle. Will you be asking me any more questions after that?”

—Eu nu, dar judecatorul cred ca da.

“I will not, but the judge will, I suppose.”

—La cat se va ridica suma pe care o vei imprumuta de la
dulgherul care lucreaza de un an pentru tine?

“How much will the sum you will borrow from the carpenter
who has been working for you for a year amount to?”

—N-am sd imprumut bani in viata mea! Cine ti-a zis asa ceva
despre mine?

“I will never borrow money in my life! Who told you such a
thing about me?”

—Majordomul tdu zice cd ai sd imprumuti de la toate
cunostintele si ai sd fugi in Noua Zeelandd. Acolo n-au sd te
poatd gdsi niciodata.

“Your butler says you will borrow from all your acquaintances
and run to New Zealand. They will never be able to find you
there.”

—Va trebui sd-mi ceri scuze la tribunal pentru o astfel de
acuzatie!

“You will have to apologize to me in court for such an
accusation!”

— Al sd ai tu curajul sa md dai in judecata?

“Will you have the courage to sue me?”

—O sd aiba avocatul meu grijd de asta. Ai sd stai in puscarie
mult si bine!

“My lawyer will take care of that. You will be spending a long
time in jail!”

—Ce vei face tu cat am sa fiu eu la inchisoare? Ai sa imprumuti
bani pe care n-ai sd-i mai inapoiezi?

“What will you be doing while I am in jail? Will you borrow
more money that you will never return? “

— Am sa-i fac curte nevestei tale, am sd ma insor cu ea si am sa

“I will court your wife, marry her and spend all the money in
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cheltui toti banii din conturile tale de la banca.

your bank accounts.”

— Ai sd descoperi cd nu exista conturile mele de la bancd. N-am
strans bani in viata mea. Intotdeauna cheltui tot ce castig.

“You will find out that my bank accounts do not exist. I have
never saved money in my life. I always spent everything I

earn.”

— Atunci n-am sa-i fac curte nevestei tale, iar ea o sa-ti faca
vizite sdptamanale la inchisoare. O sa-ti petreci toate

duminicile cu ea.

“Then I will not court your wife, and she will pay weekly visits
to you in prison. You will be spending all your Sundays with
her.”

—Si tu de la cine altcineva ai sd mai imprumuti bani?

“Whom else will you borrow money from, then?”

—N-am sa imprumut de la nimeni.

“I will not borrow from anyone.”

—Majordomul tdu zice cd ai s-o faci.

“Your butler says you will.”

—Am sd-mi concediez majordomul si am sd angajez un

detectiv in locul lui.

“I will fire my butler and hire a detective instead.”

— Cu ce-ai sa-1 platesti?

“What will you pay him with?”

—O sd-mi iau o slujbd, bineinteles.

“I will get a job, of course.”

—In ce calitate vei munci?

“What will you be working as?”

— Am sd fiu primarul lerusalimului. Am sa castig o groaza de
bani in fiecare luna.

“I will be the mayor of Jerusalem. I will be making a lot of
money every month.”

—Perfect. O sd-iiau eu pe toti cu imprumut. Sa nu zici cd nu ti-
am spus. N-ai sa ai cum sa ma refuzi.

“Good. I will borrow it all. Do not say I have not told you. You
will hardly be able to refuse me.”

— O sa-ti imprumut eu tie bani? Da’ de ce?

“Lend you money? Why should I?”

—Pentru ca te-am ajutat sd te gandesti la aceasta posibilitate,
de-aia.

“Because I helped you think of that possibility in the first
place.”
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Agentul de asigurari va fi intemnitat.

The insurance agent will be imprisoned.

Va fi urmarit timp de céteva zile, iar apoi va fi arestat, judecat

si trimis la o inchisoare din Moscova.

He will be followed for a few days, and then he will be arrested,
tried and sent to a prison in Moscow.

Inainte de toate, i se va preda rusa.

First of all, he will be taught Russian.

Apoi i se vor da haine rusesti.

Then he will be given Russian clothes.

Va fi silit sd se insoare cu o rusoaica.

He will be forced to marry a Russian woman.

I se vor da acte rusesti si o slujbd la Moscova.

He will be given Russian papers and a job in Moscow.

In cele din urma, i se va aduce la cunostintd ca tocmai a devenit
agent rus, si cd nu se va mai putea intoarce niciodatd in orasul
lui de bastina.

In the end, he will be informed that he has just become a
Russian agent, and he will never be able to return to his native
town.

Acest agent de asigurdri s-a ndscut la Venetia, insd nu va
revedea orasul acela niciodata.

This insurance agent was born in Venice, but he will never see
that town again.

I se vor trimite scrisori de cdtre rude, carora li se va spune ca
agentul de asigurdri face un masterat de drept international la
Moscova.

He will be sent letters by his relatives, who will be told that the
insurance agent is studying for an MA in international law in
Moscow.

Dupa cativa ani, li se va spune rudelor ca el a hotarat sa accepte
o slujbd in Rusia, si cd va lucra o vreme acolo.

A few years later, his relatives will be told that he has decided
to accept a job in Russia, and will be working there for a while.

Nevasta lui o s3-1 uite.

His wife will forget him.

Va fi curtatd de un agent rus din Italia, si se vd madrita cu el,
crezand ca este posesorul unei banci bogate din Liban.

She will be courted by a Russian agent in Italy, and she will
marry him, thinking he is the owner of a rich bank in Lebanon.

Vor avea copii.

They will have children.
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Nu li se va spune nimic copiilor niciodata despre prima

cdsatorie a mamei lor cu agentul de asigurari.

Those children will never be told anything about their mother’s

first marriage to the insurance agent.

La vremea aceea, agentul va avea in jur de cincizeci si cinci de
ani.

The agent will be in his middle fifties by then.

Dupa moartea parintilor lui, nu vor mai sosi scrisori.

After his parents” death, the letters will stop coming.

Agentul de asigurdri va uita engleza incet-incet.

The insurance agent will slowly forget English.

Va vorbi ruseste perfect.

He will be fluent in Russian.

O sé facd o groaza de bani.

He will be making a lot of money.

O sa fie mai bogat decat a fost vreodata.

He will be richer than he has ever been.

Nu va mai vrea sa fie iar agent de asigurari.

He will not want to go back to being an insurance agent.

O sa fie fericit cd a ajuns agent rus, si va cere sa fie trimis in

prima lui misiune ca agent rus.

He will be happy he has become a Russian agent, and will ask
to be sent on his first mission as a Russian agent.

Va fi trimis intr-un oras pe care nu l-a mai vazut.

He will be sent to a town he has never seen.

I se va cere sd ucidd prima persoana pe care o aude vorbind
despre Moscova.

He will be asked to kill the first person he hears talking about
Moscow.

Al grija ce zici.

Take care what you say.

E chiar in spatele tau.

He is right behind you.

Astrologul va sta de vorba cu primul ministru maine in zorii
zilei.

The astrologer will be talking to the Prime Minister tomorrow,
at the crack of dawn.
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O sa-i faca o vizitd si o sd-i dea horoscopul pentru tot anul.

He will pay him a visit and he will give him his horoscope for
the whole year.

Apoi primul ministru are sa hotdrasca ce razboi o sa inceapa
mai intai.

The Prime Minister will then decide what war he will start first.

Probabil va bombarda Letonia, iar dupd aceea are sd ocupe
Lituania.

He will probably bomb Latvia, and then he will occupy
Lithuania.

Armata primului ministru va astepta cu nerdbdare sa afle unde
o va trimite primul ministru.

The Prime Minister’s army will be waiting anxiously to hear
where the Prime Minister will send them.

De luni intr-o sdptamana toti soldatii vor dormi in corturi.

On Monday week all the soldiers will be sleeping in tents.

Li se va interzice ziarelor sd scrie despre hotdrarile militare ale

primului ministru.

The papers will be forbidden to write about the Prime
Minister’s military decisions.

Se vor inchide posturile de televiziune din toata Portugalia.

The TV stations all over Portugal will be closed.

Locuitorii Lisabonei vor fi siliti sd stea in case dupa ora zece

seara.

The inhabitants of Lisbon will be obliged to stay indoors after
ten o’clock at night.

Strazile vor fi inchise pentru pietoni.

The streets will be closed to pedestrians.

Masinile care vor fi gasite in circulatie vor fi confiscate de
guvern.

The cars which will be found driving will be confiscated by the
government.

Se vor incuia portile tuturor parcurilor, si toate usile o sa fie
pazite de soldati.

The gates of all the parks will be locked, and every door will be
guarded by a soldier.

Cei ce se vor incdiera cu soldatii si vor izbuti sd iasa vor fi
impuscati pe loc.

Those who fight the soldiers and manage to go out will be shot
on the spot.

Primul ministru il va primi pe astrolog inainte sa se scoale din

The Prime Minister will be seeing the astrologer before he gets
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pat.

out of bed.

I se vor pune o serie de intrebdri astrologului.

The astrologer will be asked a number of questions.

Se va astepta de la el sa dea un raspuns la toate.

He will be expected to answer them all.

I se va da cafea cu paine cu unt.

He will be given coffee with bread and butter.

O sd fie dus la bucdtarie si o sd i se ingaduie sd ia acasa toate
bomboanele de ciocolatd pe care le va gdsi pe masa din
bucdtarie.

He will be taken to the kitchen and he will be allowed to take
home all the chocolates he finds on the kitchen table.

I se va promite o sumd mare de bani pentru horoscop.

He will be promised a large sum of money for his horoscope.

O sa fie condus la usa.

He will then be seen to the door.

Portarul va trebui sd se asigure ca n-o sd-1 urmareasca nimeni
pe astrolog cum iese din casa primului ministru la ora cinci

diminea’;a.

The doorman will have to make sure nobody will be watching
the astrologer go out of the Prime Minister’s house at five
o’clock in the morning.

Cu toate acestea, astrologul are sa fie urmarit de un ziarist de
la New York Times.

The astrologer will, however, be followed by a New York
Times journalist.

Ziaristul a si aflat cand o sa-1 viziteze astrologul pe primul

ministru.

The journalist has already found out when the astrologer will
visit the Prime Minister.

Nu I-a mituit inca pe portar, dar are s-o facd in curand.

He has not yet bribed the doorman, but he will soon do so.

Este ferm convins ca o sa-l ajute portarul.

He feels positive that the doorman will help him.

Are sa-1 fotografieze pe astrolog cum iese din casa primului
ministru portughez mancand bomboane de ciocolatd elvetiene.

He will take a photo of the astrologer coming out of the
Portuguese Prime Minister’s house, eating Swiss chocolates.

Ceea ce nu stie ziaristul este cd, dupa publicarea articolului lui
despre astrologul portughez, primul ministru de la Lisabona

What the journalist does not know is that, after the publication
of his article on the Portuguese astrologer, the Prime Minister
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va declara rdzboi Elvetiei, si are sa-i ucida pe toti ciocolatierii

elvetieni.

in Lisbon will declare war to Switzerland and kill all the Swiss
chocolatiers.

Coafeza o sd se marite cu frizerul de duminica intr-o

saptdmanad.

The hairdresser will marry the barber on Sunday week.

Se iubesc de cand s-au cunoscut prima oard, acum cinci ani.

They have been in love since they first met, five years ago.

S-au mutat impreund la doud luni dupa ce li s-a facut
cunostintd unul cu altul, si locuiesc incd de atunci in aceeasi
casa.

They moved in together two months after they had been
introduced to each other, and they have lived in the same house
since then.

Adevarul este ca coafeza s-a saturat de Varsovia, si se mdrita
cu frizerul pentru cd ndaddjduieste cd acesta va mosteni castelul
de pe Nil al strabunicii lui.

The truth is the hairdresser has had enough of the Warsaw, and
she is marrying the barber because she hopes he will inherit his
great-grandmother’s castle on the Nile.

Daca frizerul mosteneste castelul, coafeza o sa-1 convinga sa
plece in Egipt.

If the barber inherits the castle, the hairdresser will persuade
him to go to Egypt.

Ea viseazd cd vor avea cinci copii, care se vor naste cu totii in
castelul acela.

She dreams they will have five children, who will all be born in
that castle.

Au sa angajeze mult personal sa gateasca si sa faca curatenie.

They will hire a large staff to clean and cook.

Castelul are sa fie bine ingrijit.

The castle will be well taken care of.

Dormitoarele lui au sa fie maturate zi de zi.

Its bedrooms will be swept daily.

Ferestrele lui vor fi spalate din doud in doua zile.

Its windows will be washed every other day.

Bdile vor fi spoite din doi in doi ani.

Its bathrooms will be whitewashed every two years.
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Tavanele au sd fie zugrdvite in alta culoare la unsprezece luni
sijumatate.

Its ceilings will be painted a different colour every eleven
months and a half.

Se va atarna in fiecare odaie o lampa noua.

A new lamp will be hung in every room.

Li se va da gradinarilor care au avut pana-n ziua de azi grija de
parcul urias din jurul castelului cate o mie si una de lire.

The gardeners who have been taking care of the huge park
round the castle will be given a thousand and one pounds each.

Coafeza isi inchipuie cd o sa fie toatd viata ei maritatd cu

frizerul.

The hairdresser imagines she will be married to the barber all
her life.

Habar n-are cd, in ziua cidnd bérbierul mosteneste averea
strabunicii (care se ridicd la nu mai putin de cinci miliarde de
lire si o sutd douazeci si doud de ceasuri de mana de aur),
acesta o sd fugd cu verisoara mai micd a coafezei, cu care are o

aventura de aproape o luna incoace.

She has no idea that, on the day the barber inherits his great-
grandmother’s fortune (which amounts to no less than five
billion pounds, and a hundred and twenty-two gold watches),
he will run away with the hairdresser’s younger cousin, whom
he has been having an affair with for almost a month now.

Frizerul are sd divorteze de nevasta lui in varstd de treizeci si
trei de ani, si are sa se insoare cu verisoara ei mai mica, care o
sd-1 insoteasca in Egipt.

7

The barber will divorce his thirty-three-year-old wife, and he
will marry her younger cousin, who will accompany him to

Egypt.

Au s3 locuiasca in castel vreme de cincizeci de ani.

They will be living in the castle for fifty years.

In tot acest timp, copiii lor au sd se faca mari.

During this time, their children will grow up.

Unul dintre ei are sd joace la noroc si are sa piarda castelul.

One of them will gamble and lose the castle.

Frizerul si verisoara coafezei vor fi nevoiti sa invete araba, ca
sd obtina o slujbd de servitori la un arab.

The barber and the hairdresser’s cousin will have to learn
Arabic in order to get a job as an Arab’s servants.

Au sd stea intr-o coliba de lut pe Nil.

They will be living in a clay hut on the Nile.

N-au sa poatd niciodata sd mearga la filme arabesti, pentru ca
n-au sd fie platiti destul.

They will never be able to go to Arabian movies, because they
will not be paid enough.
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Au sé fie inconjurati de maimute si crocodili.

They will be surrounded by monkeys and crocodiles.

Au sa fie ocoliti de toti arabii din zond, pentru cd au sa fie
sdraci, murdari si imbracati in zdrente.

They will be avoided by all the Arabs in that area, because they
will be poor, dirty and dressed in rags.

Au sa tot viseze la viata lor trecuta, in Europa, inainte ca
frizerul s-o fi inselat pe coafeza.

They will be dreaming of their old life in Europe, before the
barber had cheated on the hairdresser.

Intre timp, coafeza va locui tot in casa confortabild din
Varsovia, unde locuieste ea acum cu frizerul.

In the meantime, the hairdresser will be living in the same
comfortable house in Warsaw where she is living with the
barber now.

Va face farmece frizerului zi de zi, iar el n-are sa stie niciodata
cd toate nefericirile i se trag de la faptul ca a divortat de ea.

She will cast a spell on the barber every day of her life, and he
will never know that all his misfortunes come from divorcing
her.

Daca-l cunoasteti personal pe acest frizer, spuneti-i.

If you know this barber personally, tell him.

Dacéd-i spuneti toata aceastd istorie in limba polond, nu mai este
nevoie s-o traduceti in englezd, pentru ca n-are sd se intample.

If you tell him this whole story in Polish, you need not translate
it into English any more, since it will never happen.

—O sd fie dulgherul batjocorit diseara?

“Will the carpenter be mocked at tonight?”

— Vor fi platite rodiile? In acest caz, o si fie iertat si trimis in
satul lui de bastina, sa le duca cumnatei lui, care le-a comandat
ieri prin email.

“Will the pomegranates be paid for? In that case, he will be
forgiven and sent to his native village to take them to his sister-
in-law, who ordered them by email yesterday.”

— O s aiba voie sd le manance el?

“Will he be allowed to eat them himself?”

—Ca vanzdator, n-am sa-i interzic sa manance rodiile, insd in

“As a shop assistant, I will not forbid him to eat the
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acest caz, dulgherul va fi operat.

pomegranates, but in that case the carpenter will be operated

14

on.

—Da’ de ce, ce-0 sa i se-ntample? O sd se imbolndveascd?

“Why, what will happen to him? Will he fall ill?”

— Va trebui sa-si scoatd apendicele.

“He will have to have his appendix removed.”

—Dar n-a avut apendicita niciodata!

“But he has never had appendicitis!”

— O si aiba.

“He will.”

—Dupad aceea o sd fie tinut la spital?

“Will he be kept in hospital after that?”

— O s fie trimis acasa a doua zi.

“He will be sent home on the next day.”

—S$i dupd aceea cine o sd aiba grija de el?

“Who will be taking care of him after that?”

— O sa fie dus acasa cu masina de catre cumnata lui. O sa-1 duca
ea la nevasta lui.

“He will be driven home by his sister-in-law. She will take him
to his wife.”

—Dar el incd nu s-a-nsurat, dupa céte stiu eu!

“But he has not yet got married, as far as I know!”

—Se insoara chiar in acest moment. Se insoara cu interpreta lui.

“He is getting married as we speak. He is marrying his
interpreter.

Deja i-a fagaduit ca au sa-si petreaca in Etiopia luna de miere.

He has already promised her they will be spending their
honeymoon in Ethiopia.

Spera dintotdeauna ca o sd ajunga regele acelei tdri de cum se

fnsoara.

He has always hoped he will become the king of that country
as soon as he gets married.

N-a mancat niciodata rodii, si sperd sa manance o gramada in
Etiopia.

He has never eaten pomegranates, and he hopes to eat lots of
them in Ethiopia.”

— Au sd se-ntample toate astea, daca nu mananca aceste rodii?

“Will all this happen if he does not eat these pomegranates?”

—Va trebui, oricum, sd le cumpere. Au fost comandate, si

“He will have to buy them, anyway. They have been ordered
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trebuie platite. Dacd le are, n-o sd poatd rezista: o sa le manance
pe toate. Chirurgul asteaptd deja de cinci minute.

and they must be paid for. If he has them, he will not be able to
resist: he will eat them all. The surgeon has already been
waiting for five minutes.”

—Doar n-ai sd-i vinzi rodii, daca stii cad au sa-1 facd sa plece de

aici si sd nu se mai intoarcd, nu?

“You will not sell him the pomegranates if you know they will
make him go away and never come back again, will you?”

— O sa-mi placa mult mai mult ca rege al Etiopiei.

“I will like him much better as king of Ethiopia.

O sd-1 vizitez, si am sda dorm prima datd in viata mea intr-un

castel.

I will visit him, and I will be sleeping in a castle for the first
time in my life.

O sa mdnanc toatd ziua vacd, porc si vanat.

I will be eating beef, pork and venison all day.

O sd fiu slujit de zeci de sclavi.

I will be served by dozens of slaves.

O sa fiu dus la cele mai bune magazine.

I will be taken to the best shops.

O sa mi se dea pe gratis tot ce voi vrea. Evident ca o sd-i dau
rodiile.

I will be given for free everything I will wish for. Of course I
will give him the pomegranates.”

— O sd mdnanci si tu rodii in Etiopia?

“Will you also be eating pomegranates in Ethiopia?”

— O sa mdnanc cate poftesc, si nu vor trebui platite.

“I will eat as many as I like and they will not have to be paid
for.

Dulgherul o sd-mi fie cel mai bun prieten, iar el si nevastd-sa
nu vor putea niciodata sa-mi refuze nimic.

The carpenter will be my best friend, and he and his wife will
never be able to refuse me anything.”

—Perfect. Tocmai l-am sunat pe chirurg. O sd ia primul avion
catre Etiopia si o sa te astepte acolo.

“Good. I have just phoned the surgeon. He will take the first
plane to Ethiopia, and he will wait for you there.

Cine stie ce-0 sa se mai intdmple daca mananci si tu rodii.

Who knows what will happen if you eat pomegranates, too.”

—Nu voi fi pus sa le platesc, dacd asta te nelinisteste.

“I will not be made to pay for them, if that is what you are
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worried about.”

—Ma intreb, doar, ce-ai sd faci daca zboard chirurgul in Etiopia
inainte sd-1 opereze pe dulgher.

“I just wonder what you will do if the surgeon flies to Ethiopia
before operating on the carpenter.”

— Va trebui sd ma gandesc la altd povestire. Cred cd eu voi fi
acela care va ajunge regele tarii. In acest caz, va trebui sa-ti tai
limba.

“I will have to think of another story. I think it will be me who
will become the country’s king. In that case, I will have your
tongue removed. “

—Nu zdu? Da’ de ce?

“Will you? But why?”

—Dacd n-o fac, tu o sa tot dai din gurd, iar eu o sd trebuiasca
sd-mi schimb iar planurile.

“If I do not, you will keep talking, and I will have to change my
plans again.”

Vrdjitoarea zboara de ore intregi, si inca n-a gasit un loc potrivit
sd se odihneasca.

The witch has been flying for hours, and she has not yet found
a good place to rest.

Nu se doarme in patul ei de cand a hotarat ea ca trebuie sa
gdseasca locul ideal pentru casa.

Her bed has not been slept in since she decided she must find
the perfect place for a home.

Viseaza la un camin de cAnd s-a nascut.

She has been dreaming of a home since she was born.

Vrdjitoarea n-a avut caminul ei niciodata.

The witch has never had a home.

A rdmas orfand cand nici nu implinise trei ani.

She became an orphan when she had not turned three yet.

A fost crescutd de o barza care a plecat de mult.

She was raised by a stork who left long ago

Vrdjitoarea s-a saturat de calatorit.

The witch has had enough of travelling.

A vazut toatd lumea.

She has seen the whole world.
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Tot ce mai vrea este si se stabileascd undeva.

All she wants is to settle down.

Pe cand zboard, vrajitoarea viseaza cd o sd gdseasca o casuta in
mijlocul unui crang.

As she is flying, the witch is dreaming she will find a small
house in the middle of a grove.

O sa fie intdimpinata de un vrdjitor chipes.

She will be welcomed by a handsome wizard.

O s-o implore sa coboare ca sa stea de vorba cu el.

He will beg her to come down and talk to him.

Va fi condusa la baie.

She will be shown to the bathroom.

I se vor da prosoape, sdpun si o periuta de dinti, siise va spune

sd se simta ca acasa.

She will be given towels, soap and a toothbrush, and she will
be told to make herself at home.

O sd facd baie, o sd se pieptene, o sd pund o rochie de seard
superbd, si o sd iasd din camera de baie ardtand ca o printesa.

She will take a bath, she will comb her hair, she will put on a
splendid evening gown, and she will come out of the bathroom
looking like a princess.

Majordomul vrdjitorului o sd pund masa.

The wizard’s butler will lay the table.

Va fi hrdnitd cu fructe de toate soiurile.

She will be fed fruits of all kinds.

Va fi admirata de cétre toti prietenii vrajitorului.

She will be admired by all the wizard’s friends.

I se va face cunostintd cu fosta nevasta a vrdjitorului.

She will be introduced to the wizard’s ex-wife.

Aici vrdjitoarea se opreste, si se intreaba dacd o sd se poatd
indragosti de un vrdjitor divortat.

At this point, the witch stops and wonders to herself whether
she will be able to fall in love with a divorced wizard.

Isi spune cd acesta va fi nebun dupa ea.

She tells herself he will be madly in love with her.

Va astepta zi si noapte in fata usii ei.

He will be waiting in front of her door day and night.

O sd-i spund glume ore in sir.

He will be telling her jokes for hours on end.

O s-o priveascd gales 24/7 (doudzeci si patru de ore pe zi, sapte
zile pe sdptamana).

He will be gazing at her 24/7 (twenty-four hours a day, seven
days a week).
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O séd-si petreaca tot timpul cu ea.

He will be spending all his time with her.

Vrdjitoarea n-a mai fost maritata.

The witch has never been married.

Nu mai tine minte cati ani are, insa nu l-a intalnit pe barbatul

vietii ei niciodata.

She cannot remember how old she is, but she has never met the
man of her life.

Atunci cand s-a ndscut ea, parintii ei erau despartiti.

When she was born, her parents were separated.

Nu prea are familie.

She does not have much of a family.

Fratele ei este burlac inrait.

Her brother is a confirmed bachelor.

Singura ei ruda este o vard de-a doua, care este o fatd batrana
trecuta demult de optzeci de ani.

Her only other relative is a second cousin, who is a spinster in
her late eighties.

De cand avea vrajitoarea trei ani, n-a fost nimeni bun ori tandru

Cu ea.

Since the witch was three years old, nobody has been kind or
affectionate to her.

Zboara de prea multd vreme vrdjitoarea.

The witch has been flying for too long.

Se gandeste cd n-o sd-si afle casd niciodata.

She thinks she will never find a home.

Se teme cd are sd zboare singurd pana ce ajunge de trei sute de
ani.

She is afraid she will be flying alone till she is three hundred
years old.

In cateva clipe o sd se uite cdtre geamurile tale.

In a few minutes, she will be looking at your windows.

Dacéd deschizi acum fereastra, mai mult ca sigur ca o sa te vada.

If you open your window now, she will most certainly see you.

O sa zboare in odaia ta, si 0 sd doarma un an incheiat —la cat
este ea de ostenita.

She will fly into your room and sleep for a whole year — tired
as she is.

Le vei putea spune tuturor prietenilor ca ai fost vrdjit de o
vrdjitoare.

You will be able to tell all your friends you have been
bewitched by a witch.

Daca inveti s-o iubesti, n-o sa mai zboare de la tine.

If you learn how to love her, she will never fly away.
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Daca esti insurat, ori esti un individ care nu poate iubi o

vrdjitoare, nu-i face semn cu mana.

If you are a married man, or a person who cannot love a witch,

do not wave to her.

Da biletul acesta unui prieten care este singur si este dispus sa
ia la el o fiinta din alta lume.

Just pass this note to a friend who is lonely and willing to take
in a creature from another world.

Multi barbati si multe femei in varstd pe langa care treci pe
stradd au o vrajitoare acasd, si cred cd nimeni nu va afla

niciodata.

Many older men and women you pass by in the street have a
witch at home, and they think nobody will ever find out.

Doar un om singur poate lua la el o vrdjitoare, si ii poate
recunoaste pe cei care au facut la fel intr-un anume moment al

vietii lor.

It takes a lonely human being to take in a witch, and also to
recognize those who have done the same at some point in their
lives.

Uita-te la baiatul care traduce aceste vorbe.

Look at the boy who is translating these words.

E oare unul dintre ei?

Is he one of them?

O s-0 aflam din traducerea lui.

Well, his translation will tell us.

Cu cat are mai multe greseli, cu atat este mai putin probabil sa
vada el o vrdjitoare care zboard singurd, in cdutarea unui

camin.

The more numerous his mistakes, the more unlikely he is to see
a witch flying alone, in search of a home.

Pictorul va picta azi ziua-ntreaga.

The painter will be painting all day today.

A gasit un peisaj care-i place.

He has found a landscape he likes.

Dacd vrei sa-ti picteze portretul, trebuie sd mergi pe pajiste sa-
l rogi.

If you want him to paint your portrait, you must go to the
meadow and ask him to do it.

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS

sy//editura.mttle.ro




Invatati inteligent
invatati gramatica

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

283

Stiu dinainte ce o sa se intdmple, bineinteles.

I know beforehand what will happen, of course.

O sa-l intrebi cat are sa coste tabloul lui.

You will ask him how much his painting will cost.

O sa spuna ca n-o sa-ti ia nimic daca te poate picta.

He will say he will not charge you anything if he can paint you.

Apoi ai sa-l intrebi daca au fost pand acum cazuri cand nu a
putut picta pe cineva.

You will ask him then if there have been cases when he has not
been able to paint a person so far.

O sa ridice din umeri, si n-o sa-ti raspunda la intrebare.

He will shrug his shoulders, and will not answer your question.

Tu ai sd crezi cd este neimportant, si ai sa fii de acord sa te
picteze fara sa stii pretul dinainte.

You will think it is unimportant, and will agree to his painting
you without knowing the price beforehand.

Pictorul va lucra ore in sir la portretul tau.

The painter will be working on your portrait for hours.

Ti se va cere sd sezi, apoi sd stai in picioare, sd te tardsti, sa sari
si sa surazi ca Mona Lisa.

You will be asked to sit, then stand, crawl, jump and smile like
Mona Lisa.

Vei fi pus sd umbli-n patru labe.

You will be made to walk on all fours.

Vei fi privit cu ochii mari de toti copilasii care se joaca de obicei
pe pajiste.

You will be stared at by all the little children who usually play
in the meadow.

Au sa strige la tine bdietii ale caror vaci pasc acolo, si care vor
fi speriati de prezenta ta si de toate lucrurile bizare pe care ti se
va cere sa le faci.

You will be shouted at by the boys whose cows graze there, and
who will be scared by your presence and by all the strange
things you will be asked to do.

In cele din urma ai sd obosesti, si ai sa-i ceri pictorului sa-ti
arate ce-a facut.

Eventually you will feel tired, and you will ask the painter to
show you what he has done.

Pictorul se va uita la tine, si se va preface cd n-a priceput ce zici.

The painter will be looking at you and pretend he has not
understood what you are saying.

O sd picteze inainte.

He will still be painting.
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O sd te duci la el manios, si o sd-1 impingi la o parte.

You will go up to him angrily, and will push him aside.

Ai sa-ti arunci ochii peste panza lui.

You will have a look at his canvas.

Ai sa te astepti sd vezi un chip ce seamadna cu al tdu.

You will expect to see a face that resembles yours.

Péanza pictorului va fi alba ca neaua.

The painter’s canvas will be as white as snow.

Niciun chip, niciun peisaj, nimic.

No face, no landscape, nothing.

Pictorul are sa se uite la tine, asteptandu-ti parerea.

The painter will be looking at you, waiting for an opinion.

Vei gandi in sinea ta: ,Ori el este nebun, ori eu.”

You will think to yourself: “Either he is mad, or [ am.”

Ai sd-1 intrebi unde este adevaratul tablou.

You will ask him where the real painting is.

Ai sd banuiesti cd 1-a ascuns pe cand nu te uitai.

You will suspect he has hidden it while you were not looking.

O sa te-ntrebe nevinovat de ce vrei tu sd vezi tabloul.

He will ask you innocently why you want to see the painting.

O sd te mai intrebe si dacd esti sigur ca nu vrei mai bine o
oglinda.

He will also ask you if you are sure you do not prefer a mirror.

Ai sd-i strigi cd n-o sd-i platesti nimic.

You will shout at him that you will never pay him anything.

Si ce-o sa-ti zica el?

And what will he tell you?

O sd spund cd n-a cerut absolut niciun ban.

He will say he has not asked for any money at all.

In acel moment o sa ma alatur si eu lui.

At that point,gatekeeper I will join him.

O sa-ti explic ca nu este prima datd cand face asa.

I will explain to you that this is not the first time he does that.

Pesemne ca o s-o faca iar si iar.

He will probably do it over and over again.

Cu cat o s-o facd mai des, cu atat va fi mai vestit.

The more often he will do it, the more famous he will become.

Adevadrul, pe care n-am sa-1 dezvalui nimdnui, este cd pictorul
acesta nu picteaza decat suflete.

The truth, which I will never reveal to anyone, is that this
painter only paints souls.

Céand nu vede un suflet, panza lui este alba ca neaua.

When he does not see a soul, his canvas is as white as snow.
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Neapdrat sa te intorci peste cativa ani.

You must come back in a few years.

Cand imbatranesti, greutatile vietii au sa te invete ca nu
conteazd banii.

When you grow older, the hardships of life will teach you that
money does not matter.

Ai sd te-ntorci, si ai sa-i ceri sd-ti arate cine esti.

You will come back, and ask him to show you who you are.

N-ai sd pomenesti de pret.

You will not mention the price.

Pe cand picteazad, ai sa-1 urmaresti, intrebandu-te ce poti face
pentru el, ce poti tu sa-i dai ca sa-1 faci fericit.

While he paints your face, you will be watching him,
wondering what you can do for him, what you can give him
that will make him happy.

In clipa aceea, el o si-ti arate forma sufletului tiu.

At that moment, he will show you the shape of your soul.

Dar nu-i nimic daca nu te intorci.

But it is all right if you do not come back.

Multi dintre noi nu afld niciodata cine sunt si cum aratd sufletul
lor.

Many of us never know who they are and what their soul looks
like.

Detinutul o sd stea toatd viata la inchisoare.

The convict will be staying in prison all his life.

Nu stie nimeni de ce a fost osandit.

Nobody knows why he has been convicted.

Tocmai i s-a dat un pat intr-o celuld.

He has just been given a bed in a cell.

O sd doarma tot restul vietii in el.

He will be sleeping in it for the rest of his life.

O sa mdnance mancare de inchisoare, o sd poarte un tricou
cenusiu si pantaloni negri, si o sd astepte in zadar sa vina
cineva la el in vizita.

He will be eating prison food, he will be wearing a grey T-shirt
and dark trousers, and he will be waiting in vain for someone
to come and visit him.

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS




Invatati inteligent
invatati gramatica

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

286

Nu va fi vizitat de nimeni niciodata.

He will never be visited by anyone.

Cainele lui, pe care l-a ldsat acasa atunci cand a fost arestat, il
cautd de sdaptamani de zile incoace.

His dog, which he left at home when he was arrested, has been
looking for him for weeks now.

Cainele o sa gaseascd temnita in curand.

He will soon find the jail.

Nu i se va da voie induntru.

He will not be allowed inside.

O sa latre cu furie la el cainii inchisorii.

The prison dogs will bark at him angrily.

Cainele detinutului o sa doarma luni si luni de zile in fata portii

inchisorii.

The convict’s dog will be sleeping in front of the prison gate for

months.

Va fi hranit cu ceai si biscuiti de catre paznic.

He will be fed tea and biscuits by the gatekeeper.

Va fi gonit de acolo de furnizorii de alimente.

He will be chased away by the food suppliers.

Va fi lovit cu piciorul de copii rautdciosi.

He will be kicked by wicked children.

Va fi lasat afard in frig.

He will be left out in the cold.

Va fi amenintat cd o sa fie omorat daca nu pleaca de acolo.

He will be threatened he will be killed unless he goes away.

Pe scurt, cdinele ocnasului va fi facut sa se simta foarte nefericit.

In short, the convict’s dog will be made to feel very unhappy.

Detinutul va simti ca dincolo de zidurile temnitei este cainele
lui.

The convict will feel his dog is outside the prison walls.

Detinutul poate comunica telepatic cu cainele de cand l-a gasit
zdcand ingropat intr-o gramada de gunoi si 1-a luat la el acasa.

The convict has been able to communicate with his dog
telepathically since he found him lying buried in a heap of
garbage, and he took him home.

Cainele are sd-i fie mereu recunoscator detinutului cd i-a salvat
viata.

The dog will always be grateful to the convict for saving his
life.

El o sa inteleagd ce va vrea stapanul lui intemnitat sa facd el.

He will understand what his imprisoned master will want him
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to do.

Ocnasul o sa incerce sd evadeze de joi intr-o saptamana.

The convict will be trying to escape on Thursday week.

Va purta un fular rosu, pe care l-a furat de la un paznic.

He will be wearing a red scarf, which he has stolen from a
guard.

O sa fure cheia de la usa celulei lui.

He will steal the key to the door of his cell.

Odatd iesit din celuld, are sa coboare in fuga scdrile ce duc in
curtea din dos, timp in care cdinele are sd-1 astepte.

Once out of the cell, he will be running down the stairs that lead
to the backyard, while his dog will be waiting for him.

Nu va fi reperat de nimeni.

He will not be spotted by anyone.

Se va gandi la modul cel mai potrivit pentru a evada si a nu fi
prins niciodata.

He will be thinking of the best way to escape and never be
caught.

Bucdtarul o sd descopere la cina cd lipseste ocnasul.

The cook will find out at supper that the convict is missing.

Pe timpul cinei, ocnasul o sd se ascunda in hambarul inchisorii.

During supper, the convict will be hiding in the prison barn.

O séd-si dezbrace tricoul cenusiu si pantalonii negri.

He will be taking off his grey T-shirt and dark trousers.

O sd se-mbrace intr-o salopetd murdara de culoare verde.

He will be putting on a pair of dirty green overalls.

Are sa astepte sd apund soarele.

He will be waiting for the sun to set.

O sa se uite la clddirea inchisorii printr-o crapdtura din peretele
de lemn al hambarului.

He will be looking at the prison building through a crack in the
wooden wall of the barn.

O sa-si treaca-n revistd viata din inchisoare, si o sa faca o lista
de persoane pe care le va pedepsi odatd ce este iar in libertate.

He will be reviewing his life inside the prison, and he will be
making a list of persons he will punish once he is free again.

O sd mdnance o paine furatd din camara inchisorii, si o sd se
gandeascd la caine.

He will be eating a loaf of bread stolen from the prison pantry,
and he will be thinking of his dog.

Cand apune soarele, cdinele are sd-l1 muste pe soldatul de la

When the sun sets, the dog will bite the soldier at the gate.

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS




4 %
Su, Iﬁ N Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
2 Qf

“e and 10 Partea 1. Intamplari cu timpuri.

Invatati inteligent
invatati gramatica

288

poarta.

Soldatul va trebui sd dea fuga induntru sd ia un bandaj.

The soldier will have to run in and get a bandage.

Cainele are sa alerge dupa el.

The dog will run after him.

Are sda muste pe toti cei ce incearca sa se apropie de el.

He will bite everyone who tries to come near him.

In toata harmalaia, ocnasul o sa plece din hambar cu salopeta
verde pe el si 0 sd iasd neobservat.

In the middle of this commotion, the convict will leave the barn
wearing his green overalls, and he will go out unnoticed.

Cainele o sa vina dupa el.

The dog will follow him.

Odaté scapat din inchisoare, condamnatul abia o sa astepte sa
puna-n practica ce a invatat acolo.

Once out of prison, the convict will be looking forward to
putting into practice what he learned there.

O sa-si ia cainele si o sd jefuiasca toate casele din oras.

He will take his dog and rob every house in his town.

O sd treacd la orasul urmator, si apoi la urmatorul, pana ce
ajunge la orasul tdu.

He will move to the next town, and the next, till he reaches
yours.

Daca poti sa-1 legi si sd-1 aduci la politie, ti se vor da zece mii
de lire.

If you can tie him and bring him to the Police station, you will
be given ten thousand pounds.

Daca nu poti, pacat.

If you cannot, too bad.

O sd ia diamantul pe care l-ai furat acum zece ani de la British
Museum, si nu-1 vei putea da in judecata daca nu vrei sa ajungi
tu insuti la inchisoare.

He will take the diamond you stole from the British Museum
ten years ago, and you will not even be able to press charges,
unless you want to go to prison yourself.

Neapdrat sa ai si tu un caine.

Make sure you also have a dog.

Dacéd n-ai, ai sa-ti petreci restul zilelor la inchisoare, in celula
din care tocmai a plecat ocnasul.

If you do not have one, you will spend the rest of your days in
prison, in the cell the convict has just left.
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Aventurierul si-a pierdut tineretea.

The adventurer has lost his youth.

A vdzut lumea intreagd, insd au trecut anii, si este acum bétran
si singur.

He has seen the whole wide world, but the years have passed,
and he is now old and alone.

Va trebui sd renunte in curand la aventuri, si sd se aseze la casa

lui.

He will soon have to give up his adventures, and settle down.

Viseaza cd o sa locuiasca intr-o casa plind cu carti.

He dreams he will be living in a house full of books.

Va construi casa aceea foarte curand.

He will build that house very soon.

Va mosteni de la tatdl lui vitreg o suma mare de bani.

He will inherit a large sum of money from his stepfather.

Va cumpdra o gradina in varf de deal, si va incepe sd cladeasca

O casa.

He will buy a garden on top of a hill, and he will start building
a house.

Aventurierul spune tuturor celor pe care-i intdlneste cd el o sa
se schimbe.

The adventurer tells everyone he meets that he will change.

N-o0 sad mai caute aventuri.

He will not be looking for adventure any more.

Se va aseza pe primul varf de deal ce i se va oferi.

He will settle down on the first hilltop he will be offered.

Va munci luni de zile la o casd noua.

He will be working on a new house for months.

Va fi vazut de trecatori desenand planuri.

He will be seen by passers-by drawing plans.

Va fi auzit incarcand si descarcand caramizi.

He will be heard loading and unloading bricks.

Va fi ajutat de un zidar, un instalator, un dulgher si un cal.

He will be helped by a mason, a plumber, a carpenter, and a
horse.

Ceea ce nu stie nimeni este cd aventurierul o sa cumpere si o
stafie pentru casa lui cea noud.

What nobody knows is that the adventurer will also buy a
ghost for his new house.
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O sd mearga la targul vrdjitorilor, si o s-o roage pe zana

aventurierilor sd-i vAnda o stafie necostisitoare.

He will go to the wizards’ fair, and he will ask the adventurers’
fairy to sell him an inexpensive ghost.

Nevinovatd, zana va crede cd i s-a facut mild aventurierului de
viata tragica a stafiilor, care si-au pierdut viata adevaratd, insa
nu pot pdrdsi inca pamantul.

The innocent fairy will think the adventurer has taken pity on
the tragic life of ghosts, who have lost their real life, but cannot
leave earth yet.

O sa-i ofere stafia unei randunici.

She will offer him the ghost of a swallow.

O sd-i spuna c4, la fel ca toate stafiile, stafia randunicii va fi
vesnic tandrd, si o sa-i tind de urat toata viata.

She will tell him that, like all ghosts, the ghost of the swallow
will be young forever, and will keep him company all his life.

I se va da aventurierului mobild noua pentru casa cea nouad.

The adventurer will be given new furniture for his new house.

I se vor trimite tablouri.

He will be sent paintings.

Chiar i se va promite cel mai bun laptop din cate sunt.

He will even be promised the best laptop there is.

Va fi invatat sd navigheze pe internet.

He will be taught how to surf the net.

Va fi aprovizionat din doud in douad zile cu hrana proaspata.

He will be supplied with fresh food every other day.

Se va scrie despre el in ziarul local.

He will be written about in the local paper.

Va fi considerat un om harnic si cinstit.

He will be considered an honest, hardworking man.

Singura care va intelege mai tarziu ce pune aventurierul la cale
o sd fie zana aventurierilor, pe care o va interesa sa afle ce se va
intdmpla cu stafia randunicii care i-a fost oferita lui.

The only one who will understand later on what the adventurer
is up to will be the adventurers’ fairy, who will be interested in
finding out what will happen to the ghost of the swallow he
was offered.

Zana are dintotdeauna sentimentul cd este raspunderea ei sa
ocroteasca stafiile.

The fairy has always felt it is her responsibility to protect the
ghosts.

Ea il va spiona o sdptamana pe aventurier.

She will be spying on the adventurer for a week.
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In a saptea noapte o sd observe ca el incearcd sa taie aripile
stafiei.

On the seventh night, she will notice him trying to cut off the
ghost’s wings.

Stafia randunicii o sd strige dupa ajutor ore in sir.

The ghost of the swallow will be crying for help for hours.

Aventurierul are sd alerge dupa stafie.

The adventurer will be running after the ghost.

Zana are sd dea buzna in casa lui cea noua si o sd-i facd o vraja.

The fairy will burst into his new house, and cast a spell on him.

Aventurierul o sa dardaie de frig trei ore, in care timp o sa fie
silit sa-i spuna zanei motivul exact pentru care a incercat s taie

aripile stafiei.

The adventurer will be shivering with cold for three hours,
during which time he will be forced to tell the fairy the exact
reason he has been trying to cut off the ghost’s wings.

In acest fel va afla zdna cd aventurierul n-a avut absolut
niciodata de gand sd se aseze la casa lui.

The fairy will thus learn that the adventurer has never meant
to settle down at all.

In clipa cand i-a dat zana aventurierilor stafia randunicii, si i-a
spus cd stafia avea tinerete vesgnicd, el si-a facut planul.

The moment the adventurers’ fairy gave him the ghost of the
swallow and told him the ghost had eternal youth, he made his
plan.

Voia sé fure aripile stafiei ca sd zboare in lumea stafiilor, unde
avea de gand sa afle taina tineretii vesnice, si s-o fure.

He wanted to steal the ghost’s wings, and fly to the ghosts’
world, where he was going to find the secret of eternal youth
and steal it.

Nu numai cd aventurierul o si ramana fard stafia randunicii,
dar o sa si fie incuiat in casa lui cea noua, si lasat o suta de ani
acolo.

The adventurer will not only be left without the ghost of the
swallow, but he will also be locked in his new house, and left
there for a hundred years.

In tot acest timp se va gandi la tineretea lui pierdutd si,
bineinteles, o sa tot imbdatraneasca.

During that time he will be thinking of his lost youth, and he
will keep growing old, of course.

Pentru prima oard in viata lui, nu va face nimic, nu se va duce

nicdieri, nu i se va ingddui sd mai facd rau nimanui.

For the first time in his life, he will not be doing anything, he
will not be going anywhere, he will not be allowed to harm
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anyone else.

Va fi silit sd stea singur singurel in odaia lui.

He will be forced to stay in his room, all alone.

O sé se foloseasca de laptop.

He will be using his computer.

O sa trimita tuturor emailuri.

He will be emailing everyone.

Titlul mesajelor lui va fi: ,Va rog sa ma ajutati. Mi-am pierdut

tineretea.”

The title of his messages will be “Help me, please. I have lost
my youth.”

Sd nu stergeti mesajul atunci cand il primiti.

Do not delete this message when you receive it.

Réaspundeti-i pur si simplu cd se teme de batranete pentru ca
nu a stiut niciodata sad-si iubeasca si sa-si ocroteasca stafiile.

12

Just answer him that he is afraid of old age because he has
never known how to love and protect his ghosts.

Pescarul o sd plece la Marea Caraibelor de miercuri intr-o

saptamana.

The fisherman will go to the Caribbean Sea on Wednesday
week.

O sd stea la un grup de cunostinte care-si vor petrece acolo

vacanjca.

He will be living with a group of acquaintances who will be
spending their vacation there.

O sa pescuiascd cat este ziua de lungd, si n-o sd manance
altceva decat somon.

He will be fishing all day, and will eat nothing else but salmon.

O sé facd supa de crabi.

He will be cooking crab soup.

O sa fotografieze toti pestii mari pe care o sa-i prinda.

He will be taking photos of all the big fish he will catch.

Are sa doarma pe plaja.

He will be sleeping on the beach.

O sd meargd la far cu barca.

He will be sailing a boat to the lighthouse.
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O sa 1noate ore in sir.

He will be swimming for hours.

O sd admire apusul si rasaritul.

He will be gazing at the sunset and the sunrise.

O sa scrie chiar si o carte despre farmecul vietii pe plaja.

He will even be writing a book about the charm of life on a
beach.

De abia asteaptd proprietdreasa pescarului sa plece chiriasul ei.

The fisherman’s landlady can hardly wait for her tenant to go
away.

Cat este el plecat, ea va curdta toatd casa.

While he is away, she will be cleaning the whole house.

O sd scoatd afard in stradd toate lucrurile pescarului, si o sd le
dea pe degeaba cersetorilor.

She will be taking all the fisherman’s things out into the street,
and she will be giving them away to beggars.

Dupad aceea o sd dea anunt in ziarul local, si o sd inchirieze
apartamentul pescarului primei persoane care va raspunde la

anunjc.

She will then advertise in the local paper, and will rent the
fisherman’s flat to the first person who will answer the ad.

Pescarul o s ramana fara casa.

The fisherman will be left without a house.

Habar nu o sa aibd de ce 1-a dat afara proprietdreasa.

He will have no idea why his landlady has thrown him out.

Primarul, care este prieten cu pescarul, o sa-i scrie pescarului,
si 0 sd-i spund cd a fost dat afard din apartament de cdtre
proprietdreasa.

The mayor, who is the fisherman’s friend, will write to the
fisherman, and will tell him that he has been kicked out of his
flat by his landlady.

O sa-i spuna pescarului cd nu este primul cdruia i se intampla
asa ceva.

He will tell the fisherman that he is not the first person to whom
this happens.

Multi chiriasi au fost lipsiti prin ingeldciune de ce este al lor de
cdtre aceastd proprietdreasd de cativa ani incoace, de cand a
inceput ea sd inchirieze.

Many tenants have been cheated by this landlady out of all
their belongings during the last few years, since she started
renting.
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Pescarul va fi foarte méanios la inceput.

The fisherman will be very angry at first.

Va fi sigur cd i s-a facut o nedreptate.

He will be certain that he has been wronged.

Va spune tuturor celor pe care-i intdlneste pe plaja cd n-o sd
mai fie inselat niciodata.

He will tell everyone he will meet on the beach that he will
never be cheated again.

Va fi sfatuit de un preot care va pescui o jumadtate de zi cu el,

sd se ducd la 0 manastire.

He will be advised by a priest who will be fishing with him for
half a day, to go to a monastery.

Se va intreba dacd vrea sd se faca el calugar.

He will wonder whether he wants to become a monk.

O sd-1 intrebe pe cdlugdr dacd au voie calugdrii sa pescuiasca.

He will ask the priest if monks are allowed to fish.

Preotul are sd-i spund cd va fi incurajat sa pescuiasca si sd aduca
cat poate de mult peste, ca sd-i hraneasca pe toti ceilalti
calugdri.

The priest will tell him that he will be encouraged to fish and
bring as much fish as he can, in order to feed all the other
monks.

Pescarul se va duce mai apoi in Grecia.

The fisherman will then go to Greece.

O séd caute o méandstire pe o insuld greceasca.

He will look for a monastery on a Greek island.

Insula o sa fie departe de orice altd localitate locuita.

The island will be far from any other inhabited place.

Pescarul va fi intimpinat cu caldura de catre ceilalti calugari.

The fisherman will be warmly received by the other monks.

Va fi rugat sd le spund povestea lui.

He will be asked to tell them his story.

Va fi ascultat in timpul cinei, pdnd noaptea tarziu.

He will be listened to over supper, till late at night.

Va fi compadtimit de unii.

He will be pitied by some.

Va fi invinuit de altii, si i se va spune chiar sd-si dea
proprietdreasa in judecata.

He will be blamed by others, and he will even be told to sue his
landlady.

In cele din urma, o sd fie acceptat de calugdri ca unul de-ai lor.

Eventually, he will be accepted by the monks as one of them.

Proprietdreasa pescarului o sa faca o groaza de bani din

The fisherman’s landlady will make a lot of money renting her
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inchirierea casei.

house.

La un an dupd alungarea pescarului, o sd inchirieze
apartamentul unui miliardar, care se va insura cu ea.

A year after kicking the fisherman out, she will be renting his
flat to a billionaire, who will marry her.

Va putea in fine sd caldtoreasca si sd vada lumea.

She will at last be able to travel and see the world.

O sd meargd mai intai in Grecia.

She will first go to Greece.

Cum proprietdreasa pescarului este foarte credincioasd, se va

hotdri sa meargd sd vadd o manadstire.

As the fisherman’s landlady is very religious, she will decide to
go to see a monastery.

O sd doarma o noapte in Atena, iar apoi o sa plece pe o insula.

She will be sleeping one night in Athens, and then she will be
leaving for an island.

Habar nu va avea ca chiriasul ei a intrat in mandstirea pe care

0 va vizita ea in curand.

She will have no idea that her tenant has joined the monastery
she will soon be visiting.

Doamna va vizita toate chiliile cdlugarilor.

The landlady will be visiting all the monk’s cells.

Va sta de vorba cu ei toti.

She will be talking to everyone.

Se va uita la tablourile vechi de pe pereti.

She will be looking at the old paintings on the walls.

Are sd se roage.

She will be praying.

Are sa se plimbe pe coridoare.

She will be walking down the hallways.

In cele din urmd, foarte important, va manca impreund cu
calugarii.

Last but not least, she will be eating with the monks.

In ziua aceea va gati pescarul cina.

On that day, the fisherman will be cooking supper.

Ca desert, pescarul o s faca pldcintd cu mere.

For desert, the fisherman will be baking apple pie.

Pentru cd a recunoscut-o pe proprietdreasd din clipa cand a pus
piciorul in manadstire, pescarul are sd incerce sd se razbune pe

Having recognized his landlady the very moment she set foot
in his monastery, the fisherman will be trying to take revenge
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on her.

O séd picure opiu in bucata ei de placinta.

He will drop opium in her piece of pie.

Ea va adormi, si va dormi asa zece zile si zece nopti incheiate.

She will fall asleep, and she will be sleeping for ten days and

ten nights.

Cand se trezeste, va fi cdlugar, si nu i se va pdrea acest lucru

deloc neobisnuit.

13

When she wakes up, she will be a monk, and she will find

nothing unusual about that.

Biograful vrea sd scrie un tratat despre Cezar.

The biographer wants to write a treatise about Caesar.

Se va duce la Roma in curand.

He will soon go to Rome.

I se va da un permis la cea mai mare biblioteca din Italia.

He will be given a pass for the largest library in Italy.

Va fi mai intai dus sa faca turul orasului.

He will be taken sightseeing first.

I se vor ardta toate ruinele romane.

He will be shown all the Roman ruins.

Va innopta in hoteluri de cinci stele.

He will sleep in five-star hotels.

I se va da de mancare la cele mai bune restaurante.

He will be fed at the best restaurants.

Va fi intervievat de istorici italieni de seama.

He will be interviewed by important Italian historians.

Va fi invitat sd tina prelegeri la universitati italienesti.

He will be invited to give lectures at Italian universities.

Va fi fotografiat oriunde se va duce.

He will be photographed wherever he will go.

Va fi chiar primit de Papa.

He will even be seen by the Pope.

Biografia lui Cezar pe care o va scrie el se va vinde in toate

orasele si satele italiene.

The biography of Caesar he will write will be sold in all the

Italian towns and villages.
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Biograful va castiga o groaza de bani.

The biographer will make a lot of money.

Va ajunge vestit.

He will become famous.

Intr-o buna zi are sa vina la el acasa un cocosat.

One day, a hunchback will come to his house.

Are sd pretinda ca este ultimul mostenitor al lui Cezar in viata.

He will claim he is Caesar’s last living heir.

Are sa-i ceard biografului sd-1 gdzduiascd si sd-i dea sd

manance.

He will ask the biographer to put him up and feed him.

Are sd stea acasa la biograf cam doud luni si jumatate.

He will stay in the biographer’s house for about two months
and a half.

Biograful va avea in jur de patruzeci si cinci de ani.

The biographer will be in his middle forties.

Cocosatul va avea putin peste cincizeci.

The hunchback will be in his early fifties.

Vor fi amandoi burlaci.

Both will be bachelors.

Biograful va fi logodit cu o balerina.

The biographer will be engaged to a ballet dancer.

Cocosatul il va ruga pe biograf sa-1 duca si pe el la opera.

The hunchback will ask the biographer to take him to the opera
house.

Va vrea s-o vadad dansand pe logodnica biografului.

He will want to see the biographer’s fiancée dancing.

Biograful va fi de acord.

The biographer will agree.

Va fi vazut cu cocosatul de catre toata lumea din Miinchen,
unde va locui in acel moment.

He will be seen with the hunchback by everyone in Munich,
where he will be living at the time.

Lumea o sd creada cd biograful si cocosatul sunt rude.

People will think the biographer and the hunchback are
relatives.

Logodnica biografului va afla de la cocosat ca biograful a scris
o carte despre Cezar.

The biographer’s fiancée will find out from the hunchback that
the biographer has written a book on Caesar.
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Cocosatul ii va spune acesteia cd logodnicul ei era sarac lipit

Tnainte sa scrie.

The hunchback will tell her that her fiancé was as poor as a
church mouse before that.

O va lamuri ca biografia lui Cezar I-a imboggdtit pe biograf.

He will explain to her that Caesar’ biography has made the
biographer rich.

Balerina va intelege ca biograful a mintit-o tot timpul.

The ballet dancer will understand that the biographer has been
lying to her all along.

I-a spus de mai multe ori ca a mostenit averea strabunicii lui

atunci cAnd aceasta a murit.

He has repeatedly told her that he inherited his great-
grandmother’s fortune when she died.

Balerina il va detesta pe biograf pentru cd nu i-a spus adevarul.

The ballet dancer will hate the biographer for not telling her the
truth.

Mai intai balerina va dori ca biograful sd scrie o carte despre ea.

At first the ballet dancer will want the biographer to write a
book on her.

Il va preveni ca o sa rupa logodna dacd n-o face cunoscuta.

She will warn him that she will break their engagement if he
does not make her famous.

Biograful va fi urmadrit peste tot de omul care va fi angajat ca
detectiv particular de logodnica lui.

The biographer will be followed everywhere by the man who
will be hired by his fiancée as a private detective.

Va fi spionat doudzeci si patru de ore pe zi.

He will be spied on twenty-four hours a day.

Va fi santajat.

He will be blackmailed.

I se va fura masina iar si iar.

His car will be stolen time and again.

I se vor sparge geamurile o data la trei zile si jumatate.

His windows will be broken every three days and a half.

li va fi distrusd gradina cu trandafiri.

His rose garden will be destroyed.

li vor fi intrerupte conversatiile telefonice atunci cand se

His phone calls will be interrupted when he least expects it.
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asteaptd mai putin.

{i va fi smuls din mana mobilul pe cand vorbeste la el.

His mobile phone will be snatched from his hand while he is
talking on it.

Va fi pardsit de prieteni si de dusmani deopotriva.

He will be left by his friends and enemies alike.

Se va trezi iar singur si sdrac.

He will find himself alone and poor once again.

In acel moment va incepe in fine sd scrie o noua carte.

At that point, he will begin writing a new book at last.

Va fi desigur o carte despre logodnica lui.

It will be a book on his fiancée, of course.

Va lucra la ea zi si noapte.

He will be working on it day and night.

Va bea cafea dupa cafea.

He will be drinking coffee after coffee.

Va scrie la computer doudzeci si patru de ore pe zi, sapte zile
pe saptdmana.

He will be typing into his computer twenty-four hours a day,
seven days a week (24/7).

Casa lui nu va mai fi curatata.

His house will not be cleaned any more.

Geamurile lui nu vor mai fi spdlate.

His windows will never be washed again.

Covoarele nu vor mai fi aspirate.

His carpets will never be vacuumed.

Nu se vor mai freca podelele.

His floors will not be scrubbed.

Nu se vor lustrui oglinzile.

His mirrors will not be polished.

Nu se vor mai sterge mobilele de praf.

His furniture will not be dusted.

Toatd casa va deveni o cocing.

His whole house will become a pigsty.

Cartea va fi incheiatd in patru sute patruzeci si patru de zile.

The book will be finished in four hundred and forty-four days.

Biograful va fi epuizat.

The biographer will be exhausted.

Logodnica lui va astepta cu nerabdare.

His fiancée will be waiting impatiently.

Cartea se va epuiza intr-o singura zi.

The book will be sold out in one single day.
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Oamenii o vor citi pe nerdsuflate.

People will be reading it breathlessly.

Vor afla toti adevarul despre balerind, logodnica biografului.

They will all find out the truth about the ballet dancer, the
biographer’s fiancée.

Vor afla cu totii cd a facut cinci liftinguri faciale, nenumarate
liposuctii si implanturi mamare.

They will all find out that she has had five face lifts, numberless
liposuctions and breast implants.

Varsta ei reald este saptezeci si opt de ani.

Her real age is seventy-eight.

Opera o va concedia pe balerina.

The opera will fire the ballet dancer.

Aceasta isi va pierde casa, masina si toate economiile.

She will lose her house, her car, and all her savings.

Va trebui sa cerseasca din usa-n usa.

She will have to go begging from door to door.

Pe de alta parte, biograful se va imbogati intr-atat incat va
putea sa-si cumpere o rachetd proprie, si va merge sa locuiasca
pe luna.

On the other hand, the biographer will become so rich that he
will be able to buy his own rocket, and he will go live on the
Moon.

Rugdciunile contabilului vor fi auzite.

The accountant’s prayers will be heard.

Nu vor mai exista cifre nicdieri in lume.

There will be no more figures in the whole wide world.

Matematica va disparea ca stiinta.

Mathematics will disappear as a science.

Profesorii de matematici vor fi concediati, si vor muri de foame.

Mathematics teachers will be fired and will starve to death.

Nu vor mai exista cifre pentru autobuze ori metrouri.

There will be no figures on buses or subway trains.

Nu vor mai exista preturi.

Prices will no longer exist.
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Propria lui profesie, pe care o uraste dintotdeauna, va disparea.

His own profession, which he has always hated, will die.

Contabilul va trebui sd mearga iar la universitate, ca sa invete
ceva cu care sd-si poatd castiga traiul.

The accountant will have to go to university again, in order to
learn something that will help him make a living.

Va studia stiinte politice.

He will be studying political science.

Va citi cdrti despre razboaiele contemporane.

He will be reading books about contemporary wars.

Va wurmdri filme depre prim-ministri si presedinti

contemporani.

He will be watching films about contemporary prime ministers
and presidents.

Va invata totul despre secretele de stat si despre bomba
atomica.

He will be learning all about state secrets and the atomic bomb.

La absolvire nu va sti cati ani are, pentru ca cifrele nu vor mai

avea niciun sens.

At graduation, he will not know how old he is, since figures
will not mean anything any more.

Contabilul va fi politolog.

The accountant will be a politologist.

Va cdldtori in Liban, Siria, Ungaria, Belgia, Brazilia, Congo,
Danemarca, Japonia.

He will be travelling to Lebanon, Syria, Hungary, Belgium,
Brazil, the Congo, Denmark, Japan.

Va fi intampinat la aeroport, va fi dus la hotelul diplomatilor si
va fi prezentat ziaristilor.

He will be met at the airport, he will be taken to the diplomats’
hotel, and he will be introduced to journalists.

Va dormi foarte putin.

He will be sleeping very little.

Va lucra neintrerupt.

He will be working all the time.

li va creste rapid salariul.

His salary will rise fast.

Dar nu va sti niciodatd cat castiga, pentru cd nu se vor mai
folosi cifre.

But he will never know how much money he earns, because
there will be no figures in use any more.

La un moment dat in viatd, politologul se va insura cu o actritd,

At some point in his life, the politologist will marry an actress,
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si vor avea cativa copii.
7

and they will have several children.

Bineinteles cd nu va sti niciodata cati.

He will never know how many, of course.

Va fi dus la lucru de popriul lui sofer, in limuzina lui proprie.

He will be driven to work by his own driver, in his own limo.

Va fi respectat de colegi.

He will be respected by his fellows.

Va fi temut de adversari.

He will be feared by his adversaries.

Va fi ldudat de popoarele lumii.

He will be praised by the peoples of the world.

Va fi cunoscut ca luptdtor pentru pace si drepturile omului.

He will be known as a fighter for peace and the human rights.

I se va decerna chiar premiul Nobel pentru pace.

He will even be awarded the Nobel Peace Prize.

Nu va sti in ce zi, in ce an se va intdmpla acest lucru, pentru ca

cifrele nu vor mai insemna nimic pentru nimeni.

He will not know on what day, in what year this will happen,
as figures will not mean anything to anyone any more.

Copiii politologului se vor face mari.

The politologist’s children will grow up.

Unul va urma chimia, alti cativa vor prefera dreptul si

medicina.

One will be studying chemistry, several others will prefer law
and medicine.

Fiica lui cea mai micd va descoperi o carte veche de matematici
in pod.

His youngest daughter will discover an old mathematics book
in the attic.

Va invita cifrele.

She will learn the figures.

Se va duce la cateva posturi de radio, si le va cere sd-i transmita
descoperirea.

She will go to several radio stations, and ask them to broadcast
her discovery.

Va incepe sd numere tot.

She will start counting everything.

li va spune tatdlui ei cd are saptezeci si noud de ani.

She will be telling her father he is seventy-nine.

Va spune tuturor ziarelor in ce an sunt.

She will tell all the papers what year it is.

Se va face profesor de matematica.

She will become a mathematics teacher.
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Fiica politologului va vrea sd castige mai mult.

The politologist’s daughter will want to make more money.

Va reinventa impozitele si alte plati.

She will reinvent taxes and other payments.

Va spune oamenilor cd stiintele politice sunt o uriasd minciuna,

intrucat nu stie nimeni ce se va intampla in viitor.

She will tell people that political science is a huge lie, as nobody
really knows what will happen next.

li va invédta pe elevi, studenti, adulti ca totul se poate numara
si are un pret.

She will be teaching pupils, students, grown-ups that
everything can be counted and has a price.

Politologul va incerca sa dovedeascd cd nu are dreptate.

The politologist will be trying to prove her wrong.

Va tine discursuri despre insemnatatea tuturor lucrurilor care

nu se pot numadra.

He will be making speeches on the importance of all the things
that cannot be counted.

Nu va mai fi crezut.

He will not be believed any more.

Politologul va castiga din ce in ce mai putin.

The politologist will be making less and less money.

Pe de altd parte, fiica lui va lucra in calitate de contabil si va
avea atat de multi bani ca nici ea nu va mai sti cat are.

His daughter, on the other hand, will be working as an

accountant, and she will lose track of how much money she
has.

Tatal ei va fi uitat cu desdvarsire.

Her father will be completely forgotten.

Va fi ovationatd ca cea mai importantd femeie a prezentului.

She will be acclaimed as the most important woman of the day.

Se va vorbi peste tot despre ea.

She will be talked about everywhere.

Va fi consultata la toate deciziile insemnate.

She will be consulted on every important decision.

Va fi aleasd presedinta globului.

She will be elected president of the globe.

Se va madrita cu un avocat in varsta de aproape patruzeci de ani.

She will marry a lawyer in his late thirties.

Vor avea copii.

They will have children.

Varsta lor si a copiilor va fi cunoscuta de toatd lumea de pe

Their ages and their children’s ages will be known to everyone
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pamant.

on Earth.

Vor fi inconjurati de cifre: cati bani au, cati ani au, la ce varsta

se vor pensiona, cat vor mosteni fiii si fiicele lor.

They will be surrounded by figures: how much money they
have, how old they are, at what age they will retire, how much
their sons and daughters will inherit.

Vor numadra lucruri cat este ziua de lunga.

They will be counting things all day long.

Intr-o buna zi, fiica politologului se va scula cu sentimentul ca

numadrdtoarea lucrurilor n-o va face niciodata fericita.

One day, the politologist’s daughter will wake up with the
feeling that counting things will never make her happy.

Va incerca sd le spund popoarelor de pe pamant ca cifrele nu
sunt totul.

She will try to tell the peoples of the earth that figures are not
everything.

Nu va fi luata in serios.

She will not be taken seriously.

Tatil ei nu va mai fi cu ea.

Her father will not be with her any more.

Totusi, sufletul lui o va veghea.

His soul will be watching over her, though.

Va veni intr-o noapte la ea si va spune: ,Roaga-te cum m-am
rugat eu. Rugdciunile tale vor fi auzite.”

He will come to her one night and say: “Pray as I prayed. Your
prayers will be heard.”

Presupun cd incd nu s-a intAmplat acest lucru, pentru cad eu
chiar acum va trebui sda numadr cate cuvinte are aceastd

povestire.

15

I guess it has not happened yet, since right now I will have to
count how many words this story has.

Brutarul va fi prins.

The baker will be caught.

Va incerca sa-si ascundd identitatea, dar politia va afla cine este
si ce a facut.

He will try to hide his identity, but the police will find out who
he is and what he has done.
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Va fi interogat.

He will be interrogated.

Va fi torturat si facut sa marturiseasca.

He will be tortured and made to confess.

Va fi incuiat intr-o celula.

He will be locked in a cell.

Va fi judecat si declarat vinovat.

He will then be tried and pronounced guilty.

In cele din urma, va fi trimis la un spital maghiar de boli

mintale.

In the end, he will be sent to a Hungarian mental hospital.

La spitalul de boli mintale din Budapesta, brutarul va spune

tuturor pacientilor ca nu este bolnav.

In the Budapest mental hospital, the baker will be telling all the
patients that he is not ill.

Va pretinde cd a fost trimis din greseald acolo.

He will claim that he was sent there by mistake.

Va scrie scrisori judecdtorilor olandezi care l-au acuzat ca si-a
otravit clientii din Haga.

He will write letters to the Dutch judges who charged him with
poisoning his customers in The Hague.

Are sd le explice ca nu a facut acest lucru.

He will be explaining to them that he did nothing of the kind.

Va urmadri ore in sir stirile la televizor, sperand sa afle cine o sa
fie noul presedinte al Natiunilor Unite.

He will be watching the news on TV for hours on end, hoping
to find out who the new president of the United Nations will
be.

Se va adresa Natiunilor Unite, bineinteles.

He will be addressing the UN, of course.

Se va rdspunde invariabil cu un simplu ,,Nu” la scrisorile lui.

His letters will invariably be answered by a mere “No”.

Nu va fi nimeni dispus sa-1 asculte.

Nobody will be willing to listen to him.

Vdzand cd nu are nicio sansd sd iasad din spital, brutarul se va
face util doctorilor si surorilor de la spital.

Seeing that he stands no chance of getting out, the baker will
make himself useful to the hospital doctors and nurses.

Se va scula cu noaptea-n cap.

He will wake up at the crack of dawn.

Le va ajuta pe surori sa pregdteasca doctoriile pentru toti

He will help the nurses prepare the medicines for each patient,
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pacientii, inclusiv pentru el.

including himself.

Va spala coridoarele.

He will wash the corridors.

Va servi tuturor micul dejun.

He will serve breakfast for everyone.

Va aduce scrisorile, si le va citi pacientilor.

He will bring the letters and read them to the patients.

Va deveni indispensabil spitalului.

He will become indispensable to the hospital.

Dupd doudzeci de ani, atunci cand va fi eliberat, brutarul se va
scula la trei noaptea.

Twenty years later, on the day he will be released, the baker
will get up at three o’clock at night.

Se va badrbieri pret de jumatate de ora.

He will be shaving for half an hour.

Are sd-si calce camasa albastra.

He will be ironing his blue shirt.

O sa se spele pe cap, si o sd-si usuce parul cu uscdtorul
surorilor.

He will be washing his hair, and he will be drying it with the
nurses’ hair dryer.

O sa-si vopseascd atent mustata.

He will be dyeing his moustache carefully.

O séd-si faca si parul rosu.

He will also be dyeing his hair red.

O sé se uite cateva clipe la sport la televizor.

He will be watching sports on TV for a few minutes.

O sda navigheze un timp pe net, insd nu va gdasi nimic despre el.

He will be surfing the net for a while, but he will not find
anything about himself.

La plecare, brutarul va fi insotit de surori, psihiatri si bolnavi.

On leaving, the baker will be accompanied by nurses,
psychiatrists and inmates.

Va fi imbrdtisat.

He will be embraced.

I se vor da bani pentru drum.

He will be given money for the road.

I se va inmana pasaportul.

He will be handed his passport.

I se va spune de unde poate cumpara bilet de tren.

He will be told where he can buy a train ticket.
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I se va arata o hartd cu toate drumurile noi.

He will be shown a map with all the new roads.

I se va da o recomandare care va ldauda buna lui purtare.

He will be given a reference which will praise his good
conduct.

Va fi apoi dus cu masina la gard, si va fi lasat acolo.

He will then be driven to the train station, and he will be left
there.

Folosindu-se de putina maghiard pe care o va sti, brutarul va
intreba pe unde s-o ia.

Using the little Hungarian he will know, the baker will ask for

directions.

Nu va vrea sd se intoarcd la Haga.

He will not want to return to The Hague.

Va avea sentimentul cd orasul s-a schimbat prea mult in lipsa
lui.

He will feel that the town has changed too much in his absence.

Se va duce la Varsovia.

He will be going to Warsaw.

Va ajunge la Varsovia a doua zi dimineata.

He will reach Warsaw the next morning.

Nu va putea vorbi poloneza, asa cd va petrece noaptea
urmadtoare intr-o cabind telefonica.

He will not be able to speak Polish, so he will spend the
following night in a phone booth.

In zori va vedea o brutdrie vizavi.

At dawn, he will see a baker’s across the road.

Pravdlia va vinde paini, chifle si prédjituri.

The shop will be selling loaves of bread, buns and cakes.

Va bate la us3, si va intra.

He will knock on the door, and step in.

Polonezul il va urmari din ochi, incercand sa ghiceasca ce vrea
sa cumpere.

The Pole will be watching him, trying to guess what he wants
to buy.

Brutarul se va preface ca nu vorbeste pentru ca este surdo-mut.

The baker will pretend he cannot speak because he is deaf and
dumb.

Se va duce in spate, isi va pune un sort, si va face o briosa a

He will go to the back, will put on an apron, and will bake a
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cdrei retetd a inventat-o inainte s fie arestat la Haga.

muffin whose recipe he had invented before he was arrested in
The Hague.

Polonezul va fi cu ochii pe el.

The Pole will be watching him.

Va gusta briosa.

He will taste the muffin.

Va lua o imbucatura si va cadea lat.

He will swallow one bite, and he will fall down.

Brutarul ii va lua locul la tejghea.

The baker will then take his place at the counter.

Va vinde paine clientilor fara o vorba.

He will be selling bread to customers without a word.

Va fi fericit.

He will feel happy.

Va fi bucuros cd, dupa doudzeci de ani nu si-a pierdut
indemanarea.

16

He will be glad that, after twenty years, he has not lost his
touch.

Voi petrece duminica aceasta cu macelarul.

I will spend this Sunday with the butcher.

El va tdia carne toatd ziua.

He will be cutting meat all day.

Eu o voi gati.

I will be cooking it.

Voi pregdti cina pentru bursuc.

I will be cooking supper for the badger.

Bursucul va veni de marti intr-o siptdmana sa-mi facd o vizita.

The badger will be coming to pay me a visit on Tuesday week.

Vom petrece seara impreuna.

We will be spending the evening together.

Vom cina.

We will be having supper.

Dupd aceea vom vedea un film.

We will be watching a movie after that.

Imi va aduce un trandafir.

He will bring me a rose.
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I will be talking to him about my life in the butcher’s house.

O sa ne tinem de mana.

We will be holding hands.

Am sa rad la toate glumele lui.

I will be laughing at all his jokes.

Ma intreb ce se va astepta bursucul sa manance.

I wonder what the badger will expect to eat.

Am sd-i gdtesc carne, pentru cd eu mananc mereu carne, dar
oare o sd-i placa?

I will be cooking meat for him, because I always eat meat, but
will he like it?

Noi doi nu am mai avut intalnire panad acum.

We have never had a date before.

Am sd port pdldria mea roz si panglica elegantd la gat.

I will be wearing my pink hat and my elegant ribbon round the
neck.

O sa bata la usa mea, care este la subsol.

He will be knocking on my door, which is in the basement.

Am sd-1 astept cu nerdbdare.

I will be waiting anxiously.

Am si-1 conduc induntru.

I will show him in.

O sa fie timid, nu-i asa?

He will be shy, will he not?

N-o sa creada ca sunt prea bdtrana pentru el, nu?

He will not think I am too old for him, will he?

O sa ma vada oare frumoasa?

Will I look beautiful to him?

Bursucul locuieste in crang.

The badger lives in the grove.

Casa mea este langa ultimul copac din crang, pe stanga.

My house is next to the last tree of the grove, on the left.

Bursucul spune ca n-o sa plece din casa lui niciodata.

The badger says he will never leave his house.

Pe de altd parte, nici eu n-am sa plec dintr-a mea.

On the other hand, I will never leave mine.

N-am sd-1 pardsesc pe macelarul care m-a gdsit si m-a crescut.

I will never leave the butcher who found me and raised me.

O sd am grija de el atunci cand va imbadtrani.

I will take care of him when he is old.

Va trebui sd-i spun bursucului cd nu ma voi putea muta la el

I will have to tell the badger I will not be able to move to his
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house, even if he proposes tonight.

Voi putea eu oare sa-l conving sa mad ia de nevasta?

Will I be able to persuade him to marry me?

O sd mad urascd dacd afld cd pun aceastd intalnire la cale de o
sdptdamanad incheiata.

He will hate me if he finds out that I have been planning this
date for a whole week.

Am sa fiu toatd viata fatd batrana!

I will be a spinster all my life!

O sa fie foarte trist, nu-i asa?

It will be so sad, will it not?

Am sa-i spun bursucului ca am sd fac tot ce vrea el sd fac.

I will tell the badger I will do everything he wants me to.

Am sd-i spun cd n-o sa ma cert cu el niciodata.

I will tell him I will never argue with him.

N-am s3-1 contrazic niciodata.

I will never contradict him.

Am sd md port cat pot eu de bine.

I will be on my best behaviour.

Nu-mi va putea rezista.

He will not be able to resist me.

In ziua nuntii noastre voi purta val alb.

On our wedding day, I will be wearing a white veil.

El va fi in frac, si va fi atat de chipes incat nu-i va putea rezista
nicio femela din crang.

He will be wearing a tailcoat, and he will be so handsome that
no female in the grove will be able to resist him.

Insa el se va insura cu mine, si nici nu se va uita la ele.

But he will marry me, and he will not even look at them.

Voi fi invidiata de toata lumea, nu-i asa?

I will be envied by everybody, will I not?

Vom fi cununati de vultur, care este preotul crangului.

We will be married by the eagle, who is the priest of the grove.

Vom sta in picioare in fata stejarului cat se roaga vulturul
pentru noi.

We will be standing in front of the oak tree while the eagle
prays for us.

4

Vom astepta cu nerdbdare sa spunem ,da.”

We will be looking forward to saying “I do”.

Vom fi priviti de toate cunostintele.

We will be watched by all our acquaintances.

Vom fi felicitati de fiecare in parte.

We will be congratulated by each and every one of them.
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The time will come for the badger to take me to his home.

Ma voi preface ca nu pot umbla.

I will pretend I cannot walk.

Va lua un taxi, iar eu il voi intreba dacad va merge vreodata cu
mine in Portugalia.

We will take a taxi, and I will ask him if he will ever go to
Portugal with me.

Ma va intreba, desigur, de ce.

He will ask me why, of course.

li voi rdspunde cd n-am vdazut Lisabona niciodatd, si nu voi fi

fericita pana n-o vad.

I will answer I have never seen Lisbon, and I will not be happy
until I do.

Va vrea sd fiu fericitd, nu-i asa?

He will want me to be happy, will he not?

Odata la Lisabona, voi merge la vara mea de-a doua, care este
vestita pentru farmecele pe care le poate face.

Once in Lisbon, I will go to my second cousin, who is famous
for the spells she can cast.

li voi spune cad nu pot pleca din casa mécelarului.

I will tell her I cannot leave the butcher’s house.

Ea il va face pe bursuc sa creada ca locuinta mécelarului este
locuinta lui.

She will make the badger think the butcher’s house is his house.

Dupad aceea ne vom plimba prin Lisabona.

We will be walking in Lisbon, after that.

Vom vizita muzee.

We will be visiting museums.

Vom cumpdra tot felul de fleacuri.

We will buy all sorts of trifles.

Vom fi admirati de cédtre toti trecatorii.

We will be admired by all the passers-by.

Vom fi intrebati ce limba vorbim.

We will be asked what language we speak.

Vom face poze.

We will be taking photos.

Ne vom distra de minune.

We will have a great time.

Dupd luna de miere bursucul va merge la vandtoare, iar
madcelarul va tdia carnea.

After our honeymoon, the badger will go hunting, and the
butcher will be cutting the meat.
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I will be cooking it.

Te voi astepta pe tine.

I will be waiting for you.

Dar n-am sa-ti spun unde o sa ne petrecem luna de miere.

But I will not tell you where we will spend our honeymoon.

O pisica are noud vieti, ceea ce inseamna cd poate avea noud
barbati.

A cat has nine lives, which means she can have nine husbands.

Eu abia am inceput.

I have just started.

Ai s3 vii diseard, da?

17

You will come tonight, will you not?

Magarul o sa joace cdrti de ziua mea.

The donkey will be playing cards on my birthday.

O sa fie singur in cdsuta lui, si o sd joace carti cu soarecele cel
alb.

He will be all alone in his little house, and he will be playing
cards with the white mouse.

Eu ma voi sarbatori la cel mai bun restaurant din oras.

I will be celebrating at the best restaurant in town.

Toate animalele pe care le stiu vor fi invitate, cu exceptia

magarului.

Every animal I know will be invited, except the donkey.

O sa cantam si o sa bem.

We will be singing and drinking.

O si ne distram de minune.

We will have a great time.

O sd mancam vrabie la gratar cu piure de cartofi.

We will be eating grilled sparrow and mashed potatoes.

Ba nu, o sd fie cartofi pai, chiar daca ingrasa.

Or, no, we must have French fries, even though they are
fattening.

Imi pot permite sd iau cateva kilograme de ziua mea.

I can afford putting on a few kilos on my birthday.
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O sé sldbesc dupd aceea.

I will lose weight after that.

O sa mancam inghetata si prdjturi.

We will be having ice cream and cakes.

O sd dansam pana la ziua.

We will be dancing till dawn.

Bucatarul sef are sa ne aduca cel mai bun vin.

The chef will bring us his best wine.

O sd ne imbatdm cu totii.

We will all get drunk.

In zori o0 sd mergem acasa la mégar, si o sd-1 chemam afara.

At dawn, we will be going to the donkey’s house, and we will
be calling him out.

Magarului o sd i se frangd inima.

The donkey will be heartbroken.

O séd creada cd nu-1 place nimeni.

He will think nobody likes him.

Exact atunci o sa-i cer eu sd fugad cu mine-n lume.

It is precisely then that I will ask him to elope with me.

Sunt sigurd ca n-o sd-si poatd crede urechilor.

I am sure he will not be able to believe his ears.

O sd se uite la mine tintd si n-o sd stie ce sd faca.

He will stare at me, and he will not know what to do.

Magarul este indragostit de mine de cand eram copii.

The donkey has been in love with me since we were children.

Vom fi comentati de citre toate animalele.

We will be talked about by all the animals.

O sd mergem in Egipt.

We will go to Egypt.

O sa fim acuzati cd suntem imorali.

We will be accused of being immoral.

O sa fie cu totii socati de purtarea noastra.

They will all be shocked at our behaviour.

Gasca salbatecd, care sperd din liceu cd o sd se madrite ea cu
magarul si o sa-1 invete sd zboare, o sa sasaie neincetat.

The wild goose, who has hoped since high school that she will
marry the donkey herself and teach him how to fly, will be
hissing incessantly.

Doar soarecele alb o sa astepte calm intoarcerea noastra.

The white mouse alone will wait patiently for our return.

O sa vizitdm piramidele egiptene.

We will be visiting the Egyptian pyramids.
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Magarul o sa umble, iar eu o sa-1 cdlaresc.

The donkey will be walking, and I will be riding him.

O sa cobordm in mormintele faraonilor.

We will climb down into the pharaohs’ tombs.

O sa se uite ghizii lung la noi.

The guides will be staring at us.

N-o sa priceapa nimeni de ce card un magar o broasca testoasa
in spinare.

Nobody will understand why a donkey is carrying a turtle on
his back.

O sa fie intrebat discret magarul daca suntem casatoriti.

The donkey will be asked discreetly if we are married.

O sd rdspunda cd n-o sd ne cdsatorim niciodata.

He will answer that we will never get married.

Habar nu vor avea cd eu sunt cea care nu vrea si se madrite

They will have no idea that it is me who never wants to get

niciodata. married.
Au sd creadd cd este vina magarului. They will think it is the donkey’s fault.
Mi se va plange de mila. I will be pitied.

Voi fi ardtatd cu degetul.

I will be pointed at.

Magarul o sd ma tot intrebe daca sunt sigurd cd nu ma poate
convinge sd md marit cu el la urma urmei.

The donkey will keep asking me if I am sure he cannot
persuade me to marry him, after all.

Toti ceilalti vor crede ca magarul este deja insurat cu altcineva
si cd acum are o aventurad.

Everybody else will think the donkey is already married to
somebody else, and is now having an affair.

In cele din urma vom fi gasiti de géasca sdlbatecd, care va veni
in zbor pana acolo, ca sd se asigure ca nu suntem inca sot si
sotie.

We will eventually be found by the wild goose, who will be
flying all that way in order to make sure that we are not
husband and wife yet.

Gasca salbatecd se va tine peste tot dupa noi vreme de doud
saptdmani.

The wild goose will be following us everywhere for two weeks.

Se va preface cd viziteazd, ca noi.

She will pretend she is visiting, just like us.
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Va locui la acelasi hotel cu noi.

She will be living at the same hotel we will.

Va manca de dimineatd la masa de langa noi.

She will be having breakfast at the table next to ours.

Va cumpadra si ea exact ce-mi va cumpadra mie magarul.

She will be buying exactly what the donkey will buy for me.

Noi n-o sd ne termindm banii, dar sper cd ea da.

We will not run out of money, but I certainly hope she will.

La intoarcerea in crang, eu am sd md mut cu mdgarul, si am sa
incep sa petrec.

Back in the grove, I will move in with the donkey, and I will
start partying.

O sd invit pe toatd lumea acasa la noi.

I will invite everyone over.

O sd bem si 0 sd cantdm imnul national al crangului.

We will be drinking and singing the national anthem of the
grove.

Maégarului o sd-i para rdu cd a vrut s ma mut cu el.

The donkey will begin feeling sorry for wanting me to move in
with him.

N-am sa curat, n-am sa spdl, n-am sd gatesc, si nici mdcar n-am

sd-i tin de urat.

I will not be cleaning, washing, cooking or at least keeping him
company.

O sd fie batjocorit de toatd lumea.

He will be mocked at by everyone.

O sd fie privit lung ori de cate ori merge la plimbare.

He will be stared at whenever he takes a walk.

N-o sd mai fie invitat la picnicuri.

He will no longer be invited to picnics.

Nu va mai fi considerat un magar onorabil.

He will no longer be considered an honourable donkey.

O sa fie dojenit de preot cd s-a insurat cu cine nu trebuie.

He will be lectured by the priest for marrying the wrong
person.

Dar nu va spune nimdnui cd nu ne-am cdsatorit.

But he will not tell anyone we have never been married.

Intr-o buna zi o sd se scoale, si 0 sd dea cu ochii de gasca
sdlbateca in vreme ce ea va zbura de colo-colo in fata geamului.

One fine day he will wake up and lay eyes on the wild goose
flying to and fro in front of his window.

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS

sy//editura.mttle.ro




L.
_/?

[ Z

b3 L c
I -
2 — Qf

»
% ana‘®

Invatati inteligent
invatati gramatica

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

316

Eu voi fi in oras, la petrecere.

I will be out partying.

O s-0 cheme in casa.

He will call her in.

Pe scurt, au sa fuga amandoi in lume chiar a doua zi.
Habar n-am unde se vor duce, dar un lucru este sigur: oriunde
se vor afla, gasca sdlbateca are sd zboare, iar magarul va caldri

in spinarea ei.

In short, they will elope the very next day.

I have no idea where they will go, but one thing is certain:
wherever they will be, the wild goose will be flying, and the
donkey will be riding on her back.

Iapa va fi vandutd la targ de sambatd intr-o saptamana.

The mare will be sold at the fair on Saturday week.

Va fi spdlata mai intai.

She will first be washed.

I se va pieptdna coama.

Her mane will be combed.

Va fi scoasa din grajd in zori.

She will be taken out of the stable at the crack of dawn.

Va fi insotitd de fermier.

She will be accompanied by the farmer.

Va fi platita in bani de aur.

She will be paid for in gold coins.

Va fi dusa de cdtre viitorul ei proprietar in Africa.

She will be taken to Africa by her future owner.

Va fi imbarcata pe un avion si dusd in Congo.

She will be put on a plane and flown to the Congo.

Cat este in avion, iapa va fi hranitd cu orez cu lapte si un pahar
cu suc de grapefruit.

While on the plane, the mare will be fed rice pudding and a
glass of grapefruit juice.

Va dormi mai tot timpul.

She will be sleeping most of the time.

Va visa la locul catre care se indreapta.

She will be dreaming of the place she is going to.

N-a fost niciodatd in strdindtate, asa c4d, fireste, va fi emotionata.

She has never been abroad, so she will be excited, naturally.

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS




4,
vd
(4
®andV
Invatati inteligent
invatati gramatica

Volumul 1. Engleza de la 7 1a 77 de ani.
Partea 1. Intampliri cu timpuri.

317

Se va intreba dacd va putea sa-si faca prieteni.

She will wonder if she will be able to make any friends.

Habar nu va avea unde va locui ori cum o va trata stapanul ei.

She will have no idea where she will be living or how her
master will be treating her.

Va spera cd va fi iubitd de toatd lumea.

She will hope she will be loved by everyone.

Va incerca sd-si inchipuie ce va trebui sa facd si dacd va putea

dormi pana tarziu, cum a fdcut mereu pand acum.

She will try to imagine what she will have to do and if she will
be able to sleep late, as she has always done so far.

In Congo iapa va fi dusa cu o furgonetd la noua ei casa, pentru
cd drumul va fi lung, si noul proprietar va dori sa o crute.

In the Congo, the mare will be carried to her new home in a
van, as the road will be long and her new owner will want to
spare her.

Va dormi timp de doudzeci de ore, din cauza diferentei de fus
orar.

She will be sleeping for twenty hours, because of jet lag.

La trezirea din somn va vedea o fiintd ciudata care se holbeaza
la ea.

On waking up, she will see a strange creature staring at her.

Va intreba fiinta cine este (el sau ea).

She will ask the creature who he or she is.

Fiinta va rdspunde morocanos ca este un ,el” si este rinocer.

The creature will answer grumpily that he is a “he”, and he is
a rhinoceros.

Iapa il va ldmuri ca ea n-a vazut in viata ei un rinocer.

The mare will explain that she has never seen a rhinoceros in
her entire life.

Va adduga cd nici nu stie cd exista astfel de creaturi.

She will add that she does not even know such creatures exist.

Rinocerul va fi uluit.

The rhinoceros will be amazed.

O va intreba daca a mai fost vreodatd in Congo.

He will ask her if she has ever been to the Congo before.

Ce altceva poate ea sd raspundd decét cd nu, n-a mai fost in

What else can she answer except that no, she has never been to
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viata ei in locuri atat de indepartate?

such remote places in her life?

El se va porni sd-i explice pozitia geografica a tarii.

He will start explaining to her the geographical position of the
country.

i va citi dintr-o carte de geografie.

He will be reading to her out of a geography book.

li va desena harta intregului continent.

He will be drawing a map of the whole continent for her.

li va descrie toate locurile pe care le-a vizitat la viata lui.

He will describe to her all the places he has ever visited.

Iapa va fi profund impresionata.

The mare will be greatly impressed.

I va intovarasi pe rinocer pana la rau.

She will accompany the rhinoceros to the river.

Va urmari pe toate animalele junglei, care vor veni acolo sd bea.

She will watch at all the jungle animals who will come there to
drink.

Nu-i va fi fricd, pentru cd o va apdra rinocerul.

She will not be scared, because the rhinoceros will protect her.

I se va face cunostinta cu leul, tigrul, maimuta si elefantul.

She will be introduced to the lion, the tiger, the monkey and the
elephant.

I se va vorbi cu ,Doamna”, si ii va face mare pldcere sa auda
asta.

She will be addressed as “Madam”, and she will be very
pleased to hear that.

Girafa il va intreba pe rinocer de cadnd este aceastd creatura
gratioasa (iapa) nevasta lui.

The giraffe will ask the rhinoceros how long this graceful
creature (the mare) has been his wife.

Spre mirarea iepei, rinocerul se va inrosi din cap pana-n
picioare.

To the mare’s amazement, the rhinoceros will blush from head
to foot.

Se va balbai pret de cateva clipe, nestiind ce sa-i raspunda.

He will be stammering for several minutes, at a loss what to
answer her.

Iapa va fi induiosata de stangdcia lui.

The mare will be touched by his awkwardness.
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Isi va asuma sarcina de a-i raspunde girafei.

She will take it upon herself to answer the giraffe.

Va spune tuturor animalelor din jungla cd este de o zi incheiata
fericita mireasa a rinocerului.

She will tell all the jungle animals that she has been the
rhinoceros’ happy bride for a whole day.

Rinocerul va fi ingrozit s-o auda.

The rhinoceros will be terrified to hear her.

Auzind raspunsul iepei, leul ii va sdri acesteia la beregata.

Upon hearing the mare’s answer, the lion will jump at her
throat.

Tigrul dupa el.

The tiger will follow him.

Rinocerul se va lupta cu toti.

The rhinoceros will fight them all.

Va fi ranit, dar o va scdpa pe iapa sa fie mancata de vie.

He will be wounded, but he will save the mare from being
eaten alive.

Se vor retrage toate animalele din jungla.

All the jungle animals will withdraw.

Iapa il va bandaja pe rinocer.

The mare will bandage the rhinoceros.

Va plange cu sughituri si va intreba neincetat, ,De ce? De ce?”

She will be sobbing, asking continuously, “Why? Why?”

Rinocerul ii va sopti la ureche cd aceasta este soarta tuturor
tinerelor neveste din Africa.

The rhinoceros will murmur in her ear that this is the fate of
young brides in Africa.

Iar apoi iapa se va destepta din acest cosmar ingrozitor, si se va
trezi in vechiul ei grajd.

And then the mare will wake up from this horrible nightmare,
and will find herself in her old stable.

Va veni fermierul s-o ia la muncd, dar ea nu va mai bombani.

The farmer will come to take her to work, but she will not
grumble any more.

Nu va protesta.

She will not protest.

Nu va spune cd vrea sa doarmd pana tarziu.

She will not say she wants to sleep late.

Va fi fericitd cd el nici nu stie cd poate fi pldtitd cu bani de aur.

She will be happy he does not even know she can be paid for
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19

in gold coins.

Cocorul nu va fi pedepsit.

The crane will not be punished.

A fost prins mancand tortul aniversar al reginei, dar va fi iertat.

He was caught eating the Queen’s birthday cake, but he will be
forgiven.

Daca este prins, va fi intrebat de ce a facut-o.

If he is caught, he will be asked why he did it.

Se va inregistra marturia lui.

His confession will be recorded.

Va fi analizatd de psihologi.

It will be analysed by psychologists.

Va fi asternutd pe hartie.

It will be put down to paper.

Dupad proces, se va publica in ziare.

After the trial, it will be published in the papers.

Vorbele cocorului vor fi citite peste tot in tara.

The crane’s words will be read all over the country.

Se va vorbi zile in sir despre purtarea lui.

His behaviour will be talked about for days on end.

Toate acestea se vor intAmpla daca este prins.

All this will happen if he is caught.

I se va cere reginei sa depuna plangere.

The Queen will be asked to file a complaint.

Va fi chematd regina la telefon si imploratd sd vorbeasca
intregii natiuni.

The Queen will be called on the phone and implored to speak
to the entire nation.

Vor fi trimisi ziaristi s-o urmdreasca zi si noapte.

Journalists will be sent to follow her day and night.

Regina va fi filmatd, fotografiatd, inregistrata.

The Queen will be filmed, photographed, recorded.

Dar nu i se vor lua interviuri, pentru cd va refuza sa vorbeasca
cu cineva despre cu cocor.

But she will not be interviewed, because she will refuse to talk
to anyone about the crane.
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The youngest journalist at the Times will be required to cover
the incident for his newspaper.

I se vor da bani sa petreaca o noapte la hotel.

He will be given money to spend a night at the hotel.

Va fi sfatuit sa-si cumpere haine ca lumea.

He will be advised to buy decent clothes.

Va fi prevenit sda nu poarte blugi cu tricouri in prezenta
nimdnui de la Palatul Regal.

He will be warned not to wear jeans and T-shirts in the
presence of anyone at the Royal Palace.

Va fi convins sd-si tunda si pdrul lung si nepieptanat.

He will also be persuaded to have his uncombed long hair cut.

Dar i se va interzice sa se radd in cap.

But he will be forbidden to shave his head.

Ziaristul nu va asculta de sefii lui.

The journalist will not listen to his superiors.

Nu-si va petrece noaptea la hotel, ci in fata Palatului Regal.

He will not spend the night at a hotel, but in front of the Royal
Palace.

N-o sa poarte haine ca lumea.

He will not be wearing decent clothes.

Va bea o sticla de bere, si va canta.

He will drink a bottle of beer and sing.

Se va rade in cap si isi va face gauri in amandoud urechile.

He will shave his head, and he will pierce both his ears.

Va face tot ce-i std in putere ca sd facd impresie.

He will do everything in his power to make an impression.

Va fi ziaristul invitat induntru in Palatul Regal?

Will the journalist be invited inside the Royal Palace?

Nu i se va da voie sd vorbeasca chiar cu regina, nu-i asa?

He will not really be allowed to talk to the Queen herself, will
he?

Stie cineva ce va face ziaristul ca sa scrie un articol bun si sa fie
promovat?

Does anyone know what the journalist will do in order to write
a good article and be promoted?

Va mitui garzile?

Will he bribe the guards?

Isi va da foc la haine sub ferestrele reginei?

Will he be setting fire to his clothes in front of the Queen’s
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windows?

Nu va da cu piatra in cdinele ei, nu-i asa?

He will not throw a stone at her dog, will he?

Ce va face ca sd atraga atentia reginei?

What will he do to attract the Queen’s attention?

Colegii lui ziaristi vor fi bantuiti de aceste intrebari tot timpul
cat o sa-si faca ziaristul datoria.

His fellow journalists will be haunted by these questions all the
time the journalist will be doing his job.

Redactorul il va instrui pe ziarist s-o intrebe pe regind daca a
mai vazut vreodata un cocor atat de aproape.

The editor will instruct the journalist to ask the Queen whether
she has ever seen a crane so close to her before.

Va vrea ca ziaristul sd afle dacd regina nu-1 va da in judecatd pe
cocor doar pentru cd ea iubeste pasarile.

He will want the journalist to find out if the Queen will not
press charges against the crane only because she is a bird-lover.

Redactorul va spune foarte clar cd ziaristul nu-si va primi plata

dacd se va intoarce fard un articol care va uimi pe toata lumea.

The editor will make it very clear that the journalist will not
receive his pay if he comes back without an article that will

amaze everyone.

Ziaristul va fi foarte convins ca redactorul chiar il va concedia
dacd nu aduce de acolo stiri pe care nu le mai are nimeni in
afara de el.

The journalist will be quite certain that the editor will really fire
him unless he brings back news which nobody has got yet
besides himself.

In seara dinaintea zilei celei mari, nu se va dormi in patul

ziaristului.

The night before the great day, the journalist’s bed will not be
slept in.

El se va ascunde intr-un cos urias, care va fi ldsat la poarta
Palatului.

He will be hiding in a huge basket, which will be left at the
Palace gate.

Cosul va fi umplut cu mandarine.

The basket will be filled with tangerines.

Va fi insotit de un bilet de la primul ministru, in care va scrie
cd acesta sperd cd ii vor pldcea reginei fructele.

It will be accompanied by a note from the Prime Minister,
saying that he hopes the Queen will enjoy the fruit.

La fundul cosului, ziaristul va bea bere, va canta doar pentru

At the bottom of the basket, the journalist will be drinking beer,
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singing to himself and waiting.

Cosul va fi dus in dormitorul reginei.

The basket will be taken to the Queen’s bedroom.

Ziaristul va porni casetofonul.

The journalist will turn on his tape recorder.

Regina va dormi.

The Queen will be sleeping.

Ziaristul se va apropia de patul reginei, si ii va sopti la ureche:

The journalist will step close to the Queen’s bed, and will
whisper in her ear:

— Cine era cocorul acela?

“Who was that crane?”

Regina va raspunde in somn:

The Queen will answer in her sleep:

— Era spiritul prietenului meu cel mai bun din copilarie, cu care
nu m-am putut mdrita pentru cd sunt regina.

“It was the spirit of my childhood bosom friend, whom I could
not marry because I am a queen.”

— Ce ti-a zis pe cand manca tortul?

“What did he tell you while he was eating the cake?”

— A zis cd i-a fost dor de mine in fiecare zi pe care a trdit-o.

“He said he had missed me every day of his life.”

— Chiar n-o sa-1 pedepsesti?

“Will you really not punish him?”

— A fost destul de pedepsit. Am sd-1 duc in Laponia, unde nu
vom fi cautati niciodata.

“He has had enough punishment. I will take him to Lapland,
where we will never be looked for.”

Auzind acestea, ziaristul va iesi grabit din odaie.

On hearing this, the journalist will hurry out of the room.

Va fi prins de géarzi, si mai cd nu va fi omorat.

He will be caught by the guards, and will almost be killed.

Le va pune caseta.

He will play the tape to them.

Isi vor da astfel cu totii seama cd regina vorbeste in somn.

Everybody will thus realize that the Queen speaks in her sleep.

Scotland Yard va anula toate zborurile catre Laponia.

Scotland Yard will cancel all the flights to Lapland.

Palatul va fi pazit cu strdsnicie.

The palace will be watched fiercely.

Nu se va ingadui niciunei masini sd intre ori sa iasa.

No car will be allowed to go in or out.
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The journalist will be decorated and hired by Scotland Yard.

Salariul lui va fi de o sutd de ori mai mare decat il plateste acum

ziarul.

His salary will be a hundred times higher than what the paper
pays him now.

Cu toate acestea, totul va fi in zadar.

Yet everything will be in vain.

Aparent regina nu va pleca niciodata de la Palat.

Apparently, the Queen will never leave the Palace.

In realitate, sufletul ei va urca incet peste acoperis, pe un nor

unde cocorul o va lua de mana.

In fact, her soul will slowly rise above the roof, into a cloud
where the crane will be taking her hand.

Se vor uita in jos, si vor zadmbi.

They will look down and smile.

Supusii reginei, ministrii, politistii, politicienii si ziaristii ei, isi
vor continua existenta.

The Queen’s subjects, her ministers, policemen, politicians and
newspapermen will be going on with their lives.

Nu va pdrea nimic schimbat.

Nothing will look changed.

Doar ziaristul va sti cd regina este cu un cocor pe un nor.

The journalist alone will know that the Queen is on a cloud
with a crane.

Va sti pentru cd, noapte de noapte, regina ii va sopti la ureche

!//

, Tradatorule!”, si nu-1 va ldsa sa doarma.

He will know because every night the Queen will whisper in
his ear “Traitor!”, and will never let him sleep.

Dar nici méacar The Times nu va publica astfel de prostii.

But not even the Times will publish such nonsense.

Ziaristul va fi in cele din urma trimis la un spital de nebuni,
unde va hotdri un psihiatru ca sufera de schizofrenie si nu
trebuie lasat liber niciodata.

The journalist will eventually be sent to a lunatic asylum,
where a psychiatrist will decide that he suffers from
schizophrenia and must never be released.

Pe de alta parte, cocorul si sufletul reginei vor fi totdeauna
liberi.

On the other hand, the crane and the Queen’s soul will always
be free.
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